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МОРОЗЪ, СОЛНЦЕ И ВЪТЕРЪ. 


Йшоу разъ собфв олзіовъ чоловјъкъ и еудоейу1) ва дорбзи 
Сбунычко, Морозъ и Вјъцъръ. Ото-жъ-то споткаушие$ 2) зъ 
ьиии, сказау вуонъ ВМЪ «похвалјоны» 3). — Кому вуонъ од- 
дау похвалјовы? Сбунычко собјъ кажэ--што мај, кобъ я јоћо 
и пъкло; а Морозъ собі кажэ, што мијё а нъ тоб}, 
бо вуовъ пъб нъ-такъ бойцә, якъ иънЪ. «Ото-жъ-бо лжец?! 
нфордула! кажэ наресьци 4) Вјъцъръ; той чоловјъкъ олдау 
похвазјоны нъ-ваиъ, а ивјъ,» Почали мижи собою ажъ епъ- 
рацисъ 5), еварйцисъ 6) й оношто?} за зубы нъ побралиеъ... 
«Ну коли жъ такъ, то епытаймосъ 8) јоћо, кому вуовъ олдау 
похвадјбны — мн], ча вамъ?» Дововйли тоһо чоловјъка, сны- 
тали; ажъ вуонъ сказау: «Вјътреви». — А што, базъ 5), я 
казау 10) я— што мијъ! «Постубй же ты! а пъб ракару епъ- 
ку! 11) каже Слӧнцә; повјъмишь 12) ты мън.» Ажъ-но Вјъцъръ 
кажэ: «иъбуось, въ епъчә; а буду вјћъяци и охолоджаци јоћо.»-- 


4) Поветръчазся, встрётилъ. (См. Ипат. авт. подъ 4244 г. «удоси вла- 
дыку»). 2) Тоже. Польск. зро\Камвту ве. 3) При ветрвчахъ и при входв 
въ чужой домъ крестьяне въ видъ привътствія говорять: ‹Вътъ бэндзъ по- 
хвалјоны Іезусъ Христусъ! » Другой должевъ отвћтить: на вфки в®ковъ, амэнъ. 
4) Наконець. Польск. пагеввоіе. 5) Отъ слова: споръ, прене. 6) Браниться. 
7} Чуть-чуть, чуть-не... 8) Спросихъ. Польск. зрузуту ме. 9) Видишь 
10) Говорилъ. 11) Саълаю краснымъ какъ ракъ. 12) Помянешь ты меня. 
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Такъ я-жъ цб, ћицаю 1), заморожу! каже Морозъ. «Н? 1в- 
кайеъ 3), нъббже 3), товды я в% буду вјъяци, и вуонъ тоб 
вичбћо вв зрббатъ, безъ в] тру нъ заморбзитъ» 4). 


(Записана въ западной части гродненской губернів.) 


3. 
КАТИГОРОШЕКЪ. 


Неукаторомъ царств и неукаторомъ гасударствъ, на мо- 
рн()-океани($), на остравъ на Буяни(%), сташць дубъ зе- 
лёвы, а падъ дубомъ быкъ печоны, и у яго боку вожъ то- 
чоны: сейчасъ ножикъ добываецца—изволь кушаць! И то еще 
ни казка, только приказка; а хто мою казку будзе слухаць, 
такъ тому саболь в куница и прекрасная дзфвина, сто рублеу 
на свадзьбу, а пяпьдзесяць на прагулянье. 

Быу сабф мужикъ и быу у яго саламяны языкъ(?), и иву 
іовъ два сына и адну дочь; хоця ава стану 5) проетаго, але 
неописанной красоты. Ацецъ и маць были дастаточны; пара- 
ботали яны свае хлЪбопашество сваимъ пара(я)дкомъ во вре- 
мени, и вхъ ацецъ гавориць сынамъ: «дзВци! не нада сподзЁ- 
вацца 6) на гэто, што есць, ни сподзъвацца на гэто, што зро- 
блено, а нада щэ призапасицца: пущай будзе!» Атпрауляюцца 
явы у чужое панство на хлъбопашество, и беруць хаћба на три 
дии. «Кагда вы тотъ х2ъбъ зъядзице, вамъ сестра принесець 


1) Сы. малорос. словарь, Аеанасьева-Чужбинскаго, стр. 74. Нусе! — при- 
ваужникь палача, живодеръ. (Польск. словарь Мюзлера, ч. 1, стр. 248). 
2) Польск. кие ТІекај ше. 3) Бёдняжка, пріятельы 4) Смотри Вћстинкъ 
Русек. Геограе. Общества за 1856 г., кн. 4, стр. 132—3 и 2-й выпускъ 
сказокъ, стр. 144. 5) Станъ-— порода, состояніе. (См. словарь, приложенный 
къ Эвендъ, перелицёванной на мазоросс!йек языкъ И. Котляревскимъ, изд. 
2-е, стр. 24}. 6) Надфаяться. (Опыть области. везвкорусс. словаря, стр 218). 


бельшъ.» А имъ было идди такъ, якъ бы церезъ Городзилоуски 
чЪеъ. Сестра и гавориць имъ, што я не буду знаць, куда несци 
вамъ сци. Старшы братъ гавориць: «мы будземъ для цебе да- 
рогу одзначаць, будаемъ салому трусиць 1}, — па гэтой да- 
рез просто къ намъ придзешъ.» И аны патли, и дарогу од- 
значили; а у томъ хе быу глауны зиЁй и тые разговоры слы- 
хау и переслау дарогу у свой дворепъ. Якъ вышло три дна, 
атпрауляецца яна къ нимъ з’ абъломъ; пашза яна, и прыхол- 
зиць просто у зиъины дворецъ, пацерала 2) пуць.дарогу и гаво- 
риць: «куды я зайшла?» Выходзиць къ ёй семигаловой зиъй и гаво- 
риць: «пайдзи, пайдзи сюда, умница! я цебе дауно дажидау. я до 
цебе лауно дабврауся; ну якъ ты харошаго ацца и мацяры, авы 
цебе трымали З) падъ бальшимъ надзораиъ, я я не могъ до цебе 
дабицца. Я бы ве ематръу, што ты простаго роду, я бы та- 
бою не брезговау, дауно была бы мав... а ужъ цеперъ именно 
мая! забывай ацца и маць, бо ты уже вхъ видзъць-ве будзешъ; 
а у мене будзешъ ты усфыъ давольна.» Брацья 16 пахали три 
дна и не стадо имъ пищы; яны бросили пахаць и прыходзяць 
дамой и з’ великою гразою къ айцу и мацяри: «атчего вы не 
прислали пищы?» Ацецъ гаворидь, што вамъ сестра панесла 
такого-то два. Яны гавораць къ айцу: «кагда ёй ужо нима, то 
и ве будзе!» Я пайду, сказау адзивъ, сваю сестру шукаць 4); 
хоць жызнь сваю пазожу: а пайду шукаць. Ацецъ гавориць: 
«не йдзи, сынокъ, бо сваю жызнь кончишъ, а ёй ужо не увид- 
зашъ.» А іонъ гавориць: пайду! и прыходзиць іонъ къ гэтаму 
самаму зию и видзиць яну (ев) на дваръ. Ява яму гавориць: 
«зачимъ ты сюда прышоу? ты сваю галаву паложашъ. Я це- 
перъ несчаснаа, я цеперъ не твая сестра, а ты не мой братъ! 
папалася я у катаржвы руки.» Братъ гавориць: «пущай же а 


1) Разсыпать, сорвать. 2) Потернаа. 3) Тримаць-—держать. (ЭтнограФич. „ 
сборн., выпускъ 2, стр. 117). 4) Искать. 
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здзвеь пагибву, абы!) а на цебе наематрвуея.» Ява яму гаво- 
риць: «пастой ты здзЪеь; а я пайду спрашу, што іонъ скаже, 
што ты прышоу у госьци.» Прытодзиць ява къ зиъю у епаль- 
ню: «што бы ты, душенька, дзълау, кабъ мой старшы братъ у 
говъци прышоу?» Іонъ гавориць: «за госьця прыняу бы.» Яна 
вышла и уводзиць яго у горницу; іонъ устаець изъ койки сваей 
и зачау годоваць 2) яго, акъ добрый чоловъкъ. «Ступай, жонка, 
прынеси жалъзнаго бобу и жалъзнаго хлъба... ну, кушай, 
швагеръ 3)!» Узяу аму урвзау хаъба; іонъ узяу хлъба в зёр- 
нушко бобу, подзержау и положыу. Зм%й гавориць: «върно ты, 
швагеръ, сытъ, бо ты гардзишъ4) манмъ хлћъбомъ и солью. 
Пайдземъ же пеперъ пасмотримъ: ци ты багаче, ци я?» И по- 
віоу яго па усфиъ харомамъ, и есць у яго усякаго добра ви- 
димо и невидимо! Повіоу аго у конюшню къ лошадзямъ. и сто- 
иць у яго дванаццаць жарабцоу и усякой жарабецъ на двавац- 
цаць пъпоу прикованъ. «Ну что, швагеръ. ты багаче или я?» 
Іовъ яму атвфчаець: «у мене того трецьей доли нима, што у 
швагра.» — Ну пайдзи же зо мною; я табъ пакажу штуку. И 
прыводзиць яго къ калодзи — чатыри сажни талщыны, а два- 
наццаць длины. «Ци видзишъ ты, швагре, тую калоду?» Іовъ 
яму гавориць: виджу. «Ееля ты яну безъ тапара парубаешъ, а 
безъ агню епаляшъ; такъ пайдзешъ дамой.» А іонъ гаворвць: 
«хоць сейчасъ ты мене паруби, а я гэтаго не зроблю.» — Каг- 
лаш(ж)ъ ты гэтаго ве едзълаешъ, полно табъ сюда хадзиць лу- 
раку -мужиқу, саламаному языку; а ты го мною пабратауся! 
Кали ты инф братъ, то и свиня сестра! ты не только зо мною 
рвчи гавориць, не доуженъ на мене глазомъ пасматръць; бо ты 
не достоинъ сюда хадзиць и мой домъ пакаециць!» И убяу яго 





1) Только бы. 2) Кормить, подчивать. 3} Шуринъ п зать (Зебутавег). 
• 4) Брезгаешь, бағазі — пренебрегать, гнушаться (ЗФозушк Роіеко -Ќов- 
вуувкі, 5. МаШега, т. Її, стр. 167). 


ш глазы выняу, уложыу у чарапокъ, а яго узяу за возасы и 
павъеву на бельцы 1). 
Пеперъ и другой братъ тоже пашоу шукаць сваей сестры. 
и вашоу яву на двар$ у змЪя. Яна яму гавориць: ахъ. братъ! 
убъець іонъ и цебе такъ, якъ першаго.» — Пущай убьець, 
абы я з’ табою видзРуся! «Пастой же тутъ; я пайду запыта- 
юся. што іонъ скаже?» И прыхолзиць яна къ зМъю у спальвю. 
Іонъ устаець изъ сваей койки: «што скажешъ. жонка? вижу я 
твой усердвый видъ в покорное лицо.» — Ахъ. милый мой 
мужъ! што бы ты робиу. кабъ втарой мой братъ у госьци пры- 
шоу? — «Штобъ я робну? за госьця прыняу бы.» Яна гаво- 
риць: «меже прынязи бъ яго такъ, якъ першаго?» — Я пер- 
шаго убну; бо іовъ зо мною грубиу, не унъу зо мною честно 
абхадзипца. Пушай прыходзиць. гэтаго я прыму. — Яна вы- 
‚ ходзиць на дворъ и гавориць брату: «пакорно абхадзиеь!»” — 
Давай, жонка, гавораць змфй. жалъзнаго бобу и жалъзнаго 
хаба. Яна прывосиць поухлЪба н чашку бобу. «Бо старшы твой 
братъ недаволенъ быу. то може мало было; возьми гэто. а прынеси 
большъ.» А госьць и уруки неузяу. гавориць: «пакорвъйше бла- 
гадару, швагеръ, бо я ець ве хачу.» —-Пайдзенъ же мы, шва. 
гре. паемотрииъ на мае багацетво: ци ты багаче, ци я? И повіоу 
‘яго па усфиъ сваимъ харомамъ, и вилзиць іонъ, што змъй ба- 
гатъ, багатъ незлачито! Прыводзиць яго змъй у сваю багатыр- 
скую канюшвю: стаиць лваваццаць жарабцоу икаждая лошадзь 
на дванаццаць пъпоу прикована. [онъ гаворець зиъю. што у 
меве трецьей доли таго нима. «Ну пайдзишъ, я табъ пакажу 
штуку!» И повазау аму калолу чатыри сажени талщыны, а лва- 
нацдаць длины, и гавориць: «вилзишъ ты тую калоду? если ты 
безъ тапара яну парубаешъ, безъ агня спалишъ, то пайдзешъ 
да дому, а пе то — будзешъ висфць з’ братомъ.» Швагеръ 


1) На базкъ. {Вака, БеКа— бревно, брусъ). 


10 


яму сказау: «хоць сейчасъ убій, а ве зроблю гэтаго!» Тотчаеъ 
змъй яго убиу, виъецћ воласы звязау и церезъ бальку 1) пере- 
кивуу. Прыходавць іонъ у сваи палаты и видзиць жонку у 
бальшой тоск® п у жал0б%ъ. «Атъ, мужу, ты мой мужу! што ты 
инф гробну? братоу убиу; в не маю больше ви роду, ни пде- 
мияни, тольки ацца в маць. Преда(й) и мене злой смерци, пу- 
щай не буду жиць!» — «Нјътъ, милая! я табъ таго не едз- 
лаю; а кали бъ достау ацца в маць, то н ихъ убиу бы: тобъ 
ты ня объ комъ не думала и весбльшая была бъ!» — Пущай 
же яны жывуць и клоцья жуюць, а мы хлъбъ, бо у ихъ нјътъ. 

Пашла матка пб валу, узвушы ведра, и нвабраушы вады вд- 
зець да дому и вельми плаче. и думаець яна саб усерлными 
думкаин: «ахъ. Боже мой! чаго я цеперъ даждалася на ста- 
росьци.» Узяу Гаенодь 16 усердное уздыханіе, и удругъ видзиць 
яна: кацицда гароховае зёрнушко. Яна думаець сабе: «гэто даръ 
Божый!» Узяла яго и зъъла. 3’ гатаго зернушка удругъ зава- 
зауся у їв рабенакъ. и вываснушы свае время дажидаець, што 
доуженъ іовъ нарадзацца на сей свуётъ. Вол(т)ъ полегли 
спаць. и у самое поуночнаг время на утихомир!н 2) в гаасидь 
у 1% брюхъ чоловъческимъ голасамъ: «не сподзъвайсе 5) мене, 
маманька, у скорав время, бо я защитвикъ буду вамъ и доб- 
рымъ людзямъ.» Павасила яго щэ нфеколько времени. и раж- 
даецца іовъ на еей свіътъ и расцець не па гадамъ, а па ча- 
самъ, якъ пшоннае пфето на дрожджахъ: и пестуюцца и цфлу- 
юцца з’ имъ, якъ не нада лучше, и даюць яго у школу: кото- 
рые учалисе гадовъ по трв-чатыри, а іонъ узнау у адзввъ 
годъ, и не стало яму граматы. Прыходзиць іонъ з’ учылища 
къ апцу и мацяри: «ну, татанька и маманька, благотворице ма- 
ихъ учителей, бо ужъ мев хадзиць въ учыаище поуно. Я, благо - 





4) Балку. 9) Когда пастаза совершенная тишина. 3) Не надћйся, Поль- 
ское зробзіемас зіе. 
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дара Бога, знаю больше ихъ. И прошу васъ з’усфиъ усердіенъ 
сказаць мн® прауду: какой я у васъ есць? чи я раждаёнъ пер- 
вый, чи пабл®дній?» Яны гавораць: .«ахъ, сыну вашъ милы, 
ты у насъ паслъдній!» и сказали яму па истиннай праудз®%, 
што у яго былб два брата и сестра. «А гд?ъшъ яны дзълиса? 
Каля померли, то я не супратиуникъ Богу, а кали што зроби- 
лосе отъ худыхъ людзей, то я могу узыскать.» Яны яму гаво- 
раць: «ахъ, сыну вашъ милы! якъ же ты уйдзешъ и насъ пря 
етарасьци, лревнихъ людзей, бросишъ? хто насъ да емерци 
даховаець? 1) Іонъ имъ гавориць: «чій вы прежде лв хлћъбъ, 
Той васъ будзе харавиць! бо мене вы не удзержвце, мене 
2юдзи дауно жлуць. Ну, маманька и татанька. лажимея спаць: 
утро мулренъй вечера; даець Богъ дзень, дасць Богъ и пищу.» 

Поутру іонъ уетау. умыуся и Богу памалиуся я ва ус 
чатыри сторавы пакланиуся. «Пазвольце, банць. маъ перелъ 
паходанъ пагуляць.» Ну пашоу сабъ на улвпу гуляць, и ва- 
ходзидь іовъ шпильку и прыноевць къ аццу и мацяри. Гаво- 
риць іоқкъ аццу: «на табъ гэто жалЁзо, неси до каваля 2) и 
едзфлай меъ булаву семи-пудаву.» Ацецъ яму славесно не 
гавориць, а только у думк® думаець: дау миъ Гасподь дзъцище 
не такъ, якъ людзямъ; а жъ давіоу яго да средственнаго ра- 
зуму, а іонъ неперъ изъ мене конць! 3) Можець ли то быци, 
штобы з’ шпильки была булава семипудава. Ацецъ, ииъушы 
бальшую сумму — залатую. серебраную и бумажную манету, 
паъхау у горадъ, купиу жалъза семъ пудоу и лау кавалю дзъ: 
лаць булаву. Слзълали яму булаву семипудаву я прывозяць да 
дому. Пакацигарошакъ выходзиць з’ горницы, берець сваю 
булаву семипудаву, в слышыць небеени штурмъ 4) и пущаець 


4} Босвочуаб (ховать)— сохранить, соблюств, сберечь. (5 омпік РозКо- 
ВовзуузК1, т. І, стр. 95). 2) Кузнеца. 3) Шутить, насмвхается (Матеріазы 
дан сравнит. в объяскительн, словаря, изд. Академіей Наукъ, тетр. 1, стр. 
404). 4) Шумъ, буря, гроза (Ѕішгт). 
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вчу за облави. И прыходзиць іонъ у сваю горницу: «матка, 
на у мене у газавъ павщы передъ паходамъ, а то мене брулъ 1) 
васьць, бо я младъ юноша...» Водъ устаушы изъ маткиныхъ 
казъвъ, выходзиць іонъ из дворъ и видзиць небесни тучи. Упау 
іовъ да сырой земля правымъ ухомъ, и устаушы кличець свайго 
ацца: «бацько, падзи сюды, ематри што шуме и гудзе, мая бу- 
лава да земли идзе:» Паетавиу іонъ калфно проциу еваёй бу- 
лавы; ударила ягб булава па калбни и переламалася попаламъ. 
Тояъ разсердиуся на сваго ацца: «ну. ацецъ, отчаго ты мя® 
не сдзфлау булавы з’гэвтаго жалЪза, што я таб дау; а кадибъ 
ты едафлау, то ява не сламнлаеь бы, только. вагнулась бы! 
На-ш(ж)ъ таб® гэто самое жалфзо, ступай лзълай; свайго не 
прыкладай.» Кавали укинули жалъзо у агонь и зачали мада- 
тами баць и пануць и сдзълали булаву сөмипудаву; щэ аета- 
2068. 

Берець Пакацигарошакъ сваю булаву семипудаву и ат- 
прауляециа у пуць, у чистую дарогу, и прыходзиць іонъ къ 
гэтаму самаму зыфю семигаловаму, гдз находзянца яго брате 
и сестра. Выходгиць яна къ яму на устръчу; іонъ з’ ней зда- 
роукаепца и гавориць: «здра(в)ствуй, милая и радная сестра!» 
Яна атвЪчаець: «какой ты инъ братъ!» И іояъ падаёць ей 
ацца и мацары рукописаніе, што іонъ есць радной 16 братъ. 
«Пастой же ты, брацецъ, здзфеь, а я пайду епрашу, што зиёй 
на отвътъ скаже.» Прыхолзиць яна .у яго багатырскую 
спальню; зиъй у ёй спрашиваець: «ахъ, жонка, ты да мене 
не 2’ веселымъ видомъ идзешь!» — Я прышла до цебе. мой 
мужу, што мой самый меньшый братъ прышоу у госьци. «Ажъ у 
цебе не было больше братоу, якъ только два.» — Іонъ ражд- 
зёнъ безъ мене. Зарагъ змъй устаець и берець валшебницкую 





1) Вгой —нечастота. гадость (5 опік РоЇівко-Возвуузкі, т. 1, стр. 37); 
ЗАВСь: ВН. 
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кингу, смотриць в мовиць да жевы: «ну, жонка, що будзе у 
цебе братъ!... Кали іонъ безвременно уродгвусе, я з’виъ 
разгавариваць мало буду, ступай, призави аго.» Пакацагаро- 
шакъ уходзиць да яго у комнату: «здраствуй. швагеръ!» — 
Але ты ще идалъ, бо у цебе мацарино малако на губахъ ве 
засохло! Калибъ цебе маць вывасиаа (щэ) дзевяць дзёнъ, дзе- 
вяць часоу и дзевяць минутъ, тобъ ты мой супратнунвкъ быу; 
зле пагасти... И становиць яму жалъзнае кресло. Якъ і0нъ 
на кресл® сву, кресло и треснуло. «А што, швагеръ. у 45еу 
жывешъ, а у цебе кресла худыя; ай ан нътъ у цебе плот- 
нвкау харошихъ, штобы кресло сдзълали пакръпче?» Зиъй 
думаець саб: вфрно я папауся у добрыя клещы! «Ну, давай, 
жана, накъ напитковъ и нафдковъ.» Прыносиць яна ръшато 
жалъгнаго бобу и жалъзваго хлЪба. «Изволь кушаць, швагеръ!» 
— Базгалару, швагеръ! гавораць Пакацигарошавъ, я безъ уса- 
кой прозьбы буду кушаць, такъ якъ у свайго, бо 3’ паходу я 
ъецв хачу. И стау Ъець умъсци з’ имъ: тотъ зъвець хлћба 
кусокъ, а гэтоть зъБець два. «Даволенъ ли ты, швагеръ. у 
мене? —Даводенъ, не даволенъ—кали больше нима! «Ну пайд- 
земъ, швагеръ, пасмотрииъ на мае багацетво: ди ты багаче, 
ци я? И павіоу яго по усёмъ еваёмъ добр®. «Якъ табъ здаец- 
ца:у цебе больше, или у мене?» — Я не багатъ, але в у цебе 
вама ничаго! Іонъ гавориць: «ты, швагре, зо мною грубишъ!... 
ну пайдзи же, я табъ пакажу штуку.» И ррыводзиць аго къ 
гэтой самой калодз%, куда в братоу прыводзну, каторая ча- 
тыри сажна тазщыны, а дванаццаць сажонъ длины. «Кагда ты 
вну безъ тапара парубаешъ,-а безъ агию спалишъ, такъ пайд- 
зешъ дамой: а не такъ -— будзешъ тамъ, гдз и браты!» — 
Не сердзись, дай миъ дзъло кончиць! сказау Пакацига- 
рошакъ и узяу мизиннымъ пальцомъ таркануу1) сію ка- 


4) Тозкнулъ, тронулъ, (Тр. Общ. Люб. Рос. Слов, ки. УИ, стр. 319). 
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лолу, тавъ ана у мелкіе лрузги 1) палешьла, а якъ дмух- 
нуу 2) — попелъ стау, ажъ не было! «Ну вто? я свае дгъло 
споунву!» — Пайдгемъ цеперъ паборимея: ци ты еильн%е, 
ци я? Пакацигарошакъ гавориць аму: «дай руку я падзержу, — 
папробуемсе такъ: хто сичьнъе!» А зиъй гавориць: «гдгъ 
табъ, малакасосу, за руку мене браць!» Іонъ каже: «усе 
единственно намъ пабяцца?» — Ну, гавориць зиъй, на табъ 
руку. И схватилисе яны за руки и якъ здавнаи дружка друж- 
ку, Пакацвгарошкава рука тольки пасинћъла, а змъиная рука 
зо веъми пальцами асталася у Пакацигарошка. «Адначе я 
тымъ не даволенъ», гавориць зиЪй, и якъ лмухнуу-—гробиу 
ифаны токъ. А Пакацигарошакъ якъ дмухнуу, зробву сереб- 
раны токъ.. И схватилиее яны бароцца. Якъ дмухнуу зиЪй — 
убву Пакацигарошга у серебравы токъ, а Пакацагарошакъ 
якъ дмухнуу — убиу зин у иъдны токъ адразу па ватна. 
ЗиЪй якъ дмухнуу другой разъ-—убиу Пакацвгарошка па калъ- 
на, а Пакацигаротакъ якъ диухнуу другой разъ — такъ убшу 
зыЪя па поясъ. ЗиъЙ гавориць: «пастой, швагеръ, адахнемъ.» 
Ще ни очень патамнаиеь, каже Пакацагарошакъ; я з’ паходу, 
да и то не умарвуся. Змъй да яго гавориць: «видно, швагеръ, я 
у цебе пагвбъ!» Пакацигарошакъ каже: «бо а за тымъ прышоу.» 
—-А стау ивъ сколько-нибуць жызни, просиць аго зиъй, я беря 
сабъ залатую. серебраную и бумажную маю казну, екольки 
угодно. «Я бы аставиу табъ жызни на сколько-нибуць, але 
ты мене дая перваго случаю абезчесциу, вазвау малакасо- 
сомъ: то меъ очень цажало знееци. Нјътъ табъ пращенія! 
большъ 3° табою и гавориць не хачу.» Зиъй, упаушы у велику 
злобу, распусциу сваю кроу па усимъ свапиъ жиламъ, дау 
прасторъ свавмъ рыцивыиъ З) плечамъ и ударну Пакацига- 


4} Щепки, (Югоғфає-разможевть, разаробать, сокрушать. $ отв, РоБКо- 
ЋҢов., т.1, стр. 119). 2) Дунулъ. (Малорос. словарь Чужбинскаго, стр. 88). 
3) Ретввымъ, 
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рошка в убиу яго па поясъ. «Ну што вацъшыуся, швагеръ? га- 
вориць Пакацягарошакъ. Да поуно ив% 2° табою шутки шуциць! 
бо я дуракъ передъ табою, доуго балую; лауно бы нала цебе 
прыбраць.» Якъ уларву яго Пакацигарошакъ трецій разъ, 
убиу яго па самую шыю у иъдны токъ, и берець іонъ сваю 
булаву семнпудаву к кончину яму жызнь, да узяушы зиъя за- 
мазау яго завеБиъ у мВдны ТОКЪ. 

И патоу Пакацигароюакъ у багатырекую канююню, гдз® 
стаяли багатырекіе жарабцы; узяушы перваго жарабца за 
хвостъ, іонъ здернуу изъ яго тулуномъ 1) шкуру, выпатрашыу 
яго и самъ у гэтое тулобище улъгъ. Прилетая крукъ 2) съ 
кручанятама и начали ець, іонъ адно кручаня и главну за 
нагу, и гэты воранъ стау чоловъческимъ глаеомъ гавориць: 
«хто ү томъ тулобищф есць — акажись!» — Я Пакацигаро- 
шакъ. Крукъ яму гавориць: «што ты алъ мене жалаешь?»— 
Што я адъ цебе жалаю? прыстау инъ пфлющай и живущай 
вады, а қади не даставишъ, то скольки васъ есць — усф ва- 
гибнице. Тагда крукъ. узяуши пузырки. цалъцеу за тры- 
дзевяць земель у дзесятае царство, иншае гасударетво, и да- 
стау воды 2° подъ велвкай стражы и приносиць Пакацига- 
решку. Палучиуши сію валу. Пакацигарошакъ для върнасьци 
узву яго дзица за объ ваги и разарвау попаламъ. «Я цеперъ 
уввраю 3), ци върная ли вада?» Іонъ адною вадою памачиу, 
стало кручаня цъло, а другою памачиу, и кручаня аджило 4); 
стау благодариць и пусциу яму дзяця. Цеперъ іовъ прыход- 
зиць къ свониъ братамъ и узяу памачиу нхъ пълющаю вадою, 
и стали яны цълы, а другою памачиу, стали живы. И пры: 
водзиць іонъ ихъ да сестры. «Ну, сестра и бранцы! берице 


4) Тузувъ — мышокь безь разръза изъ содранной съ какого-явбо живот- 
наго кожи. (Опыть обл. великорусс. словаря, стр. 233). 2) Черный воронъ 
({Ы ею, стр. 94). 3) Повърю. 4) Ожвло. 
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залатую, серебраную и бумажную казну, скольки вамъ угод- 
но, и весице да дому.» И пашли аны ус у четверомъ. 

Водъ браты, войшбушы у лъеъ, и прывазали Пакацага- 
рошка къ дубу. «Браццы! што вы робице нада мною?» — Ка- 
кой ты намъ братъ? у насъ брата не было и не будзе. Товъ, 
атпусциушы ихъ адъ себе на небальшое разетоянье в узаушы 
саб великое злобе, выкруциу дубъ з’ корнемъ и павалокъ за 
вин. Выходгиць іонъ изъ дЪеу, и увидзнушы свой домъ, свае 
жительство, прыходзиць дамой и крикнуу ва айца в маць: 
«извольце ваиъ дроу!» — Идзи, сынокъ, у хату. А іонъ га- 
вораць: «я баюсь! кали у зъсъ хацфан мене зпотребиць 1), тө 
у хаци тымъ зучше. Пращайце, ацецъ и маци, браццы и се- 
стра! жывяце сабъ з Богомъ!» 

Пашоу іонъ назадъ; шоу, шоу, и пападаециа яму на уе- 
тръчу Вернигара. «Здраствуй, братъ Пакацигарошакъ! кухы 
идзешъ, куды пуць -дарогу дзержашъ ?» А Пакацигарошакъ спра- 
шывап у яго: «хто ты есць такой?» [онъ аму адвъчая: «и есць 
сильно магущи багатыръ Вернягара» — Ци хочешъ быця ма- 
имъ таваращамъ? гавораць Пакацигарошакъ. А іонъ: «можно! 
хачу табъ езужиць.» И пашан яны уиъсци; шли-шли, и папа- 
даецца имъ на устръчу сильно-магущя багатыръ Вервидубъ. 
«Здраствуйце, братцы!» — Здаровъ! 2) «Каме вы людза есць?» 
спрашывая Вернядубъ. — Пакацигарошакъ и Вернигара. «Ку- 
дыжъ вы идгеце? — Мы идземъ у такой-то горадъ. Зм®й 
людзей выфдая; то идземъ яго биць. «Ци нельзя инъ къ вамъ 
у таварищы прыстаць?» — Можно! гавориць Пакадигарошакъ. 
И прыходзяць яны у горадъ и явааюцца царю. «Какіе вы 
людзи есць?» — Мы сильно-магущи багатыры. «Ци ни можно 
вамъ сей горадъ защициць? унадзвуса3} змЪй и губаць много 
народу; треба ягб пабъдзиць! — На штош(ж)ъ мы называеисе 





1) Истребить. 9) Здорово! 3} Повадился. | 
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сально-магущи багатыры, ттобы аго не пабфдзнли? Прыход- 
заць самая поуначъ, и пашли яны падъ калиновы мостъ, на 
огренву ръку. Вод(т)ъ прыходзяць шеетиглавы "зиъВ н аста- 
навиуса надъ мастомъ, и сейчасъ конь заржау, а сакоу 1) 
защабетау, а хортъ 2) заскимлиу 3). Іонъ кава у лобъ: «ты, 
чортаво стерво, не ржы, а ты, вакоу, не щабечы, а ты, 
хортъ, не скимли! бо тутъ есць Пакацигарошакъ. Ну, гаво- 
риць, выхадзи Пакацигарошакъ! либо будземъ бицца, либо 
марицца?» Гавориць Павацигарошакъ: «ни за тымъ добры ша- 
ладгецъ ходзиць, штобъ мирицца, тольки за тымъ, штобъ 
бицца.» И начали аны стражацьсь 4); Пакацагарошакъ з’та- 
варнщами сваими збили у транхъ 5) зию па галавъ. Зићй, 
видзъушы, што върно треба яму пагйнуць, гавораць: «ну, 
брацды! тольки Пакацигарошакъ инъ иъшаець, а бы з' вами 
двумя управвусе!» Водъ аны щэ стази стражацьсь и пабъд- 
зили 6) паслъднія голавы, каня гиъинаго узяли у стайню’ 7), 
заказа у каътку, а хорта у псарню; а Пакацигарошакъ узяу 
павыр%зывау языки за всЪхъ шееци гадовъ и пазажыу саб 
у карманъ, а тулобище скатили у огненную ръку. Прыходзаць 
аны къ дарю, и Цакацигарошакъ прыносидь яму языки дая 
именной прауды. Царь ихъ благодгриць: «виджу, што вы есць 
сизьно-магущи багатыры и защитники горада и усего народа! 
Што вамъ угодно пиць и сць, берице усакія напитки и на- 
дв безденежно и безпошлино.» И 2” радосьци удариу іовъ 
публикащю па усему гораду, штобъ были аткрытые усЪ 
трахтиры, кабаки и малыя карчмы дая сильно-иагущихъ 
багатыроу. Водъ явы хадаили паусюлу, пили, гуляли, пра- 
хлаждалисе ж разными славами забаулялисе. 





4) Соколь. 2) Борзая собака, (Малорос. словарь, приложенный къ Энен 
Котляревскаго, стр. 23). 3) Завыль. (РазКом’И6— завижжать, завыть. ЗФо\ув. 
Роізко-Вовв., т. Ш, стр. 391). 4) Сражаться. 5) Въ троёнъ. 6} Посби- 
вази. 7) Въ конюшню (хаъвъ, сарай). 
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Прыхолзиць ночъ, я у самую поуначъ илуць авы падъ ка- 
ливовы мостъ, ва огненну рёку, и улругъ падходзиць семи- 
главы зивй. Сейчасъ конь заржау, сакоу защабетау, хортъ 
заскимлиу. ЗифЙ сейчасъ каня у 20бъ: «ты, чортаво етерво, 
не ржы, ты, сакоу, не щабечы, а ты, хортъ, не скимли! бо 
тутъ есць Пакацигарошакъ. Ну, гавориць іонъ, вылазь 1) Па- 
кацигарошакъ! либо будземъ бицца, либо мирициа. »— Ни за 
тымъ добры маладзецъ ходзиць, штобы мирицца; только за 
тымъ, штобы бицца! У вачали авы стражацьсь, в збили бага- 
тыры зию шесць гадоу; седмая зосталася. Зиъй гавориць: 
дай-ка а(т)дахнемъ! А Пакацигарошакъ гавориць: «не дажи- 
дай, кабъ я табъ а(т)лыхаць лау!» Стали яны апяць етражацьеь, 
збву 1онъ в паслъдне(ю)ю галав, павыръзывау языки и пала- 
жну у карманъ, а тулобище бросиу у огненную рёку. Прыход- 
зиць къ царю я прывосиць азыки для именной прауды. 

У треди разъ тожъ пауночно ядуць яны къ калиноваму ма- 
сту и въ огненной рък%; удругъ падхолзиць къ имъ дзеващи- 
главы змЪй. Сейчасъ ковь заржау, сакоу защабетау, а хортъ 
заскимлиу. Зиъй кавя у лобъ: «ты, чортаво етерво, не ржы, 
ты, сакоу, не щабечы, а ты, хортъ, не екимли! бо тутъ вець 
Пакацигарошакъ. А яу вылазь, Пакацигарошакъ! либо буд- 
земъ бицца, либо мерицца.» Пакацигарошакъ гавориць: «ни 
за тымъ добры маладзець ходзиць, штобы мирицца; только за 
тымъ, штобы бицца!» И стали явы стражацьсь, и збили бага- 
тыры восимъ гахоу, дзевятая зосталася. Пакацигарошакъ гаво- 
раць: «дай-каа(т) дахнемъ, нечыстая сила!» Яна гаворидь: «ады- 
хай-не алыхай, а са мвою не евладзћешъ; ты и братоу мавгъ 
пабдгиу абманомъ, не силаю.» Пакацигарошакъ ни стольки 
ваюець, какъ думаець, якъ бы зия абмануць; здначе и зду- 
маъ, и гавораць: «да щэ вашего брата ‘много есць иззада — 


1) Выхода. 
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уе®хъ прыберу!» Удругъ яна агаянулаея, а іонъ и лзеватую 
галаву зняу, павыр%зывау языки, пазажиу саб у карманъ, 
а тулобище у огненную р%ку броеву. Прыходзяць явы къ 
царю. Царь гавориць: «благодару васъ, сильномагущи бага- 
тыры! жывице саб® з’ Богомъ в з’ радосьцью и емълоеьцью, 
и берице, сколько вамъ нужно золота. серебра и бумажной 
манеты .» 

Песля сбго уе три гиЪнныя жоны сашлисе у адно иъето 
и уклалываюць между собою совътъ 4): «аткудава яны узялись, 
што нашихь мужоу пабили? Ну женщыны мы будземъ, еели 
не зведемъ ихъ з’ свъту!» То меньшая гавориць: «ну, сестрв- 
ды! пайдземъ мы па бальшой дарог, куда явы будуць вдци. 
Я зраблюся прекраеною койваю, и яны утамнушыея якъ сялуць 
на койкъ — то усъиъ трёмъ будзе смерць!» А другая гавориць 
къ 8й: єкагда ты имъ ничаго не зробишъ, то я зроблюся 
яблынькаю надъ бальшою ларогаю, и якъ стануць яны ка меъ 
падходзаць — возме ихъ пріатны запахъ, а якъ папробуюць 
тыхь аблекъ, тоусвиъ будзе смерць!» Вотъ падъъжаюць бага- 
тыры къ прекрасной койкъ; Пакапигарошакъ шахвуу по ней 
наухрестъ саблею — дакъ и палилася кроу! Палъъжаюць яны 
къ яблыньк®. «Брать Пакацигарошакъ, дгй-ка зъфдимъ па 
яблычку», гавораць багатыры, а іонъ каже: «кады можно, брац- 
цы, такъ зъъдимъ, а кагда не можно, такъ дальшъ пафдзимъ .» 
Выймая іонъ саблю и махнуу аблыньку наухрестъ, и палилася 
улругъ кроу. — Паспфшаець за ими трецяя зићя и пусцила 
еваю паець адъ земли да неба. Видзиць Пакацагарошакъ, што 
имъ каратко прыходзицца; какъ епасцись? Аглядаецца іонъ 
и увидау, што яна на яго напираець, и броену ёй три кони у 
роть Палецъла зиъа ла синя моря ваду пици, а яны ушли 
дальшъ. Наганяець яна абратно; видзиць іонъ, што ана близ- 
ко, и броену ёй у ротъ три сакалы. Апяць змВя да синяго 


4} Уговариваются. 
Е РЕ 
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моря пазецёла ваду пиць, а яны ушли дальшъ. Агладываеци.. 
Пакацигарошакъ, зиъя апяць яго наганяець, и видзиць іонъ 
сваю неустойку, узяу да бросву ёй три хорты у ротъ. Апаць 
ява да синего моря палецъла ваду пиць; пакудава напилась, 
авы ще дальше ушли. Агаядываецца іонъ и вадзиць, што 
апяць ява даганяедь; Пакацигарошакъ, узяушы абонхъ та- 
варищей, и убросву у ротъ. Зиъя палеціла да евваго моря 
ваду пиць, а 1онъ дальшъ. Даганяець ана апяць ; іонъ агля- 
дываецца, видзиць, што недалеко, и гавориць :, « Госпади, 
сахрани мене и спаси маю лушу!» И видзиць іонъ упе- 
редъ себе жалзны заводъ, в упадаець 1) у гэту кузницу. 
Кузнецы гавораць да яго: «што, чужостранны чоловъкъ, такъ 
абрабЪу!» — Пачтевъйшіе гаспада! сахранице мене злъ нечы- 
стай свлы и епасице маю душу.» Яны узяуши кузьню заперли 
наглухо. «Аддайтце маё!» гавориць' змЪя. Вотъ кузнецы гаво- 
раць ёй: «празвжы жалъзны дзвери, а мы яго табъ на язывъ 
пахожымъ.»:Яна прализала дзвери и языкъ у ередзнну усад- 
зила. Кузнецы узяли у трангъ гара(я)чими клещами за ягыкъ, 
в гавораць: «етупай, чужостраввы чоловъкъ! што хочешъ, з’ 
нею роби.» Іовъ выходзиць ва дворъ и давай зиъю биць, и 
побиу на ёй шкуру да косьцей, а косьци ла мозгоу, и узау 
вну з усъиъ тулобищомъ закапау на сешъ сажонъ глубины. 
Водъ 1онъ и цеперъ жывець, да клочье жуець, а мы хлћъбъ, 
бо у аго ијътъ! И а таиъ быу, иелъ-вино пву; па барадзе 
пекло, а у губе не было. 


3. 
ВОЛКЪ И ЛИСА. 


Была сабЪ лиска и вельми галодная. Бяжиць яна, дакъ бя- 
жиць, ажъ Бдуць рыбаловы; ана пратаилася, лягла ва землю 


4) Вбвгаетъ, взаливается. 
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в зажиць. Тые рыбаловы нагладзвли на зиску, и адэннъ, ка- 
торы Фтау г’ залу, узяу тую зиску, дый 1) укинуу у возъ. 
Ласка, еБдзячи у возъ, прогрызла дзиру, и выкндаушы усю 
рыбу празъ 2) тую лиру, сама выскачила, пападбирала рыбу, 
дый вець. Ведь ява, дакъ вець, ажъ прытодзиць воувъ. «Што 
ты, кумко-голубко, яси?» — Рыбу, куме! «Дай-жежъ ты 
мн.» — Ото! кабъ 3} я таб давала! пайдги дый наловя. «А 
гдзъ-жъ я буду лавицщь, кали не въдаю гдзъ?» — Водъ ндән 
за мною, то я табе пакажу. А тымъ часанъ дала воуку адну 
рыбку, кабъ іонъ раземакавауся 4), и повяла ягб. Прыходгяць 
яны да аднаго возвра 5) замерзлаго. Ляска прабила праломку 6), 
АЫЙ каже да воука: «усадзи свой хвостъ у гэтую праломку, 
то наберецца много рыбы.» Воукъ, паслухаушы хитрай лиски, 
усадзиу хвостъ у празомку и сядзиць. Лисица, зрабиушы тое, 
што хацъла, зачала бФгаць па возяри, кричаць: «мерзни, мерз- 
ня кумау хвостъ!» — Што гаворишъ, кушко? каже воукъ. 
«Я кажу, кабъ бралася рыбка иаленькая в вяликая.» СадзЊу 
воукъ, сядзфу у празомцы, ажъ поки не примёрзъ хвостъ. 
Ласка, убачиушы, што кумау хвостъ примёрзъ, пабъгла у 
еяло даць знаць, кабъ воука ишла биць. Людзи, пачуушы 7), 
што кричаць на воука, пабъгли заразъ, з’ кіями, з’ булаваии 
баць воука. А кума пабъглау хату, гдзЪ мясили хлЪбъ, укача- 
зася у ращину 8), выбъгла, съла на стогъ, дый сядзицщь. А 
воукъ, пачуушы людзей, якъ зачау рвацца, дый адарвау хвостъ, 
и самъ ледва 9) уціокъ. Бажиць іонъ, дакъ бяжицщь, ажъ ба- 
чиць на стагу еядзиць зиска, дый ець. «Кумко-галубко, ба- 
чишъ, якая ты благая 10)! ашукала!) мене. Хоця за тое дай 


4) Да ш. 2) Чрезъ, сквозь (рттет, польск.) 3) Чтобъ. 4) Смаковать— 
отввдать, пробовать. (Опыть области. веявкор. словаря, стр. 207). 5) Озера. 
6) Прорубь. 7) Послышавъ. 8) Вымазалась въ тъсто; ращина-—мучной рас- 
творъ. (Словарь, приложенный къ Энендв Котяяревскаго, стр. 20). 9} Едва. 
(Этвограхич. еборвикъ, ч. 2, стр. 447). 10) Недобрая. дурная (Пе, 
стр. 146). 11) Обманула (Чета, стр. 119). 
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што Веци.» — На, лизни разъ, оказала диска, дый пазволила 
разъ аизнуць. Воукъ, лизнуушы, захапву други разъ, дый 
изноу зачау прасвць ще. «Не дамъ ужо больше, бо ми® балвць, 
бо я Ъмъ еван мазга; кали хочешь Феци, разганися гадавой у 
сасну, разби(ей) галаву, дый яев!» Той воукъ изноу паслухау 
хитрай лиски, пашоу у лъсъ, дый акъ разагвауся абъ сасну 
галавой, дакъ и забиуся ва смерць. Лиска, убачнушы, што 
воукъ забиуся, пашла зъбла ус мазги воука, дый схавалаея 1) 


у нару 3). 


4. 
ЛИСА И ЖБАНЪ. 3 


Быу саб% гаспадаръ 4), и пашоу гараць 5). Гаре іовъ, дакъ 
гаре, ажъ прыходзиць воукъ. «Чаго ты прыжоу, воуче?» каже 
ғаспадаръ. — Прышеу тван вазы зъЪсьци, каже воукъ. «Мой 
ты дӧбравьк=, мой ты гәлубөкъ, пачакай 6) хаца, наколь а 
дагару, а посл% сабъ зъяси. » — Добра 7), каже воукъ, в па- 
шоу падъ возъ и танъ лёгъ. Чоловъкъ той гаре и плаче, ажъ 
` прыходзиць зиска. «Чаго ты плачешь, чоловъче?» каже яму 
диска. — Я плачу таго, што прышоу да мене воукъ и хоче 
валы зъћсьци. «Ну, кали даси миъ мъхъ курей, то врагавю 
воука.» — Добра, каже гаспадаръ. Лиска пабъгла на гару 
и кричиць: «тру-ру-ру-ру! малады кназь палюе! 8) Што у 
цебе, чоловъче, падъ возамъ ляжаць?» Чоловъкъ атвазвае: 
«калода, пане кадода.» — Кабъ калода была, то на воз 


4) Спряталась. 2) Смотри, 4-й выпускъ, № 1, а; вып. 9, стр. 107 в 
вып. 4, №1. 3) Бочевокъ, ведро. (Опыть области. везикорусскаго сзо- 
вара, стр. 56). 4) Хозянвъ. (Этнограз. сбори., ч. 2, стр. 121). 5) Орать, 
пахать. 6) Чакаць — ждать, (Этногр. сбори., ч. 2, стр. 448). 7) Хорошо 
(ВЫ ем, стр. 124). 8) Охотатса, 
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чажала бы. Воукъ якъ пачуу тое, якъ зачне праейць ч040- 
зЪка, кабъ узлажиу аго ва возъ. Чоловъкъ узлажиу воука 
ва возъ и зачау гараць. И зноу тая лиска пабъгза на дру- 
гую гару, и зноу крычиць: «тру-ру-ру-ру! малады квязь па- 
люв! што у цебе, чоловфче, на воз лвжиць?» — Калода, 
паве! атказау иужикъ. «Кабъ калода была, то увазана была 
бы.» Воукъ и зноу папрасву чоловъка, кабъ увазау; и той 
чоловъкъ, узаушы вяроуку, такъ увязау воука, што іонъ па- 
вруцицца 1) не смогъ. Лисица зноу побъгла на трецьюгару и 
такъ само 2) крычиць: «тру-ру-ру-ру! мазады князь палюе! 
што у цебе, чоловёче, на возБ зяжиць?» Мужикъ такъ само 
атказвае: «калода, пане.» — Кабъ калода была, то сакера 3) 
урублена у нёй была бы. Воукъ, пачуушы гэтыя слова, зачау 
прасиць чоловфка, кабъ гдзв сакеру причапиу 4}. кабъ яна 
стырчаза 5). Чоловъкъ, узяушы сакеру, пришоу да воза, дый 
акъ рубне у галаву воука, дакъ ягб и забиу на смерць. А 
жненца, убачвушы гэто, прибъгла да таго шужвка и каже: «а 
цебе абаранила адъ воука; принеси-жъ инъ иъгъ курей.» — 
Добра! каже чоловъкъ, дый узяушы таго забитаго воука пашоу 
да дому. Зваушы шкуру 3’воука, улажну у машокъ замъсто 
курей двугъ сабакъ Сърку и БЪр(4?)ку и пашоу у поле да 
диски, гдзъ ана агд чакала 6}. Прышоушы туда, іовъ палажну 
машокъ на землю и каже да диски: «ты разкарачее добра, 
кабъ магла палавиць усъ куры, а я ихъ выпущу.» Лиска раз- 
карачилася, якъ той чоловъкъ казау, и чакае, паколь іонъ 
выпусьциць куры. А чоловъкъ, развязаушы мяшокъ, якъ вы- 
пусьциль сабакъ, а тые сабаки якъ зачвуць рваць лиеку. 
Лиска ледва выробиласе 7) алъ сабакъ и прыбегла да нары, и 


4) Повернуться. 2) Нар%ъчіе: какъ разъ, очень. (См. Опыть обл. вели- 
кор. словаря, стр. 197). 3) Топоръ (съкира). 4) Працёниль. 5) Торчаза. 
6) Ожвдала. 7) Отязлалася. 
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пытаецца у сванхъ очей: што вы думали, якъ мене рвали са- 
баки? — Мы думали, кажуць очи, кабъ якъ прендзей 1) уця. 
чи 2) да норки.-— А вы, лапки? — И мы тое самое думали. — А 
ты, хвасцище - дурвище, што лумау? — Я думау, кабъ акъ 
вайпрендзей цебе зловили и задушили. — Атъ ты} хвасцише! 
аддамъ цебе сабакамъ! дый вылязла з” норки: «на, каже, С®р- 
ка, Бърка! на хвостъ!» Тые сабаки парвали лиски хвоетъ, лый 
адарвали. Лиска бажиць ужо го злосци 3), да мужика ча- 
иць 4) — ва што ашукау 5). 

Бажиць ява, дакъ бачаць 6): ажъ штось гудзе 7). Падбъгая, 
ажъ дәюравы збанъ 8) 2° вътраиъ. «Аъ ты шельма, паве 
збане! и ты страшишъ!» каже лисица, дый узяла зачапила 
почапачку 9} на шыю, дый павясла тапӣць 10). Прыходзиць да 
ръки, усадзила збанъ, дый топець. У той збанъ якъ вализося 
вады, дакъ той збанъ зачау тапицца и павалокъ за сабою лис- 
ку. А той мужикъ гэтое усе бачиць; пашоу да ръви, выцяг- 
нуу 11) зиску, здзёръ 12) шкуру дый продау. 


5. 


КОНЬ СЪ ЗЛАТО-СЕРЕБРЕНОЙ ШЕРСТКОЙ. 


Было у бацька три сыны, два разумные, а треци дуревь. 
Разумные гаспадарили 13), а дуревь сядзВу за пёчамъ, лый 
попелъ пересыпау. Бацько быу стары, и умираючи сказау 
сывамъ, кабъ аны три ночи зра(я)ду хадзили надъ магилай 
—ыы——— Я Т 

4) Поскор®й (руебтеу). 2) Утечь, убвжать. (Опытъ оба. велнкор. сгов., 
стр. 241). 3) Со злости. 4) Браввть. 5) Обманулъ. 6) Видить. 7) Шо- 
то гудить. 8) Дырявый жбанъ. 9) Чапать — брать. (Опытъ оба. везикор. 


словаря, стр. 253); сяФдовательно: дужка нан ручка, за которую поднимаютъ 
жбанъ. 40) Топить. 11) Вытануль. 12) Содраль. 13} Хозяйничали. 
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каравулиць. На першую ночъ пашоу старшы сынъ и якъ на- 
дышла поуначъ — гаснуу и ничаго не бачиушы вернууся да 
дому. На другую возъ пашоу еередульши 1); и іонъ такъ само 
ничаго не бачиу и вернуусе. На трецюю вочъ пашоу дурень; 
іонъ сядзъу целую ночъ, и у самую поуначъ выскачиу конь, 
а ва томъ кани залатая шарецинка 2) и сребвая шарецинка, а 
уздечка брилянтовая. Тонъ глялвъу на таго каня, глядзъу, а 
пос2 разаиъ усхапиуся 3) дый злавиу. Вырывауся той конь, 
вырывауся, а пося® каже чоловфческииъ голасамъ: «паничи- 
ку, лурачку! пусци мене; а табъ булу у великой пряголз$ и 
здголзъ, и акъ чаго треба будзе, то свисни па мене — в я за- 
разъ прыб%гу.» Дурень пусциу таго каня, дый самъ прышоў 
да дому. 

У дома давёдауся, што будзе выхалзиць кралеуна замужъ 
за таго, хто конно 4) даекочиць да ёй на треци пёнтръ 5). 
З’ уевхъ старовъ народъ зачау збирацда, и брацья дурня па- 
Фхали паглядзъць таго дзива, акое будзе у караля, Якъ толь- 
ки(о) никаго ужо у дони не было, дурень вышоу на дворъ, 
свиснуу на кана, и іонъ прибъгъ г’ усёмъ приборомъ. Дурень 
зобрауся лый пазхау. На дарозъ іонъ дагнау еваихъ брацьёу, 
выбу ихъ добра нагайкаю за тое, што яны агб глумяць 6), 
и санъ паъхау дазъй. Прыъхаушы на кразеуеки дворъ. іонъ 
убачиу графоу, паноу, мужикоу, жидоу и усякаго народу. Ус 
скакали да кралеуны, и нихто не могъ даскочиць; тольки ду- 
рень якъ разагнауся, то ускачиу ва перши пёнтръ. На други 
дзень изноу пазбирауся народъ, и дурень даскачиу на други 
пёитръ, а на треци дзевь якъ скачиу — дакъ даскачиу да са- 
май кразеуны и узяу адъ ёй персцёнакъ 7). Дурень, узяушы 


4) Середній. 92) Шерсть. 3) Схватился. 4) На ков?, верхонъ. 5) Польск. 
рібіто — жилье, ярусъ, этажъ. (опік Роївко-ВЋоввуувкі, т. 2, стр. 40). 
6) Бранять (гзуматса). 7) Перстенёкъ. 


26 


перецёвакъ. пазацъу на сваемъ кани да дому, пусциу кава и 
самъ ставауса1) за печъ. Брацья, прыфхаушы да дому, зачали 
разказваць дурню усё, што тамъ было: якъ нъаки 2) панъ биу 
на дорозъ за дурня, нвъ той самы панъ даекачну да кралеувы, 
узву перецёнакъ и уцёкъ 3). — Аднаго дня сядзяць ты(е) 
брацьа, ажъ прыъжджае асеессаръ и приказвае, кабъ ус, хто 
всць у доми, узаутра прыходанли на кралеуекв дворъ на ра(е)- 
визш. Назаутра паюли ус на равизію. Каралеускіе слуги 
зачазн равизаваць усфхь, хто тольки быу, и на дурневомъ 
пальцы знайшли персцёнакъ. Павела таго дурня да кралеу- 
скаго палацу 4), казали 5) яго абмыць, адзЪць и пре(д)етавиць 
вралеув®; а іонъ якъ зачне кричаць: «я не хачу вашаго адзе- 
ня 6), я маю евае!» дый вышоу на дворъ, свиснуу ва свайго 
каня, адгъуея дый прышоу ла кразеуекаго палацу выбраны 7), 
якъ вайбагатши(ій) кразевичъ. Кралеуна якъ убачвла — дакъ 
заразъ палюбила яго и вышла замужъ; а кароль такъ быу 
радъ. што алдау аму свае кралеуство шә жывучи $). 


6. 


ЖЕНА БЕЗЪ РУКЪ. 


Быу бацько 3’ маткою, мъли дачку з’ сынамъ. Бацько з’ 
матќою померъ, и пакинула брата съ сестрою. Узяу братъ 
дай ажаниуса; идзе у госьци — сестру клича, идзе ва епа- 
цыръ 9) — естру клича, гдзф якую сукню купаць, то для 
сестры лъпшую 10). Дакъ жовци врыуда 14) стала! Дау Богъ 


4) Спрятался. 9) Какой-то. 3) Убфжаль. 4) Дворца. 5) Приказаян. 
6) Одежды. 7) Убранный. 8) Сы. выпускъ 2, № 25 в 28, 9) На гуланье 
(враегеп). 40) Лучшую. 14) Обида. (Этвограе. сбори., ч. 2, стр. 149). 
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светри(%) дэнцятко, а у сестры есць мужъ, да вельми далеко. 
Жонка каже: «ну што ты 10ще сестры гзядзишъ, акъ мене. 
Прытдзе 16 мужъ, то будзе аву глядзъци, » Пагадзвушы, пры- 
Ъжджая мужъ; дакъ ана гавориць: «ты прыфхау да ів, а ава 
з’ братамъ живе — не глядгиць цебе!» Дакъ мужикъ 1) каже: 
«жонко! прыберися, пайдземъ на спацыръ и вазьши дзиця 
3’ сабою.» Пашли явы у 1ъсъ, прывеу іонъ да карча 2): «пала- 
жи руки!» Якъ ява палажиза, дакъ іонъ узяу дай по локци 
атсъвъ. Яна узала данця и пашла; прыходгвць яна да валы, 
дакъ рукъ вима; якъ напицца вады? нагнулася дай дзиця упусь- 
пила. Стаиць бвдвая дай плаза, дакъ ёй 2’ вады адзываец- 
ца: «дгвука, дгћука! не пзачъ, бери дзвця.» Дакъ яна атка- 
зывая 3): «якъ-жежъ я буду браць, кали у мене рукъ вима!» — 
Тачи 4) ваду, дасьць Богъ руки. Якъ яна адтачида, дау Богъ 
руки; дакъ яна узяла дзаця дай пашаа. Идзе дарогаю, сустрв- 
чае ану панъ; дакъ іовъ пытаецца: «аткуль ты, кабета 5)?» 
Дакъ яна атказаза: «нама чаго пану казаць, аткуль я; нЪкаля 
была павай, цеперъ кабетой завуць.» — Ни-пашла-бъ ты ка 
ин? ва службу? Яна кажа: «пайду; али 6) ци возьмешь мене 
3’ дзицёмъ?» Дакъ іовъ кажа: «вазьму.» Ява прыфхала, дакъ 
той сынъ расьце да усе завё 7) яго тётамъ 8). Іонъ кажа: «якій 
я твой тато?» Дакъ іовъ каже: «прошу, татулячко, не пра- 
гнзвацца; маей матульцъ 9) татулько руки атсъкъ, дакъ ма- 
тулька пашла плачучи а мене у ваду укинула; з’ вады адда- 
лоса матульца: нө плачъ, кабетко! бери лзиця, дасьць Богъ 
руки. Дакъ матулька утачвла ваду, дау Богъ руки. Матулька 
шла в татулька пазваза, а татулько матке не!» 


— 





1) Муаъ (Ы4еш, стр. 120). 2) Къ пню; Кагся (позьск.) карша, пень 
съ коревьани отсченный. (Ѕ#озғпік РозКо-Ноззууз К, (ап. МаЦега, 
1829 г., Мпо, т. 4, стр. 254). 3) Отевчаетъ. 4) Точить воду —прозя- 
вать, пёдвть, т. е. омочи водою. 5) Женщива (Этнограе. сборн., ч. 2, 
стр. 448); раба. 6) Но. 7) Зоветь. 8) Отценъ. 9) Матери. 
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7. 


ЧУДЕСНЫЕ МАЛЬЧИКИ. 


Было у бацьки три дачкй; пашан на рвчку бълизину 1) 
мыць. Бхау каралеу сывъ. Адна каже: «отъ, кабъ я за кара- 
леваго сына пашла, тобъ я адной голкай 2) весь дворъ абшида.» 
Другая каже: |«кабъ я за каралеваго сына пашла, тобъ я 
адной булкай весь дворъ абкармила.» А треццая каже: «кабъ 
я за каралеваго сына пашла, тобъ два сыны прывела: на 16% 
па мфеяцу, у патылици 3) па звъздацци.» Прыфхау кароль да 
таё (жениться), што казала: «два сыны прывела-бъ»; дакъ 
яны живуць гадокъ, друг, стаза ана у ценжи 4). Пафхау 
круль и прыказывая мацяри: што Богъ дасьць жонци, то не- 
хай 5) гадуя 6). Адъхау іовъ миль дваццать, дакъ Богъ дау 
жонци дзиця; прывела ява два сывы: на 16% па иЪеяцу, на 
патызици па звъздацци. Написала жонка карту 7) — што Богъ 
дау два сыны: ва 26% па нёсацу, на патылапи па зввздашце; 
парабакъ 8) панееъ карту да яго и зайшоу да ів сестры вача- 
ваць и не въдау, што яго пани сестра. Легъ іонъ епаць; дакъ 
яна узяла дай адкрыла карту, тое скасавача 9), што было ва- 
писано: на 26% па мъсяцу, на паталици па звъздацци, и напи- 
саза, што ни ужъ, ни гадъ — ва знаць што прывела. Той чо- 
ловъкъ лаганиу круля, подау листъ. Іонъ прачитау «Што өй 
Богъ дау, то нехай ии трациць безъ мене.» Уже назадъ іонъ 


4) Бълье (Ыеііхпа). 2) Иголкой. 3) На затылк%. (Опыть обл. великор. 
словаря, стр. 174). 4) Забеременвла. Сіеҝа — беременность. (5 оуғпіК. 
Роівко-Вовв., т. 1, стр. 63). 5) Пусть. 6) Вскариливаеть, воспитываеть. 
(Опыть обл. везикор. словаря, стр. 38). 7) Грамоту, пнеьно. 8) Батракъ, 
наймвтъ, слуга. (Этногр. сбори., ч. 2, стр. 446). 9) Казочғас — смареть, 
вытереть написанное. (Ѕёотпік Роїзко-Вовв., т. 4. стр. 258). 
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ишоу в зайшоу туды звоу начаваци; ана узяза зноу либты, 
адкрыла и тое скасавала, што 1онъ написау, и написала: па- 
куль 1) іонъ вернецца, кабъ пахаваць 2) тые сывы. Якъ іонъ 
прышоу, кралева жана перечитала и стала плакаць; ей жаль 
было тые харошіе сывки пахаваць. На дворъ выкапала дв 
магидки и пахавала; вырасли два явары — залатая галинка 3) 
и сребравая. Прызхау круль да хаты и адправшу 4) за тое, 
што пахавали безъ ягб. 

Паъхау іовъ жаницца да другой да жовинай сестры. Жы- 
вуць яны, дакъ ява каже то: «мой мужу найасьнъйши! кабъ 
мы гэтые явары ссфклв да зробили ложно 5) сабъ.» — «Ахъ, 
мужу мой вайасьнъйши! пасачомъ мы гвто дожко и спалвиъ, 
а попехъ на дарогу высыплемъ.» Гнау пастухъ авечки; адна 
зуца забфгла н пбпелу ухвапила, прывезла два бараны: на 
46% па ыЪфеацу, на патылици па звъздацци. Дакъ яна 5) 
знелюбида тыхъ бараноу, веяла парфзаць и кишке ва удие 
цу выкануць. Першая 7) жонка вышла, кашки падабраза, 
зварила и зъъла, и стала у ценжи и прывезла два еыны: на 
16% па изсяцу, ва патылици па звфздацци. Дакъ тые всывы 
растуць, дакъ растуць, и шапачкау не звимаюць. Дакъ круль 
захацћу, кабъ хто шоу байки баяць 8); дакъ тамъ сказали: 
еець два браты, яны умъюць байка баяць. Дакъ авы прышаи 
байки баяць. 

‚ Стали баяць байку: «быу саб круль з” кралеунаю; пры- 
вела кралеува два сыны: на 16% па ићъеяцу, на патылици па 
звъздацци. Посав круль паъхау на палявав(ь)е 9), написала 
каразеуна карту и паслала. Чоловъкъ зайтоу ва начь да сестры; 
яна узяла, адкрыла карту и вапиеала, што ни ужъ, ни гадзи- 


1) Покуда. 2) П. хоровить, зарыть. 3) Вътвь (фазл). 4) Отпустилъ 
(отъ себя жену). 5) Ложе, кровать. 6) Новая королева. 7) Прежняя, 
(8 Сказки сказывать. 9) На охоту. 
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на — ни знаць што прывела кралеуна. Круль прачитаушы 
адпнеау, што нехай гадуюцца ци ужъ, ци гадзина. Чоловъкъ, 
шоушы ла дому, и зноу тула зайшоу, гдзВ начавау. Ява эд- 
крыла и написала, кабъ пахавала да майго прыфзлу. Дакъ 
яна 1) выкапала дв амы-магилы, и закапала; и вырасли 
два явары — залатая галинка и серебненкая. Яна 2) вацялаея, 
кабъ паевчь и ложко зрабиць, и стала ява спаць, и стау ёй 
цевжаръ 3) робицца; яна вела гэто ложко пасъчь и спалиць, 
и на дворъ пбпелъ выкинуць. Пастухъ авечки гнау; адва авеч- 
ка пбиелу захвациза в стала котная 4), прывела два бараны: 
на 46% па мёсацу, на патылици па звфздации. Каралеува 5). 
велфла тые бараны парфзаць и кишки на улицу выкинуць; 
ава 6) вышла ва улицу, кишки падабрала, прынеела у хату, 
сварила и съъла к у ценжи стала, прывела два сыны: на 26% 
па и®сяцу, на патылици па звъздапии.» Хлопчики гэтые екла- 
нилнее да шапачки зняли, такъ н засвяцили весь пакой. — 
Другую жонку на жалъзную барану ряецагали, а першую 
(круль) узяу и стали жиць. 


8. 
КОРОЛЕВНА И РАЗБОЙИИКИ. 


Быу саб круль съ крулёвай, и мфли адну дачку вельми 
харошую, и да ів сваталиса дванадцаць кавалерау 7), а тые 
кавалеры были уе разбойники. Ты(е) разбойники прасили, 
кабъ кали-вибудзь ява да ихъ прышла багато -убраная. Аднаго 
разу, безъ въдама айца 8), яна сабралася дый пашла па той 


1) Мать. 2) Злая сестра. 3) С1ефаг-—тагость. (ЅТозувік Роізко-Вовв., 
т. 1, стр. 63). 4) Суягнав. 5) Новая. 6) Прежняя королева. 7) Жеви- 
ховъ. (Этногр. сборн., ч. 2, стр. 448). 8) Ота. 
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дарозъ, па якой яны ёй паказали. И дзе ана дакъ вдзе ғ%ванъ, 
ажъ у 1вев стаиць пазацъ 1). Вайшла у той пазацъ, ажъ у 
першой хацъ стаяць бочки з’ кровёй 2) чоловвчай, у другой 
хацћ усё чоловъчіе голавы, ноги, руки, у трецей усё тулу- 
бы 3} чоловъчіе, у чацвёртай самые боты 4) в чаравики 5), у 
пятой адзеяё 6) суконное и матерін, у шостой и у еёмой сребро 
и бриланты, а восмая — тая хата, гдг жили разбойвики. 
Хадзила ана, хадзила па усфхъ пакояхъ, и акъ пачула 7) 
стукъ — схавалася падъ ложко. Сядзиць яна тамъ, ажъ уход- 
зяць тые дванадцаць разбойникоу и прыводзяць съ сабою нЪя- 
кую вельия харошую и багатую панну; узяла яну разабрали 8) 
да гола, палажили на калодку и зарфзали, а посев зачали 
звимаць перецёнки з’рукъ, в з” аднаго пальца виякъ 9) ве 
вагаи зняць. Адзинъ каже, што адлайне инъ гэты персцёнакъ. 
«Добра!» казали ус. Іонъ узяу сакеру и якъ рубнуу, дакъ па- 
вещь з’ персцёнкомъ палецћу педъ тое ложко, гдзъ сядзла кра- 
леуна. Разбойникъ палъзъ падъ ложко шукаць 10) перецёнка; 
але якъ было пёмно, то ве знатоу перепёнка в адлажну да за- 
утра. Кралеунъ ажъ млосно 11) зробилося з’ страху, бо яна 
чула усю ихъ гутарку 12). Явы гаварили, кабъ якъ-нибуць 
звяспв кралеуну да вебе убравую и послт забиць. Доуго 
гуляли, пили, Бли разбойники, а якъ надышла поуначъ, дакъ 
усв парасходзилисе: адзинъ пашоу у лъсъ, други пашоу на 
гасцинець13), треци на други гаецинецъ, а решта!) паразход- 
зились у уеф сторавы. Краулеуна, якъ яны павыходзили, 
вылязла зпадъ ложка дый пашла просто да дому. Прышоушы 


1) Дошъ, дворецъ. 2) Съ кровью. 3) Туловиша. 4) Сапоги. (Опыт. 
обл. великор. слов., стр. 44). 5) Башмаки (Чен, стр. 256). 6) Одежда, 
платье. 7) Послышала., 8) Раздвян. 9) Никакъ, никаҝимъ образом. 
40) Искать. (Этнограх. сборн., ч. 2, стр. 448). 44) Тотво. (Опыть обл. 
великор. словаря., стр. 444). 42) Разговоръ. 43) Большая дорога. 
44} Остальные (тевтёа, полъек.). 
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да дому, ава ничаго никаму не казала, што бачила, и лягла 
спакойне спаць. 

На други дзень рано рагказала кралеуна абъ усёмъ свайму 
бацьку, и іовъ кавечве захацъу ихъ палавиць. Ажъ таго са- 
маго дня прывжджаюць уев тые разбойники на абъдъ да ка- 
раля. Доуго садзфан тые разбойники, а послав стали абЪдаць. 
Якъ тольки зачали Феци, кралеуна зачала такъ разказваць: 
«инф снилося сегодня, што пашза да васъ у госьци. Ишза 
я, дакъ ишла той дарогай, якой вы миъ паказали, ажъ станць 
палацъ; ухаджу а у той пазацъ, ажъ у першой хац стаяць 
бочки 3’ кровёй чоловъчай, у другой хадъ голавы, ногв, руки, 
у трецемъ пакон тулубы чоловъчіе, у чацвёртомъ пакон са- 
мые боты и чаравики, у патомъ пакой адзевё суконное и мате- 
рін, у шостомъ пакои самое сребро и брилянты. А посл% 
пачула стукъ и схавалася падъ ложко. СадзЪла я тамъ, еяд- 
зЪла, ажъ уходзяць дванадцаць мущинъ и прывали съ са- 
бою адву вельми харошую и багатую панну; пазажияи яну 
на калодку и зарфзали. Поелъ пазнимали персцёнки 2 рукъ, 
але аднаго перецёнка ниякъ не магли зняць. Дакъ адзинъ раз- 
бойникъ каже: аддайце мн гэты перецёнакъ, я яго зниму. 
Яны аддали той персцёнакъ и ідвъ адрубау яго з’ пальцамъ; 
але той палецъ палецъу падъ тое ложко, гдз я сядзъла.» Кали 
гэто разказвала кралеуна, разбойвики усф пачерванъли 1) н 
дагадалиса, што кралвува была у ихъ и усё бачила. Послв 
вралеуна выняла перецёнакъ з’пальцамъ съ кишени 2) и ска- 
зала: «гэто, што я гаварила, мя не снилося, аде было прауда!» 
Тыв разбойники, бачучи, што будзе кепско 3), съ-за стала 
дый у воги 4) празъ окна; але танъ сядгъли прыгатаваны 
людзи, каторые ихъ усфхъ палавили, павазали и прывели да 


1) Покраснли, побагровфзя, 2) Изъ кармана взи иъшка. (Опыть еба. 
великор. слов., стр. 83}. 3) Плохо (польск. Кіерзко). , 4) Т. ө. бъжать. 
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караля. Кароль заразъ казау прыгатаваць жалфеныя ббраны 
и уезхъ дванадцаць разбойникау паразцагадь; а кралеуву аллау 
замужъ за аднаго великаго кралевича. Весел(ь)е 1) было гуч- 
ное 2), а па весели пафхали да таго палацу, гдзЪ жали раз- 
бойники, и пазабирали усё багацетво, и прыћхаушы назадъ, 
дали базъ, на которомъ и я быу, медъ.вино ‘пиу, па барадзъ 
цекло, у роц не было. 


9. 
СЧАСТЬЕ И НЕСЧАСТЬЕ. 


Быу чоловъкъ бъдны, ве изу ни снасцины 3), ни скацины, 
а дзфцей мъу шматъ 4). Прышза вясна, а яму нима чамъ 
гараць; людзи илуць съ сахою и скацинаю, а іонъ идзе 3’ 
жалязинконъ. Ветръчая іовъ дв павны, а тыя панны были: 
адна — Счаецё, а другая Несчаецё. Пытаюць яго: «куды, 
чоловтче, идзешъ?» Такъ іонъ каже: «панначки маи, кра- 
деуначки! мае такое несчаедё: людан идуць съ скацинаю, а 
а съ жалязнпкомъ; нема чимъ праживиць 5} дзъцей.» Дакъ 
тыз адва з’ другою гаворачи кажуць: «надаре(я)мъ мы яго». 
Дакъ Счасцё каже: «кали твой 6), то ты аго и надари.» Дакъ 
выняла и дали яму дзесяць рублёу, и сказали: «идзи да хаты 
и купи саб вала.» Дакъ іовъ прышоў да хаты и тые гроши 7) 
стовау у гат щокъ, гдзъ быу пбпелъ. Назаутра прышла да аго 
сусъдка. кума багатая, дый каже: «чи нима у васъ попелу, 
бо мав палотна вельми рудыя 8)?» — Вазьми саб воть у гар- 


4) Свадьба (Этногр. сбор., ч. 2, стр. 120). 2) Шумное, громкое. 3) До- 
машней рухаядн. (Свасть—Опыть обл. великор. словаря, стр. 209}. 4) До- 
вольво, много (Опыть обл. велнкор. сзов., стр. 267). 5) Прокормить, 
6) Т. е. безталанный, несчастливый. 7) Деньги, 8) Замараны, · вөчисты 
{Овыть обл. великор. словар., стр. 493). у 
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вушку 1) стающь, сказала бвднаго чоловъка жонка. Мужикъ, 
катораго не было дома 2), етау аглядацца а нивкъ не убачну 
гарщка съ попеламъ, дый етау ва жонку (кричать): куды 
дзъла гроши з гарщкомъ? Жонка зачала бажацца, што ве 
ввдала, што тамъ были гроши, и сказала, што гарщокъ узяла 
сусфдка кума. А нося мужикь (пошелъ) да кумы и стау 
прасиць, кабъ аддала гроши. Ява каже, што я не бачила ихъ 
у цебе нвкаян. Мужякъ пашоу да пана, и тамъ не знашоу | 
справы 3); бо панъ сказау — што ты грошей никади не м%у, 

а хочешъ тольки у 16 адабраць. Итакъ гроши мужика пра- 

пали. 

Плакау іовъ, плакаў, дый изноу идзе съ жалязнакомъ, 
ажъ устръчая тыя двъ панны. 10нъ ихъ не пазнау, а яны яго 
пазнали. А послъ пытаюць такъ само 4), якъ упяродъ 5); и 
іовъ имъ такъ:само адказау, якъ упяродъ, и яны дали яму 
двадцаць рублёу. Мужикъ извоу, прышоушы да дому, еха- 
вау гроши у гуми у патруху 6). Назаутра прышла тая самая 
кума и зачала прасиць патрухи для цезятъ, и жонка бъднаго 
мужика изноу дала патруху, бо не въдала, што тамъ гроши. 
Мужекъ, прышоушы да дому, пашоу у гумно вынаць гроши и 
изноу ве знашоу. Прышоу у хату и стау сварицца 7) на жон- 
ку: куды дзфла гроши 2° патрухаю? Жонка сказала, што кума 
прыхадгвла и забрала патруху. Дакъ той мужикъ такъ само, 
якъ упяролъ, хадзну в ла кумы, в да пана; аде нагдзв не’ 
звашоу справы. Усъ казали, што. у цебе никала грошей не 
было. . 

Мужикъ паплакаў, дый изноу ндзе и спатыкае 9) тыя еа- 
мыя панны, и авы дали яму тольки два гроши в сказали: «идзи 


4) Маленькой горшокъ съ ручкой (114., стр. 36). 2) Когда приходила 
кума. 3) Суда, расправы, правды. 4) Точно. 5) Впередь, превде. 6) Ма- 
квна, труха. 7) Бравитьса (Этногр. сборв., ч. 2, стр. 416). 8) Ветръ- 
часть (бег, стр. 447). 
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да рачки Нёмна 1), тамъ будупь лавиць рыбу, дый ниякъ не 
заоващь. Ты папраси, кабъ на твоё счасдё закинули.» Іонъ 
такъ и гробну 2); пашоу ла Нёмна в папраеву, кабъ на яго 
счаепё закинули. Якъ закинули, дакъ такъ иного выцагнули 
рыбы, што негдзв было дзВць. Рыбаки запыталися: «кольки 
бы таб даць за гэто?» Тонъ каже, што прадайце миъ за два 
гроши. Яны прадали адну рыбку за два гроши, а другую дали 
яму даромъ. Мужикъ, узяушы тыя рыбки, пашоу ла дому и 
аддау жовци, кабъ зварила. Жовка вельми была рада еъ 
деъцьми г’ тыхъ рыбакъ и не варила, а палажила такъ. Ажъ 
Ъхау адзинъ панъ черезъ тое сяло; той мужикъ пашоу адчя- 
виць 3) варота и зачау сыфяцца, а пакъ запытауся: «чаго ты 
смћешся!» Іовъ сказау, што у мене есць такая рыбка: хто на 
рыбку гзане, то кажды емзецца. Таму пану вельми захонъ- 
1066 рыбка, и за тую рыбку лау мужику пару вадоу, пару кӧ- 
ней и тольки збожа 4), кольки мужикъ хапћу. Итакъ мужикъ 
знашеу сваё счасиё у двухъ грошахъ. 

(ВсВ восенъ сказокъ записаны старшимъ учитезешъ новогрудскаго дворян- 


скаго училища М. Дивтріевымъ въ вовогрудскомъ уёзав, гродненской губер- 
нів.) 


10. 


НАДЗЕЙ ПАПОВЪ УНУКЪ 5. 


Какъ не: въ какимъ чаретви, не въ какимъ гасударстви, 
какъ живъ 6) попъ, попъ удовъ 7), и какъ была у евтаго папа 
доцъ агё радная. Ета, братацъ ты, такъ ёвъ барёгъ яе, и 


4} Н№мана. 2) Сдлазъ. 3) Отворить. 4) Жата хаба. 5) Ввукъ, — 
Сказка эта напечатана въ 1 выпускв Әтвограәкчесваго сборника, стр. 
247—250. 6} Оковчавів ез вивсто лэ произносится грубо, какъ бы у; 
тоже должно замётать и о пронзношенін слова дамову — домой. 7) Вдовый. 


3% 
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какъ ёнъ ни ъдзить куды у приходъ, ёвъ завеяглы вязетсь ей 
гаетинцыки, що евта прихожани знаютсь, що ёсь у вашаго 
папа доцъ и вадабитсь ей какъ-нибутеь гастинцыкавъ па- 
слатсь. И павхавъ ёнъ у приходъ — вёретъ за двинадцать 
дзиревия, ну ета ёңъ з’ прицаетамъ паћхавъ, и тамъ ёнъ пра- 
цаетавъ цалавЪка; ву ладна, и прибарагли 1) ягб воданва ?) ха- 
рашо. Ну ёвъ и забывъ, щобы гаетинца доцки дали, ну ёнъ 
и съвъ з’ өвтсимъ и павхавъ домовъ. И Фдзитсь ёнъ па дароги, 
в гаритсь цалавъццая галава на дарога, и усй 3) згар?ла, 
тбльки пбпвлъ 4) ядввъ астабтцы. Ёнъ было пра+лавъ, патоиъ 
и уздушавъ: «щожъ я прахавъ, вндзь цалавфицая галава га- 
рвтеь, дай я вазьму, у каршанъ евтатъ папялокъ улажу, свазу 
дамовъ и паграбу.» Ну узялъ ёнъ у карманъ яго и усыпавъ, 
съвъ на лашадзь, апать и пафхавъ дамовъ. Ну, пріяжжантсь къ 
двару, и суветрикаитсь 5) зго дӧцкз, з’ дошадан звимантсь 
аго; у яго габагЪла газава, видна з’ вътру, и яна снатсь яго 
палажила на парину. Ну, патомъ ана уздумала ета: «ахъ, 
батсюшка-жъ мой ваббеь гастинца привёгъ!» Яна и цапъ 6) 
у кармавъ; евтатъ жи папялокъ абаратився ларцыканъ. Ну 
ета ана выхватенла етатъ зарцыкъ, и кажитеь 7): «ну, зарцыкъ! 
харашо; а ня знаю, какъ ягб атзажитеь 8)». Ну, вотъ ява вы- 
хватенла и лизнула яго и забяреминила. Хто носитеь па няд- 
зълямъ, а яна па цасамъ; дайшло да таго уремя 9), що рад- 
зить, п ралзйла; ну, сійцасъ патомъ аго и ахристейли, наркля 
имя Надзей, паповъ унукъ. 

Патомъ сталь рось етатъ маладзениць!0); хто раетётсь па 
гадамъ, а ёнъ па цасамъ; шесь 11) нядзъль концылаеь---ва ву- 


1) Бербчь-—ласково привамать, угощать (Опыть оба. везикорус. словаря, 
стр. 9). 2) Очень. 3) Вся. 4) Пепель. 5) Встръчаеть. 6) Цовнуть— 
хватить (Этногр. сбори., выпускъ 1, стр. 246). 7) Говорить. 8) Открыть. 
9) Время. 40} Младенець. 41) Шесть. 
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зичу къ рабатемъь шулугу 1) гаватсь пайшовъ. Вдёритсь ёаъ 
ва шузугъ, шулуга затеять, тольки звижжить; каму вайритсь у 
вагу, вага процъ, каму вдёритеь у руку, такъ рука процъ, каму 
у галаву, галава процъ. Ета атцы евтихъ дзятей и приход- 
затсь къ свящельнику етаму, и приходзятеь къ свящельнииу 
съ прозьбай: «батсюшка! ни пуешайтсе свайго унука на вулачу 
гулятеь къ рябатамъ, больна 2) иного ёнъ шкоды 3) дзъла- 
итеь.» Каторый гавбритсь — майму газаву атарвавъ, другёй 
гавбритсь ~— майму руку атарвавъ; ня пусшайтсе, гаворютсь, 
батсюшка, какъ можна. Ну, харашо, могъ ёнъ вугдержатеь 
яго да самаго дЪта; ёнъ вырасъ парадашнай, и гаварвтеь ёнъ: 
«ну, дзъдушка любезнай, щожъ мы будзимъ дзъзатеь-рабатётсь?» 
Дряниб 4) дзфдъ яго узраловавея и гавбратсь: «доцъ мая лю- 
безнаа! Слава табъ, Госпадги! гавбритсь, даль Богъ наслед- 
ницка какбга; Богъ пайславъ! И какбй хлапатнэй 5)! що я бу- 
ду 3’ кимъ дгвлатсь? Ну, етавиыъ рабататсь. Пойлзимъ, га- 
вбрвтеь, увуцыкъ мой, зяда 6) вывалимъ.»— Пёйдаимъ, д2%- 
душка! И зайтан явы у бабта, н выбрали яны иъета такоя 
принздобная 7). Дзёдъ етавъ нацыватсь ель валитеь, ёнъ 
(внукъ) гаворитсь: «лаълушка, ты ня поцынай, мяне бласла- 
вя.»>—Ну, гаворитсь дгъдушка, унуцыкъ, Богъ теябе бласла- 
витеь! Ёнъ сійцаеъ, какъ нацавъ, какъ пбцавъ, да какъ ставъ 
валитеь. анда лВеъ тращитсь: такъ сяканётеь з’ аднаго бока 
тапаромъ, съ другога дзервва(о) палятевла. Да двиналцатага 
цаеу ёнъ вываливЪ палтары дясатсины ляла. Дзъдъ кёжитсь: 
«нужна еъць мёльця 8) да жечь.» А ёвъ гаворитсь: «дздушка, 


4) ЛЛулуза — нәбозыпой шаръ, сватый изъ зыкъ (Этногр. сборкикъ, 
вып. 4, стр. 246). 2) Очень. З Убытка, вреда. 4) Очень, восьма (Овытъ 
обл. волзкорус. словаря, стр. 54). 5) Хлопотливой. 6) Яяда— болото илн 
другов неудобное ићсто, поросшее кустарникоиъ в %сомъ. (Опыть обл. велик. 
словаря, стр. 108). 7) Хорошее. 8) Мельче. 
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ны и такъ у груддё 1) екладгёнъ». У три дин ета лада пасп- 
ча сватеь. Узйли яны з’ дВдамъ я паезали, да врадзився.жъ 
авёсъ,` такъ өтакай авёсъ ниеказіннай. Ну, павадзивея въ 
өвтатъ авёсъ мядзвъдзь. Пасматръвъ попъ, схадимши, ляда— 
инога зъфдзина ау(в)са. Приходгитеь ёнъ дамовъ, спраюива- 
итеь унукъ: «що, дзъдушка, тв какаво наша ляда?»--- Дрячно, 
унуцыкъ, харашо, тольки-жъ повадзилась какая-то дзикая л0- 
шадзь, дряннб иеь 2) и многа (и) зъану сдэВлала. «Какъ такъ. 
дгъдушка, скольки трудивса я, з яна, өвтакая шельма, скольки 
зъяну надзълала! пайду пакаравулю. Пайщи-тка мив кольки 
ни на ёсь паноцки.» 3) Съвъ ёнъ, гвивъ абротеь 4), паабъдавъ. 
въ лВсъ пайшовъ. Приходзитеь ёвъ въ лада и вдивився биъ 
удалъ добрай молалзицъ: «ахъ, Богъ мой, кольки шкоды сдзћ- 
дала, теврпътсь ни вазможна!» в съвъ ёнъ сирёдъ зяда на пни. 
Ну, и сидзитеь; патомъ сійцасъ мадзвфдзь йдзитеь з’лфеу, и 
пряма у авёеъ, и взвавея 5) в панбеъ 6) авёеъ смунитсь 7). 
Ёнъ добрай моладзецъ и вдививея: «щожъ евта за дива, я ев- 
такихъ лашадзей не видывавъ; щожъ ета за аказін такая, 
какъ ана авёсъ каститеь» 8). Ета падходгитсь ёнъ — иадз- 
ВВАЗЬ — къ няму близка, къ самому ка пню. МадзвВдзь ётага 
и ни внываитеь 9), що цазавъкъ стаитеь; ёвъ думавтеь, шо 
ета пень стантсь, и падходзитсь къ няму близка. Ёнъ сійцасъ 
ва пня, и цапъ ягб за вуши и схватавъ; ета ехватавъ в при- 
тисвувъ къ замли яго. Мадзвъдгь думантеь: що такёй, и хат- 
сввъ паправитца; ву вужъ пбэна, ёкъ яму и пэпйеца 40) ня 
давъ, узавъ яго етай аброттю забратавъ 11) и дамбвъ павёвъ. 


4) Грудэ—куча (Оныть области. великор. словаря, стр. 42). 2) Бель. 
3) Пеньки. 4) Пеньковая узда (6броть). 5) Няться-—пвзатьса, привяться, 
начать (Опыт области. великор. словаря, стр. 131). 6) Началь (Этнограо. 
©борн., выпускъ ї, стр. 245). 7) Мать? (Опыть обл. словаря, стр. 117). 
8) Сдвлать порчу, повредить (Этногр. сбор., вып. 1, стр. 244). 9) Не увы- 
вавтъ. 40) Поправиться (Этногр. сборв., вып. 4, стр. 245). 44) Надфль 
оброть, зануздаяь (Опытъ обл велакорус. ‘словаря, стр. 59). 
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И вёвъ ёшъ ягб дамбвъ, мядэвъдэь вакоя дгерива захватентсь-— 
3’ корввиъ варотситеь. Ну, и привёвъ ёвъ гб дамбвъ, при- 
вязавъ сиредзь лвара къ еталбу и прихолвитеь у вызбу. «Ну, 
ты Гоепадан, гавбритеь, какая лошадзь, дэфдущка, разъф- 
зась 1)! Какъ я умарився, тянумши яе дамовъ!» Дэъдъ вышавъ 
на дворъ и вжахнувея 2). «Паематри-тка, гавбритеь, лець мая 
любезна, що твой сынокъ, а мой унущыкъ сдзвлавъ» — и 
кӧльки время дзивавалиея аны. Ёнъ (ввукъ) тавбритсь: «ин 
дзивуйтсиса, а гаворьти. що мы вадь етай лотаддю дгълатеь 
буданыъ, какъ яна сильна лужа, и ще на 88 рабататсь?» —— 
Вази, кажитеь, дзЪдъ, унуцыкъ, дрбвы. Взавъ ёвъ етага мядз- 
вздзя и запрёгъ яго у теялъгу, и панёсъ биъ вазитеь дрбвы 
на мадавфлю, в у три дви усё цыета 3) загрузивъ, абклавъ 
вругомъ усё сялённе. Етниъ прицетникамъ вн выйтен, ни 
вывхатеь: усё загрузивъ цыета! И приходзатеь ети врицетвв- 
ви къетаму свящельниву и гавбрютеь: «дэв хоцьте дэввьте аго, 
шобъ ёнъ ня бывъ; щожь ета за аказія, що у три див усё сало 
загрузивъ, нн выйтси, ни вынхатсь ивкакъ ин дазножна.» — 
Ать, доцъ моя, гаворитеь дёдъ, що мы будзишъ дзълатсь. 
жалка 126% сына, а миф унука; нуш(ж)ъ ибылимъ аго, куды 
хошь ёнъ — туды и ступай! Ну, призываитсь ёнъ къ вабъ 
увука, и гавбратеь: «ну, унукъ мой любезвай, приходгатеь 
прицетивки съ прозьбай; жалка миъ тснбе, а ступай ты, уну- 
цыкъ, куда ты уздумавъ, на вев цатыри етораны.» — Этъ, 
дзъдушка мой любезнай! вы-бъ давно в сказали ми? евта, я и 
пашовъ, бы никольки ня модлимши. Матушка мая любезва! сва- 
ки меъ каравашицку 4). Матеь аго спала вму каравашицку, 
улажида у хатбмацку 5). 

Ветававъ ёвъ ранёшвинька, вмывавея балёшинька. Узявъ ёнъ 
евту хатомацку, надз®вЪ яе ва плецы, блаелавится: «матушка 


4) Въ Этнограе. сборник напечатано: «разъфлалась»., 2) Ужаснулея. 
3) Чисто. 4) Коровай — коврига хзъба. 5) Котомка. 
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мая любовная и левлушка мой раягимай, блаславитее на путеь, 
ва дарогу». Памалився ёвъ Богу в пашовъ, и вышавъ ёнъ у 
цыета поля, и наставивъ 1) ёкъ Еи путсёмъ, нн дарогай, и 
ваетавивъ ёвъ ляедиъ дрямуцымъ, гразямъ тапуцымъ, и 
ишовъ ёвъ семь дёнъ, безъ полдёнъ, ротъ на апашку, и языкъ 
на атманку; вышавъ ёнъ у тридзесятую землю, у тридгесятая 
чарства, и выходзитсь ёнъ у цыстая поля, у крутыя горы, — 
и гулавтсь Гарыня-багатырь; и горы капкбыъ 2) капавтеь. 
Приходгитсь Надзей, паповъ унукъ, къ вяму и гавбритеь: 
«Богъ помаць, Гарыня-багатырь! куды какая въ тсибе сиза 
нязмвтная. Кавъ ты, гавбритеь, гарамъ капавшь, какъ шулу- 
гу?» А ёвъ гаворитеь яму: «эхъ, гавбритсь, удаль моладзицъ! 
пи вдивлайся ты маей сйли. Въ тридзевятай зямаи у тридзя- 
сатанъ чаретви, гавбритсь, какъ ёсь Надзей паповъ унукъ, 
тзкъ у таге ня евтакая сила! какъ правёвъ ёнъ иядзвъдзя г’ 
авеу, да ва мядзвъязи усё цысто сяго загрузивъ. Яро, гавб- 
ритсь, вбранъ кастёвъ ни заносатсь, добра молелэй конь ин 
завозитеь!» А ёнъ гавбрятсь: «ахъ, братъ Гарыня-багатырь! 
вя воранъ кости завоситсь, а самъ добрай моладзицъ заход- 
зитеь.» А ӧвъ говбритеь: «ахъ, братъ, тыкъ евта ты Надзей 
паповъ унукъ! вазьми, братъ, шяне у мяньшін братья.» Евъ 
8гб и уЗавъ, и явы многа хадзали, и многа богатырёвъ пабяд- 
зили, и инога гарадовъ захватенли; патомъ явы пажанились и 
багата жили. 


{Записана ‹ гъ тверской губернін, ржевскомъ уъздъ, священником С. Разу- 
МИХиНЫМЪ. ) 


4} Направилен. 2) Ногою (Этнограе. сбор., вып. 1, стр. 244). 
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44. 


СКАЗКА ОБЪ ИЛЬЪЂ МУРОМЦЬ. 


Не-въ-котороиъ царетвъ, не-въ-которомъ государств 
жилъ-былъ мужичокъ в съ хозяюшкою. Живётъ онъ богатой 
рукөй, всего у него ловольно; капиталь хорошій иметь. И 
говорять они промежъ собой ендя съ хозяйкою: «вотЪ. хозайка! 
довольно всего у насъ, только у насъ дътей нЪту; станемъ 
просить Бога, авось Господи намъ создастъ дътище хотя бы 
ва поелъдяхъ, при етароети.» Стали просить Бога, и забрю- 
хатёла она и время пришло — родила лътище. Прошозъ годъ, 
и два, и три года прошль, ноги у него не ходятъ, а должно-бъ 
ему ходить; восемнаяцать годовъ прошло — всё безъ ногъ с8- 
дитъ. Вотъ пошолъ отедъ съ матерью на покосъ убирать еЗно, 
и оеталея сынъ оданъ. Приходитъ къ нему нищенекой братія 
и проситъ у него милостывьку: «хозяннушка! сотвори старичку 
Господню мналоетывьку Христа ради!› Вотъ онъ ему и гово- 
рить: «старичокъ Господень, пе могу я теб подать мило- 
стынЬку; я безъ ногъ.» Вошолъ старичокъ въ избу; «шутка, 
говоритъ, ветань-ка съ постели, дай инъ ковшичекъ.» Вотъ 
взявши, далъ ему ковшичекь. «Поди, говоритъ, принееи миъ 
водицы.» Привёсъ ему воды и подаётъ въ ручки: «извольте, 
старкчокъ Господень!» Вотъ онъ ему пазат(д)ъ н отдаётъ: 
«выпей, говоритъ, въ ковшъ всеё волу.» Опять посылаетъ онъ 
его за водою: «опять сходи, принеси другой ковжикъ воды.» 
Шедши овъ за водою, за которое дерево не ухвататся — изъ 
корню выдерветъ. Старичокъ Господень и спрашиваеть у 
него: «слытишь ли теперь въ себъ силу?» — «Слышу. стари- 
чокъ Господень! Сила теперь во миф есть большая: кабы 
утвердить въ подвселенну такое кольцо, я бы смогъ поворо- 
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тить подвееленную.» Какъ принёсъ онъ другой ковшикъ, ста- 
ричокъ Господень выпялъ полковша, а другую половиву далъ 
ему выпить: евлы у вего и поубавилось. «Булетъ, говоритъ 
онъ, еъ тебя и этой силы!» Поиолился старичокъ Господень 
Богу и пошолъ домой: «оставайся, говоритъ, съ Богоиъ!» 

Скучно ему лежать, и ношоль онъ копать въ льсъ, свою 
силу пробовать. И ужех(ас)нулея вародъ, что овъ сдёлалъ, 
сколько звеу накопалъ! Вотъ идеть и отець съ матерью съ 
покосу. Что это такое? лвсъ вееь вырытъ; кто такой вы- 
рылъ? Подходять ближе. Жена в говоритъ своему мужу: 
«хозяннъ, въдь это нашъ Илюшенька роетъ!»— Дура, говоритъ 
овъ, не можеть нашъ Илюшевька это сдфлать; пусте(я)кн, 
что это нашъ Илюшевъка!» И подошан къ нему: «атъ, батюшка 
ты нашъ, какъ тебв Господь создалъ это?» Вотъ и говорить 
Илья: «пришолъ ко миё старичокъ Господень, инлостыньку 
проенть сталь; я ему и отеЁчаю: старичокъ Господень, не 
могу я тебф милостывьку подать; я безъ ногъ. Воть онъ ко 
мив в пришотъ въ вгбу; нутка, говоритъ, ветань-ка еъ посте- 
ли, дай инф ковшичекъ. Веталъ я и даль ему ковшичекъ. 
Поди, говоритъ, привеси инъ водицы. Принёеъ ему воды и 
подалъ въ ручки. Выпей, говоритъ старичокъ, въ ковш всеё 
воду. Выпилъ—и стала во мев сила великая!» 

Воть сходятся мужики ва улицу, говорят промежъ собою: 
«вова какой онъ сталъ сильный, могучій богатырь! (называ- 
ютъ эдакъ мужики Илью) вишь овъ надфлалъ каку ковать! 
надобно, говорятъ, въ городв объявить про него.» Вөтъ уз- 
налъ объ немъ и государь, что есть такой сильный, могучій 
богатырь; призвалъ его къ себв, и показалея 1) онъ государю, 
и нарядилъ его государь въ платье, како сяфдуеть. И пока- 
залса онъ веъиъ, и служить сталь хорошо. Вотъ в говорить 


4) Повравигея, полюбияся. 
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государь: «енльный, иогуч ты богатырь! подымешь 2и мой 
дворецъ подъ угогъ?» — Извольте, ваше царское величество! 
хоть на бокъ, какъ угодно подыму его. Вотъ у цара дочь 
преврасвая, красавица такая, что не можно вздумать, ни 
взгадать, ни въ бумагъ перомъ написать. И показалась она 
ему оченно, и хочетъ съ ней обвъвчаться. 

Вотъ какъ-то государь и поъхалъ въ друго гоеударетво къ 
королю къ другому. Прівзжаетъ къ другому королю, а у дру- 
гаго короля тоже весьма хороша дочь, и повадилея къ ней зиъй 
летать объ лвънадцати головъ, вееб её изсушиль: совсъшъ 83- 
велаеь! Вотъ гоеуҳарь и говоритъ этому королю: «у меня есть 
такой сильный могучій богатырь, онъ убьётъ зия объ дввнад- 
цат головъ.» Король и просатъ: «пожазуйте---ко мећ его при- 
шлите.» Вотъ какъ пріъхалъ онъ въ свое государство, и раз - 
говаривзетъ съ своей госуларывей: «у элакого-то короля пова- 
делен зы объ лвћнадцати главъ летать къ дочери, всеёб её из- 
вёлъ, изеосаль.» И говоритъ: «Илья Ивановичъ! не можешь ли 
ты послужить, его убить?» — Извольте, ваше парекое величе- 
ство, могу; я его убью. Вотъ государь и говоритъ: «на почтъ 
пофдешь и трахтама пойдёшь, такъ и тэкъ-то возьмешь.» — Я 
зерхоиъ одинъ поду, пожалуйте ивъ жеребца. «Войди въ вонюш - 
ню, говорить ему государь, и выбирай любаго.» А дочь про- 
ситъ его въ другой комнат: «не Ъгдите, Илья Ивановачъ; васъ 
убъетъ зиъй объ дэБнадцати головахъ, не сможете съ нимъ сла- 
дить.» Овъ и говоритъ: «извольте оставаться и ничего не ду- 
мать; я прівду въ сотранвости и въ лоброшъ злоровьв.» Пожолъ 
въ конюшню жеребца себв выбирать; притолъ къ жеребпу къ 
первому, вагожилъ на жеребца руку, -тотъ спотыкнулея; пе- 
репробовалъ вофхъ жеребповъ въ понюши®: на котораго ня 
наложить руку--воякой спотыкается, ни одннъ не удержитъ. 
Прашолъ къ самому послфднему жеребцу — такъ, въ забросъ 
стоваъ — удариль его по спинъ рукой; онъ только заржалъ. 
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И говорятъ Илья: «вотъ мой вврный елуга, не епотыкнулса!» 
Приходитъ къ государю: «выбразъ, ваше царекое величество, 
себ® жеребца, слугу върнаго.» Отпущають его съ модебноиъ, 
съ добрыми порядками. 

Сваъ на добраго коня, Ъхалъ долго ли, мало ли, подъёзжа- 
етъ къ горъ: прекрутая, большая гора и на ней все несокъ; 
насйлу въёхалъ. На горе стоить столбъ, на столбЪ подпиеано 
три дороги: по одной лорогъ Ълать — санъ сытъ будешь, ковь 
голоденъ; по другой дорог$ Фхать-—конь сытъ, самъ гозоденъ; 
по третей дорогъ Фхать— самого убьютъ. Вотъ онъ взял да и 
нофхаль по этой дорогё, по которой самого убьютъ; а овъ на 
себя надфялея. Долго 2и, мало ли халъ дВеами дремучиии: 
не можно взглянуть — такой зъеъ! а туть сдёлалаеь въ Ъеу 
елань 1) такая широкая, а на вей стовтъ избушка. Подъфэжа- 
еть онъ къ избушкВ и говоритъ: «избушка, пгбушка! стань 
къ дЪеу задомъ, ко инъ передемъ.» Избушка поворотилася, 
стаза къ 48су задомъ, къ нему передомъ. СлЪззетъ онъ съ 
лебраго коня в нривязываеть его къ столбу. И услышала это 
баба-ега, и говоритъ: «кто такой невъжа пріъхалъ? Русекаго 
духу и дът(д)ъ мой и прадът(л)ъ ие слыхали, а теперьча и 
сама русской лухъ хочу очьмв видёть.» Вотъ взявши ударила 
она жезломъ по двери, и дверь отворилась. А у ней въ ру- 
кахъ қоса кривая, и хочетъ она ею взять богатыря за шею и 
еръзать ему голову. «Постой, 'баба-ега! говоритъ онъ, я съ 
тобой поправлюбь.» Взалъ у ней вылернуаъ косу эту изъ рукъ, 
сҳватилъ её за волосы, ударилъ еб, и говоритъ: «ты бы преж- 
де спросила, какой я Фамилш, какого ролу я какого новеде- 
нія, и куды Фду.> Воть она и епрашиваетъ: «какой вы Фамилии, 
какого роду и куда Вдете7» — Меня зовутъ Илья Иваяычъ, а 
Ъду туда-то. «Пожалуйте, говорить, Илья Ивановачъ, ко шив 


4) Полана въ 27 (Опыть областв. великорус. словаря, стр. 54). 
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въ горвицу. Вотъ онъ в пошозъ къ ней въ горницу; она са- 
жаетъ его за столъ, ставить на етолъ кушанья и напитки 
веякіе и пот(д)чиваетъ, а лъвушку послала баньку топить 
для него. Вотъ покушаль онъ и выпарилея, перестоялъ у 
неё(я) сутки, и собирается опять въ путь - дорогу, куда 
надлежитъ. «Извольте, говоратъ баба-ега, я напишу пясь- 
но къ сестрицъ, чтобы она васъ не тровула, а приняла 
бы съ честью съ хорошею... А то она васъ убьетъ, 
какъ гавидитъ!» Отдаётъ ему письмо и провожаетъ его съ 
честью доброю, хорошею. Вотъ садитея богатырь на добраго 
коня, в поћхалъ лёсамя дремучими, Ъхалъ иного зи, мало ли: 
не можно взглянуть -— такой зъесъ! в прівзжаетъ на елань — 
такая широкая еланъ, а на ней стоитъ избушка наслана. Полъ- 
Бгжаетъ онъ къ избушк® н слфзаетъ съ добра коня, в пра- 
вязываетъ своего добра кона къ столбу. Усхышала это баба- 
ега, что онъ привязываетъ къ столбу коня, и закричала: 
«что такое? Руескаго духу и лът(д)ъ мой, в прадът(д)ъ не 
слыхали, а теперьча и сама русской лухъ очьми хочу ви- 
дъть.» Вотъ она ударила жезломъ по двери; дверь отвори- 
зася. И хватавтъ она его саблею по шеш; онъ и говорятъ: 
«ты ве моги со мною барахтаться! вотъ тебъ пвеьио сестрица 
прислала.» Ова прочитала и принимаетъ его честью къ себ 
въ ДОМЪ: «пожалуйте ко мав въ гости!» Идеть Илья Иваво- 
вичъ. Она сажаетъ его за столъ, и становвтъ на столъ ку- 
шавья всякія, напитки и нафдки 1), пот(л)чвваетъ, а сама по- 
саала дъвушку топить лла него баньку. Покушавши, пошодъ 
выпарилея въ банъ. Двое сутокъ онъ у ней перестоялъ, самъ 
отдохнулъ, и доброй конь его отлохнулъ. Сталъ на добра коня 
садиться, и провожаетъ она его съ честью: «ну, Илья Ива- 
нычъ, говоритъ, теперича тебф не профхать; тутъ Соловей- 





4) Сласти. 
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разбойникъ ждётъ, на семи дубатъ у него гифздо свято, онъ 
не допуетитъ на тридесатъ веретъ-——свистонъ оглушктъ!» 

Вотъ онъ халъ долго дн, мало ди, полъфажаеть къ тону 
мъсту, что послышалъ свистъ отъ Соловья-рагбойвика, и какъ 
до половины дороги довхазъ, конь его спотыкнулса. Вотъ 
онъ и говоратъ: «не спотыкайса, добрый конь! ужь послужи 
ин.» Подъ®зжаеть къ Соловью-разбойнику, онъ веё евн- 
щетъ. Полъъкавши къ гифзду, взялъ стрёлу, нате(а)нулъ = 
пустилъ въ него — и упалъ Соловей съ гиъзда. Вотъ онъ его 
на землв и ударилъ однова 1), чтобы ие до смерти убить, в 
повадизъ въ себъ въ корока 2) на с%дло, в ъдетъ къ дворцу. 
Видятъ его изъ дворца и говоратъ: «Соловей-разбойникъ ве- 
зётъ кого-то въ корокатъ!» Полъвгжаетъ богатырь ко дворцу 
в подаетъ бумагу. `Подали королю отъ него бумагу; тоть про- 
читалъ и приказаль его впустить. Воть и говорить вороль 
Ильв Иванычу: «велите Соловью-разбойнику засвистать.» А 
Соловей-разбойникъ говоритъ: «вы бы накормнаи и наповаи 
Соловья-разбойничка: у меня уста запеклися.» Воть и при- 
несли ему винца, а овъ говоритъ: «что инв штофикъ! вы бы 
бочоночикъ принесла инф порядочный.» Принесли ему бочо- 
нокъ вина, вығили въ ведро. Онъ выпилъ зарагъ и говорить: 
«еще бы Соловью-разбойннчку двЁ ведброчки, такъ выпвлъ 
бы!>-да ужь не дади ему. И просить король: «Ну, прикажи, 
говоритъ, ему заевиетать.» Илья велълъ ему засвистать, а 
короля и вею его Фамилию 3) поставиль къ сөбъ подъ руки, 
ПОДЪ мышки: «а то (говоритъ) онъ оглушитъ васъ|» Какъ 
засвисталъ (Соловей -рагбойникъ, насілу остановвлъ его Илья 
Ивавычъ, ударилъ его жезломъ-—онъ и пересталъ евистать, 
а то было попадали већ! 


4) Одииъ разъ (Опыть обл, великор. словаря, стр. 138). 2) Торока — 
иёшокъ, сума за съдгонъ (Пет, стр. 230). 3) Сены. 
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Вотъ и говоритъ король Ильв Ивавычу: «послужашь ты 
мев вотъ эдакую службу, какъ я стану тебя просить? къ 
моей дочери вотъ ли(е)таетъ змъй о двъналцати головъ; кекъ 
бы его убить?» —-Йзвозьте, ваше королевское величество! что 
дая васъ уголно---веё елъзаю. «Пожалуста, Илья Ивановичъ; 
вотъ въ такомъ-то часу прили(е)тить змий къ моей дочери, 
такъ постарайся!» — Извольте, ваше королевское величе- 
ство!... Лежитъ королевна въ своей комнат; въ двънадцать 
часовъ и зетитъ къ ней зыЪй. Вотъ и стали они драться: какъ 
ня ударить Илья, такъ съ зыфя голова д040й; какъ ни уда- 
ритъ, голова долой! Дралвеь много ли, мазо зи время, осталаеь 
одна голова; и послъднюю голову съ него сшибъ: ударилъ 
жезломъ и разанбъ её всю. Радёхонька же королевна ветала, 
пришла къ нему я его благодарила; дозожила отцу съ натерью, 
что убктъ зиъй: вев де головы посбивалъ! Король и говоритъ: 
«благодарю тебя; изволь послужить сколько-нибудь у меня.»— 
Нътъ, говоритъ, я пофлу въ евое государство. Отпуствлъ 
его король отъ себя съ чеетью хорошею. Вотъ онъ и повхалъ 
опять тою-же лорогою. Какъ пріъхалъ къ первой бабЪ-егв 
ночевать, приняла она его съ чеетію; и къ другой прівхалъ, 
в та принала его съ честью со всякою. Пріћхазъ въ свое госу- 
даретво, и подалъ государю отъ того короля бумагу. И госу- 
дарь принялъ его съ честію, а дочь государева насилу дож- 
далаея: «ву тятинька, извольте, я за него замужъ пойду.» 
Отецъ съ ней воли ве сналъ: «ну, коли угодно, такъ поди!» 
Обввичалися и топерича живутъ. 


(Сообщена П. В. Кирћевскииъ.), 
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12. 
СЕМЬ СИМЕОНОВЪ 1). 


Жилъ-быль мужвкъ со старухой среди поля. Прашель 
чаеъ: мужикъ Богу душу отдалъ; а старуха, погодя вемно- 
го мъста, родила семь близнецовъ-олвобрюінииковъ, что по 
прозванію семь Симеоновъ. Вотъ они ростуть, да ростутъ, 
вев одинъ въ одного и лицемъ, и статьями, в каждое утро 
выходятъ пахать землю всф семеро. Случилось такъ, что тою 
стороной халъ царь; видить еъ дороги, что далеко въ пов 
пашутъ землю никакъ барщиной — такъ много народу! — а 
ему въдомо, что въ той сторонъ не прачитается барскоВ земли. 
Вотъ посылаетъ царь своего ковюшаго узнать, что зй люли 
такіе пашутъ, какого роду и званія? бареків или цареме, 
дворовые ли какіе вли наемвые? Приходитъ къ нимъ конюннй, 
спрашиваетъ: «что вы за люди такіе веть, какого роду и зва- 
нія?» Отввзаютъ ему: «а мы такіе люди, что мать родила 
васъ семь Симеововъ-однобрюшниковъ, а пашемъ мы землю 
отцову и дъдину.» И разеказываетъ, воротась, конюній царю 
все, какъ саышалъ. Уливляется царь. «Такого чуда не слыхи- 
вазъ я!» говоритъ овъ, и тутъ-же посылаетъ сказать семи 
Симеонаиъ - однобрющникамъ, что овъ ждетъ ихъ къ себъ въ 
теремъ на услуги и посызки. 

Собрались ве семеро и приходатъ въ царскія палаты, ста- 
новятса въ радъ. «Ну, говоритъ царь, отвфчайте: х(к)ъ какому 
мастерству кто епособенъ, какого ремеела кто придержи- 
вается?» Выходнтъ старшій: «а, говорвтъ, могу сковать желъз- 
ный столбъ сажбнъ въ двадцать вышивою.» — А я, говоритъ 


4) Сы. выпусеъ 2, № 26. 
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второй, могу уставать его въ землю.—А я, говоритъ третій, 
могу вздВеть на него и осмотрёть кругомъ далёко, далёко. 
все, что по бълому евъту творится. — А а, говорить четвер- 
тый, могу срубить корабль, что ходитъ пб морю, какъ по 
суху. — А а. говоритъ петый, могу торговать развыми това- 
рами по чужимъ зензямъ. — А я, говорить шестой, могу съ 
кораблемъ, люльми и товарами нырнуть въ море, плавать 
подъ водою, в далв вынурнуть опать, гдъ надо.—А #--воръ, 
говоритъ седьмой; могу украсть. что пригладится иль полю- 
битея. «Такого ремесла я не терпяю въ своемъ царствВ-госу- 
даретвъ, отвфчаль сердито царь послднему, седьмому Симе- 
өну, и даю теб три дни сроку выбиратьея изъ моей земли, 
кула теб любо; а всъиъ другимъ шестерымъ Сямвонаиъ при- 
казываю остаться здВеь.» Прягорюнилея седьмой Симеонъ, 
заслышавъ рЁчи царекіа; не знаетъ, какъ ему быть и что 
двлать. Въ то время царю была пб сердцу красавица-царевна, 
что живетъ за горами, за морями, и никакъ ае могъ онъ до- 
стать её, чтобъ ожениться. Вотъ бояре, воеводы царекіе, 
и вспомнили, что воръ, молъ, пригодится, и можетъ быть 
съумфетъ похитить чудную царевну, и стали они просить царя 
оставить вора Симеона до поры. до времени. Подумалъ царь 
ж приказадъ его оставить. 

Воть на другой день царь собралъ боаръ своихъ и воеводъ 
и вееь народъ, приказываетъ семи Симеонамъ показать своя 
ремесла. Старвий Свмеонъ. не долго иъшкая, сковазъ желфз- 
ный стодбъ въ двадцать сажонъ вышиною. Царь приказывает 
свонмъ люламъ уставить желёзный столбъ въ землю; но какъ 
ни бился народъ, не могъ его уставать. Тогда приказалъ царь 
эторому Симеону уставить жегЕзный столбъ въ землю. Симе- 
онъ второй, не долго думая, поднялъ а уперъ столбъ въ землю. 
Затъиъ Симеонъ третій взлъгъ на этотъ столбъ, сфлъ на ма. 
ковку и статъ гаядфть кругомъ далече, какъ и что творится 


Народн. рус. сказки ПІ. 4 
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по блу сввту; в залатъ свнія мора, на нихъ какъ пятна мр%- 
ютъ корабли, видитъ села, города, народа тьму; но не при- 
ивчаетъ той чудной царевны, что полибилась царю 1). И сталъ 
пуще глядёть во ве виды, и вдругъ запримътилъ: у окна въ 
далекомъ терем сидитъ ёрасавица-царевна, румана, бълолвца 
и тонкокожа, ажъ видно — какъ мозги переливаются по ко- 
еточкамъ 2). «Видишь?» крачитъ ему царь. — Вижу. «Слфзай 
же поскорће виизъ и доставай царевну, какъ танъ знаешь, 
чтобъ была инъ во что бы ни стало!» Собрались вс семере 
Симеоновъ, срубилв корабль, нагрузили его веянимъ товаромъ 
и гоетьши, и всв виъстъ поплыли моремъ доставать царевну 
по-за сизыми горами, по-за саними морями. Бдутъ, Ъдутъ 
между небомъ и землей, приетаютъ къ невфломому острову у 
пристани. А Симеонъ меньшой взалъ еъ собою въ путь сибир- 
екаго кота учеваго, что можеть по цъпу 3) ходить, вещи по- 
давать, разны нфиецки штуки выкидать: И вышель воръ-Си- 
меонъ съ своямъ котомъ, съ сибирскииъ, идеть по оетрову. 
а товарищей-ребатъ просить не выходить на землю, пока онъ 
санъ не прійдетъ назадъ. Идетъ по острову, приходить въ 
городъ, и на площади предъ царевнинымъ теремомъ забав- 
аяется съ котомъ учевымъ, съ сибарекимъ: приказывает 
ему вещи подавать, черезъ плетку скакать, нъмецкія штуки 
выкидать. На ту пору царевна сидфаа у окна и завидъла не- 
вфдомаго звъря, какого у вихъ нътьъ и не водилоеь отродясь. 
Тотчасъ же посылаетъ прислужницу свою узнать, что за 
звфрь такой, и продажной аля вътъ? Слунаетъ воръ:Симвовъ 
красную молодку, царевнину прислуживцу, и говоритъ: «эвърь 
мой — котъ сибирекой; а продавать — не продаю ня за ка- 
кія деньги, а коля кръпко кому овъ полюбитея, тому подарить 


4) Въ подльввомъ списк® читаемъ: «что повредила царя:. 2) Или: какъ 
мозжечокъ изъ косточкя въ косточку переливается. 3) По цари. 
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= подарю.» Такъ и разсказала прислужница своей царевић. 
а царевна свдва подеылаеть свею молодку къ Сиивону-вору: 
«крвико, молъ, звърь твой полюбился!» Пошелъ Сииеонъ во 
теремъ царевнинъ и принееъ ей въ даръ кота своего сибир- 
екаго; проентъ только за это — пожить въ ея терем три 
дни и покушать царекаго хлаћба-соли, да еще прибавляетъ: 
«научить тебя, прекрасная царевна, какъ играться и заба- 
вляться съ невфдомынъ звЪремъ, съ сибирскииъ котомъ.» Ца- 
ревна позволила, и воръ-Симеонъ остался ночевать въ цар- 
скомъ тереъ. Пошла веть по палатамъ, что у царевны за- 
велся дивный, незфдомый звърь; собрались веъ: и парь, и 
царица и царевечи, и царевны, и бовре, и воеводы, всъ гла- 
датъ, любуютея — не налюбуютса на веселаго звфря, ученаго 
кота. Веъ желаютъ достать и себ такого я просятъ царевну; 
но царевна не елушаетъ никого, не даритъ никому своего 
сибирскаго кота, гладитъ его по шерсти шелковой, забавляется 
съ нинъ день и ночь, а Симеона приказываетъ поить в уго- 
щать въ волю, чтобъ ешу было хорошо. Благодаритъ Симеовъ 
за хлвбъ-соль, за угощенье и за ласки, и на третій день про- 
сить царевну пожаловать къ нену на корабль, поглядеть на 
устройство его я на разныхъ звфрей видаввыхъ и неввданныхъ, 
въдомыхъ и невъдомыхъ, что привезъ овъ съ собою. Царевна 
успросвлась у батюшки-царя, ш везеркоиъ съ прислужницами 
и наньками пошла смотрёть корабль Симеона и звърей его 
виданныхь и невиданныхь, вфдомыхъ и невфдомыхъ. Прихо- 
дитъ; у берега поджидаетъ её Симеонъ мевьшой, и просить 
царевну не прогаъваться и оставить на землъ нявекъ и при- 
сяужнидь, а самой пожаловать на корабль: «тамъ де много 
звЪрей разныхъ и красивыхъ; какой тебъ полюбитея, тотъ и 
твой! а вевхъ одарить, кому что полюбатся — н нянекъ, и 
прислужвицъ — не могимъ.» Царевна согласна, и приказы- 
ваетъ нянькамъ да прислужницамъ подождать её на берегу, 


4з 


58 


а сама идётъ за Синеономъ на корабль гдядъть дива дивные, 
звърей чудвыгъ. Какъ взошла — корабль и отилылъ, и пошель 
гулять по синему морю. Царь жлетъ — не дождется царевны. 
Приходять навьки и приелужницы, пзачутея, разсказывая 
свое горе. И распалилея геъвоиъ царь, приказываеть сейчасъ 
же устроить погевю. Снарадили корабль, натвенили народу, 
и погналея царской корабль за царевной. Чуть ирфетъ далече 
— шыветъ корабль Симеоновъ, и не вълаетъ, что за нимъ 
царекая погоня летитъ — ве пльветъ! Вотъ ужь близко! 
Какъ увидази семь Симеоновъ, что погона ужь блазко, 
вотъ-вотъ догонитъ! — нырнуди и съ царевной, я съ кора- 
блемъ. Долго плыли подъ водою и подвялвсь наверхъ тогда, 
какъ близко стало до родной зенан. А царскав погоня пла- 
вала три дня, три ночи, ничего не нашла; съ твиъ и возвра- 
талаф. 

Пріъзжаютъ семь Симеоновъ съ прекрасной царевной доной, 
газдь — на берегу высыпало народу, что гороху, премногое 
иножество! Саъ царь поджидаетъ у пристани, и ветрёчаетъ 
гостей заморекитхъ, семерыхъ Свиеоновъ съ прекрасной царев-· 
ной, съ радостью великою. Какъ сошли они на берегъ, народъ 
оталъ кричать я шушъть; а царь ноцвловаль паревпу во уста 
сахарныя, повелъ во палаты бълокашенныяа, посадилъ за столы 
дубовые, скатерти браныя, угостилъ веякини напитками мо- 
довыми и наЗдками сахарными, и въ скорости отпраздновалъь 
свадьбу съ душею- царевной — и было веселье и большой пиръ, 
что ва весь крещевый міръ! А семи Симеонанъ далъ волю 
по всему царству: государетву жить да поживать привольно, 
торговать безпошлинно, владъть землей жалованной безобидно; 
всякими ласками обласваль и домой отпустить съ казной на 
разжвву. 

Была и у меня клячонка - восковын плечбнки, плеточка 
гороховая. Вижу: горитъ у мужика овинъ; клячбнку я поста- 
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вилъ, пошелъ овинъ заливать. Покуда овинъ заливаль, кля- 
чӧвка растаяла, плеточку вороны раеклевали. Торговаль кир. 
пиченъ, осталея ве при чемъ; былъ у мева шлыкъ, подъ во- 
ротню шмыгъ, да калешку 1) сшибъ, в таперя больно. Тёмъ и 
еказкЪ конецъ! 2). 


(Запвсава въ тверской губернія, новоторжекомь у%зд®, г. Петромъ Со- 
кальскимъ.) 


43. 


КОСОРУЧКА. 


Въ нвкоторомъ царств, не въ нашемъ государств, жилъ 
купецъ богатый; у него двое лътей, сынъ и дочь. И померли 
отецъ съ изтерью. Братецъ и говорвть сестрицф: єпойдемъ, 
сестрицз, съ эстого города вонъ; вотъ а займусь въ лавочкъ-— 
будемъ торговать, тебъ найму өатерку 3) — будешь жить.» 
Ну вотъ они пошли въ другую губерню. Пришан въ другу 
губерню. Вотъ братъ опредълился, навяаъ лавочку съ крас- 
вынъ товарошъ. Вгдумалось братцу жениться; вотъ овъ же- 
вися, взазъ таку себ жену — волшебницу. Собвратся братъ 
въ лавочку торговать в приказывать сретрицё: «смотри, 


ыы 


4) Ногу (Опыть обл. велвкор. словаря, стр. 78: кёльгн). 

2) Варќантъ: А я тамъ была, да медь пила, по усамь текло, а въ роть 
не попало. Дали маъ шлыкъ, да зъ подворотию меня швыркъ; дали маћ 
колпакъ, да и ну меня толкать; дазв инф щуку на серебреномъ блюдћ, 
&-— щупать щупать Анъ ни щуки, ни баюда и довынё в®тъ! Дали ин горохо- 
вую плетку и зосчаную лошадку; я стала сиотръть, анъ лошадка растаяла, 
а плетку воробьи расклевали! и до сихъ поръ пъшконъ хожу. Дали ма си- 
вій сараханъ да красные коты; летить синица и кричить: «синь да хорошъ! » 
а я думала: скинь да положь! —- взяла да в скинула. Далн ин вузовъ, а яи 
ну гузать! (медлить). 2) Квартиру. 
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сестрица, въ дом.» Жен® певавистно стало, что онъ при- 
казывать сестръ. Только она Фтраоиза 1) — какъ шужу воз- 
вратиться, взяла перебила всю небель 2), и ожилаетъ мужа. 
Ова ветръчаетъ его и говорить: «вотъ какая у тебя сестра, 
перебила у васъ въ кладовой всю небель!» — Что же, это 
наживное дфло, отвВчаетъ мужъ. 

Вотъ на другой день отправляется въ лавку, прощаетса еъ 
женою и сестрой, и приказывать сестр: «емотри, сестрица, 
пожаласта, въ дом какъ можно лучше.» Вотъ жена это угва- 
ла время, въ какое быть мужу, входитъ въ конюшню и муж- 
ниному любвшону коню голову снесла саблей. Стоить на 
крыльцв и ждеть его. «Воть, говорить, какая сестра твоя! 
чюбишому коню твому, говорить, голову внесла!» — Әхъ, 
собачье собаканъ Ъеть, отвёчаеть мужъ. 

На третій день опять вдетъ нужъ въ лавки, прощается в 
говорить сөстрв: «смотри, пожазаста, за хозяйкой, чтобъ она 
сама вадъ собой что не едфлала, али налъ изаденценъ, паче 
чаянія она родить.» Она какъ родила младенца, взяла и голову 
срубила. Сидить и плачетъ надъ младевцемъ. Вотъ приходить 
это шужъ. «Воть кака твоя сестрица! не успъза я родить 
младенца, она взала и саблей ему голову снесла.» Вотъ 
мужъ ничего не еказалъ, залилея слезьми и пошолъ отъ нихъ 
прочь. | 

Приходить ночь. Въ самую полночь овъ подымается и го- 
ворить: «евстрица милая! собирайся, поъдимъ мы съ тобой къ 
облини.» Ова и говорить: «братецъ родимой! нынче, кажется, 
праздника никакого н®тъ.»-—-Нътъ, сеетрица, есть праздникъ, 
поћдимъ. «Еще раво, говорать, намъ %хать, братецъ!»---Нътъ. 
ваше (дло) дъвичье, скоро ди, говорить, вы уберетесь! Се- 
стрица милая стала убираться; убирается не убирается она, руки 


4) Потраеиаа. 2) Мебель. 
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у ней всё отваливаютея. Подходить братецъ и говорить: «иу, 
проворнЪй, сестрица, олъвайся. — Вотъ, говорить, еще рано, 
братецъ! «Нътъ, сестрица, ве рано — время.» Собралась 
сестраца. Съли и повхали къ объднъ. Бхали долго ди. не 
мало; подъфгжаютъ къ лЪеу. Сестра говорить: «что это за 
аъсъ?» Онъ отвъчаетъ: «это ограда вокругъ церкви.» Вотъ за 
кустикъ зацпились дрожечка. Братецъ говорвть: «ветавъ, 
сестрина, отцъпи дрожечки.» — Ахъ, братецъь мой милый, я 
ве могу, я пзатье замараю. «Я, еестраца, тебЪ новое паатье 
куплю. лучше этого.» Вотъ ова встала съ дрожекъ, стада 
отпъпливать, — братецъ ей по локоть ручки отрубилъ, санъ 
вдарилъ по лошади и уфхалъ отъ неё. Осталась сестрица, 
зазизась слезьми и пошла по лвсу. Вотъ она сколько ни юла, 
долго ли, коротко ли ходила пе аЪеу, вся ощипазась, а елъдӯ 
не найдётъ, какъ выйти взъ 2ъсу. Вотъ тропвночка вышла в 
вывела её изъ лъеу уже чрезъ пвсколько годовъ. Вышла ова 
съ ветого зъсу и приходать въ купеческій городъ, в подхо- 
дить къ богатищему купцу полъ окна милоствну проейть. Въ-у 
этого купца сынъ былъ, единый какъ глазъ во лбу, и взю- 
билея овъ въ нищевку. Говорить: «папенька съ иаменькой, 
жените мене(я).» — На кого же тебе женить? «На этой ни- 
щевк%.» — Ахъ, другъ мой, разв въ городъ у купцовъ ътъ 
дочерей хорошихъ? «Да жените; ежели вы мене не жените, я 
что. набудь, говорать. надъ собой слълаю.» Вотъ вмъ это обил- 
во, что одивъ сынъ какъ глазъ во збу; собрали веъхъ купцовъ, 
все сващенство, и спрашиваютъ: что присудятъ, женить ди 
на нищенк®, или нътъ? Воть священники сказали: «стало его 
судьба такая, что его Богъ благословлаеть на вищеякъ же- 
НИТЬСЯ.э 

Вотъ онъ съ нею пожилъ годъ и другой, я отправляется 
въ другую губерню, гдё её(я). братъ, значить силить въ ла- 
вочкъ. Вотъ онъ прощается и прбсить: «папенька съ мамень- 
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кой! не оставьте вы мою жену; не равно ова родить, вы 
пишите ко мав тотъ разъ и тотъ часъ.» Какъ уфхалъ сывъ, 
такъ чрезъ два-ди, чрезъ три-ли ивсаца жева его родила: пө 
докта въ золот, по бокамъ часты звфзды, во лбу сввтёзъ 
мъсацъ, противъ сердца красно солнце. Какъ отецъ съ ма- 
терью обрадовались, такъ тотчаеъ сыву своему любимому 
письмо стали писать. Посылаютъ старичка съ запиской съ 
эстою поскораючи. А невъетка ужь, значить, узнала объ 
этомъ, зазываетъ старичка: «поди, батюшка, сюда, отдох- 
ви,» — Нътъ, мив некогда, на скорую руку посылаютъ. 
«Да поди, батюшка, отдохни, пообъдаешь.» Вотъ посадвла 
его обвдать, а сушочку его унеела, вывула записочку, про- 
читала, изорвала её ва мелкія каочьн, 8 вапиеаза другую: 
что твоя, говорать, жена родила — половина собачьяго, 
половина въдмежачьяго 1); вприжяза въ лъсу съ звърани. 
Првходить етарачокъ къ купеческому сыну, подаеть заннеку; 
овъ прочиталъ, да слезьма и залилен. Написаль письмо, 
что до мово прЁзду не трогать; санъ прЕБду и узваю, какой 
младенецъ народилея. Вотъ, потомъ это волшебница онать 
зазываетъ старичка: «поди посиди, отдохни», говорить. Вотъ 
онъ зашолъ, она кой-какъ опать заговорила его, вытащила 
у него записку, прочитала, изорвала, и напиезаа, что какъ 
записка на дворъ, такъ чтобъ өв долой со двора согнать. 
Принесъ старикъ эту записочку; прочитали и огорчились отепъ 
и мать: «чтожъ это, говоратъ, онъ насъ въ изъянъ ввехъ? 
женили ны его, стало ему жена ненадобна стала!» Жаль ниъ 
не такъ жену, какъ жаль младенца. Взвав благословили ее и 
младенца, привязали младенца къ её груданъ, и отпустули со 
двора. 


4) Медвъжьзго. 
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Вотъ ова помла. зализась горькими слезьми, шла долго 
ди, коротко хи-—всё чистое поле, нётъ ни 2Ъеу, ни деревни 
нигдт. Подходить она къ лощианв, в такъ ей вапиться захо- 
тілось. Гзанула въ правую сторову — стонть колодезь. 
Вотъ ей напитьса-то хочется, а наклониться боится, чтобъ · 
не уронить робенка. Вотъ поглазилось 1) ей, что будто бы 
вода ближе етала. Она накдокилась, робенокъ и выпалъ, и 
упалъ въ колодезь. И ходить она вєругъ колодезя и плачеть: 
кекъ иладенца достать изъ воды? Подходить старачокъ и го- 
ворить: «что ты, раба, плачешь?» — Какъ мн ве плакать! а 
вакловилась къ колодцу воды напиться, изаденець мой упалъ 
въ воду. «Подв вагнись, возьми его.» — Нётъ, батюшка, у 
меня рукъ нётъ — одни локоточки. «Да поди нагнись, возьщи 
ребенка!» Вотъ ова подошла къ колодезю, стала протягивать 
руки, ей Господь и пожаловалъ — очутилиеь цълыя руки. 
Она вагвулавь; достала робенка н стала Богу молиться на 
вев четыре сторовы. 

Понолилась Богу, пошла н пришла ко двору, гав её братъ 
и мужъ, и просится ночевать. Вотъ мужъ говорить: «братъ, 
пуста нищенку; вищенки умћютъ и сказки, и приказки, и 
правды умъютъ свазывать.» Вотъ невёетка говорить: «у наеъ 
негяв ночевать, тъсно!» — Нътъ, братъ, пуста пожаласта; 
сиерть люблю, какъ нищенки сказываютъ сказки и приказки! 
Вотъ пуствли ев. Она и съла ва печку съ младенцемъ свовиъ. 
Мужь в говорить: «ну, душенька, скажи-ка намъ сказочку.... 
ну, хоть какую сторьшцу 2) скажи.» Она и говорвть: «сказки 
а не умВю сказывать я приказки, а умвю правду оказывать. 
Слушайте, говорить, господа! какъ я вамъ буду правду сказы- 
вать» — и начала разеказывать: «въ ифкоторомъ царств, не 
въ нашемъ государствъ, жилъ купецъ богатый; у него двое 


' 


4} Почудилось, повазадось. 2) Исторьнцу. 
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яътей, сынъ и дочь. И шомеряи отецъ съ матерью. Братець 
и говорить сестрицћ:. пойдемъ, сестрица, съ встого города. 
И пришли они въ другу губерню. Братъ опредфлилея, навялъ 
лавочку съ краснымъ товаромъ. Вотъ взлумалось ему же- 
ниться; овъ женился — взялъ себф жену волшебяицу...» Тутъ 
невфетка заворчала: «вотъ пошла вякать 1), 6.... этакая» А 
мужъ говорить: «сказывай. сказывай, матушка; смерть люблю 
такія стӧрін!» — «Вотъ, говорить нищенка, собиратея братъ 
въ лавочку торговать и приказываеть сестрицё: смотри, се- 
стрица, въ домъ! Жена обижается, что овъ всё сестрћ при- 
казыватъ; воть она по злости всю небель переколотила...» 
И какъ она всё разсказала, какъ овъ 2) её къ объдви повёзъ 
ручки отръзалъ, какъ она родила, какъ невъстка замавула 3) 
етаричка, —невфстка наизнова кричить: «вотъ, начала чуху 4) 
городить!» Мужъ говорить: «братъ. вели своей жене замол- 
чать; въдь сторія-то славная!» Вотъ она досказала, какъ мужъ 
писаль, чтобъ оставить робевка до пріћзда; а невъстка вор- 
чить: «воть чушь какую порить!» Воть она досказала, какъ 
она пришла къ лому этому; а невъстка заворчала: «вотъ, 
6...., начала орать!» Мужъ говорить: «братъ, вели ей за- 
молчать; что она веб перебиваить?» Вотъ досказаза, какъ её 
пустили въ избу и какъ начала ова имъ правды сказывать... 
Түтъ она укавываетъ на нихъ и говорить: «вотъ мой мужъ, 
вотъ мой братъ, а эта моя невфетка!» Тутъ мужъ векочилъ 
къ ней на печку, в говорить: «ну, мой лругъ, покажи же 
инф младенца, правду ли писали отецъ и мать.» Взяли ро- 
беночка. развели 5)-—такъ всю коинату и осві(®) тило! «Вотъ 
правда-истина, что не сказки-то говорила: вотъ моя жена, 


4) Надовдать разсказами, болтать пустякв (Опыть обл. великор. словари, 
стр. 34). 2) Т. в. брать. 3) Заманвза, зазвала. 4) Вздоръ, пустяки. 
5) Т. е. снязн свивазьнвкъ в пеленки, 
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воть мой еывъ — по докти ВЪ золотё, по бокашъ часты 
звъзды, во лбу евътёлъ ифеяцъ, а противъ сердца красно 
еолеце!» 

Воть братъ взялъ изъ конюшни самую что ви лучшую 
кобылицу, привязаль къ хвосту жену свою, и пустиль её 
по чисту полю. Потёль 1) она её мыкала, покель принесла 
одну косу её, а самоё растрепала по полю. — Тогда за- 
прагаи тройку лошадей и пофхали домой къ отцу, къ ма- 
тери; стали жать да поживать, добра важивать; я тамъ 
была, и мёдъ-вино пила, по усамъ текло и въ ротъ не 
попало. 


` (Записава К. 0. Азександровымъ- Дольнвкомъ со словъ женщины ливен- 
скаго узда, орловской губерні *). 


14. 
СКАЗКА О ЛИХЪ ОДНОГЛАЗОМЪ. 


Жиль одинъ кузнецъ. «Что, говоритъ, я гора никакого 
не видалъ. Говорятъ: лихо на евътъ есть; пойду, поищу 
себв лихо.» Взязъ и пошезъ, выпияъ хорошенько и пошелъ 
искать лихо. На ветръчу ему портной. «Здравствуй!» — 
Здравствуй. «Куда идешь?» — Что, братъ, веъ говорятъ: 
чихо ва свътЕ есть; я никакого лиха не вядалъ, иду искать. 
«Пойдемъ вивств. И я хорошо живу и не видалъ лиха; пой- 
демъ, поищемъ.» Вотъ они шли, шли; зашли въ дЪеъ, въ 
густый, темный, нашли маленькую дорожку, пошли по ней — 


4) До тъхъ поръ; покель—пока. 2) За сообщеніе этой сказки и сіђёдую- 
щей прввошу мою благодарность Н. И. Второву. Имъ же доставлены и раз- 
сказы, напечатанные подъ № № 23 (ав В) и 24. 
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по узенькой дороже. Шли, шли во этой дорожке, видать: 
изба стоить большая. Ночь; некуда идтв. «Сёмъ, говоратъ 
зайдемъ въ эту избу.» Вошли; никого тамъ нфту, пусто, 
нехорошо. Свази себъ и сидятъ. Вотъ и ндетъ высокая жен- 
щина, худощавая, кривая, одноская. «А! говоритъ, у мева 
гости. Здраветвуйте.» — Здравствуй, бабушка! мы пришая 
нечевать къ тебф. «Ну хорошо; будетъ что поуживать на?!» 
Они перепугались. Вотъ она пошла, беремя дровъ ‘большое 
принесла; принесла беремя дровъ, поклала въ печку, зато- 
пила. Подошла къ нимъ, взяла одного, портнаго, и зар%- 
зала, посадила въ печку и убрала. Кугнецъ силитъ в лу- 
мавтъ: что дфлать, какъ быть? Она взяла-пеужинала. 
Кузнецъ смотритъ въ печку и говорить: «Бабушка, а куз- 
нецъ. — Что умфешь дЪлать-ковать? «Да я все умЪю.» — 
Скуй инф глазъ. «Хорошо, говорвтъ; да есть ли у теба ве- 
ревка? Надо тебя связать, а то ты не лашься; я бы теб 
вковалъ глазъ.з Она пошла, принесла двъ веревки, одну 
потоньше, а другую толще. Вотъ онъ связаль ее одною, 
которая быза потоньше. «Ну-ка, бабушка, повернися!» Ова 
повернулась и разорвала веревку. «Ну, говоритъ, нътъ, ба. 
бушка! эта не годится.» Взялъ онъ толстую веревку да этою 
веревкою скруталъ ее хорошенько: «поверниеь-ка, бабушка!» 
Вотъ она повернулась — не порвала. Вотъ онъ взялъ шило, · 
разжогъь его, наставил на глазъ-то ей, на здоровый. взялъ 
топоръ да обухомъ какъ вларитъ по шилу. Она какъ повер- 
нетса и разорвала веревку, да и сВла ва порог. «А, злолёй, 
теперича не уйдешь отъ меня!» Онъ видить, что опять лихо 
ему; сидитъ, думаетъ: что дЪлать? Потомъ пришли съ поля 
овцы; она загнала овецъ въ свою избу ночевать. Вотъ куз- 
нецъ вочевалъ ночь. Поутру стала она овецъ выпускать. Онъ 
взааъ шубу да вывервулъ шеретью вверхъ, да въ рукава-то 
надёль и подползъ къ ней какъ овечка. Ова вее по одной 
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выпуеказа; какъ хватать за спинку, такъ и выквиетъ ве. И 
овъ подподэъ; ова и его хватнаа за спинку и выкинула. Вы- 
кинула его, онъ всталъ и говоритъ: «прощай, Лихо! натер- 
плеса я отъ тебя лиха; теперь ничего не сдълаешь.» Она гово- 
ритъ` «постой, еще ватерпитьсд, ты не ушел!» 

И потелъ кузнецъ опать въ еъ по узенькой тропинкз. 
Смотритъ: въ дерөвъ ‘топорикъ съ золотой ручкой; захотёлъ 
себв взать. Вотъ онъ взялся за этотъ топорикъ, рука и 
пристала къ нему. Что дёлать? никакъ не оторветь. Огля- 
нулса вазадъ: идетъ къ нему Лихо н вричитъ: «вотъ ты, 
злодъй, я ве ушелъ!» Кугнецъ вынулъ ножичекъ, въ кар- 
мав у него былъ. и давай зту руку пилить; отрёзаль ве 
в ушелъ. Пришелъ въ свою деревню и началь показывать 
руку. что теперь видвлъ Лихо. «Вотъ говоритъ, посно- 
трите — каково оно: я, говоритъ, безъ руки. а товарища 
шоего совевиъ съъла.ъ Тутъ в сказкВ конецъ. 


{Занаевна въ ворокежской губернів, въ накнедъвнцконъ уфздв, Н. И. 
Второвынъ.) 


15. 


СПИСОКЪ СЪ СУДНАГО ДЪЛА СЛОВО 
ВЪ СЛОВО, КАКЪ БЫЛЪ СУДЪ У ЛЕЩА 
СЪ ЕРШОМЪ. 


«Рыбамъ господамъ: великому Осетру и Бълугъ, Бвлой- 
рыбидв, бьетъ челомъ Ростовскаго озера сынчишко боар- 
ской Лещъ съ товарищи. Жалоба, господа, наиъ на злаго 
человвка на Ерша Щетинника и на абедника. Въ прошлыхъ, 
господа, годъхъ было Ростовское озеро за нами; а тоть 
Ершъ злой чезовъкъ ШЩетиниякъ(овъ) васлфдникъ лишвлъ 
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васъ Ростовокаго озера, нашихь старытъ жировъ 1); распло- 
диден тотъ Ершъ по ръкамъ и по озерамъ; онъ собою шалъ, 
а щетины у него, аки лютыя рох(г)атины, и онъ свидитса еъ 
наши на стану — н тми острыми своими щетвками подка- 
лывавтъ наши бока и прокалываеть нашъ ребра, и суетеа 
по рвкамъ и по озерамъ, аки бЪшепан собака, путь свой 
потерявъ. А мы, господа христанеки! лукавствомъ жить не 
умземъ, а бравиться и тягаться съ лихами людьми не хо- 
тишъ, а хотимъ быть обороневы вами праведными судьями.» 

Судьи спрашивали отвътчика Ерша: «ты, Ершъ, истцу Лещу 
отвфчаеть 48?» Отвътчвкъ Ершъ рече: «отвВчаю, господа! за 
себи и за товарищевъ своихъ въ томъ, что то Ростовекое озе- 
ро было старина дёдовъ нашихъ, а нынъ наше, я онъ Лещъ 
жнаъ у васъ въ сусълства ва див озера, а на свътъ не вы. 
хаживалъ. А я, господа! Ершъ божівю. милостію, отца своего 
благословеніеиъ н матерниын молитвами не смутщекъ, ие 
воръ, не тать и не разбойвикъ, въ приводъ нагдъ не бывалъ, 
воровекаго у меня ничего не вывимывали; человъкъ я доброй, 
живу я своею силою, а не чужею; знаютъ меня на Москвё н 
въ яныхъ великихъ городахъ князв и бояря, стольники и дво- · 
рава, жильцы московскіе, дьяки и подъячіе и веакихь чиновъ 
люди, и покупаютъ меня дорогою цзною я варатъ меня съ пер- 
цомъ и еъ шав(е)раномъ и ставатъ предъ собою честно, и 
мног!е добрые люли кушаютъ съ похић ля и кушавша поздрав- 
2ЯЮТЪ.» 

Судьи спрашивали истца Леща: «ты, Лөщъ, чъиъ его уди- 
чаешь?» Истецъ Лещь рече: «улячаю его божіею правдою да 
ваши праведными судьями.» Судья спрашивали истца Леща: 
«кому у тебя вЪдомо про Ростовекое озеро и о ръкахъ и о 


4) Жара, жирова — хорошее житье, довольство (Опыть 064. великорусс, 
словаря, стр. 57). 
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востовахъ 1), и ва кого шлешьса?» Истецъ Лешъ рече: «шлюсн 
я, господа! изъ виноватыхъ 2) на добрыхъ людей разныхъ горо- 
довъ и области(ей); есть, господа, человъкъ доброй, живетъ 
въ въмецкой области подъ Иваномъ-городомъ въ рёкъ Нарв%, 
по имени рыба Сагъ, да другой, гоеџода, человъкъ доброй, 
живетъ въ новогородской области въ ръкъ Волховъ, по имени 
рыба Лодуга.» Спрашивали отвътчвка Ерша: «ты, Ершъ, шлешь- 
ся ли ва лещеву правду, на таковыхъ людей?» И отвътчикъ Ершъ 
рече: «елатвев, господа, намъ на таковыхъ людей не ум%ть: 
Сигъ и Лодуга люди богатые, животаив прожвточны, а Лещъ 
такой же человзкъ заводвой-—-шлем(т) ся въ послушеству(о).» 3} 
И судья спрашявали отвътчика Ерша: «почему у теба такіе 
люди недрузья и какая у теба съ ними недружба?» Отвътчикъ 
‚ Ершъ рече: «господа мов судьи! не дружбы у насъ съ наша 
никакой не было, а елатиса на нихъ не сыфемъ, лая того что 
Сигъ и Лодуга аюди великіе, а Лещъ такой же чөловъкъ за- 
водной; оны хотатъ насъ маломочныхь людей иепродать 4) на- 
праено.» 

Сульн спрашивали истца Леща: «еще кому у тебя въломо 
Роетовеков озеро и о ръкагъ и о востокахъ, и ва кого шлешь- 
са?» Истецъ Лещъ рече: «шлюсь а, господа! изъ виноватыъ 
есть человъкъ доброй, живетъ въ Переславскомъ озер, рыба 
Сельдь.» Судьи спрашивали отвътчика Ерша: «ты, Ершъ, 
шлешься ди на лещевую правду?» Отвътчикъ же Ершъ рече: 
«Сагъ и Лодуга и Сельдь съ племяни 5), а Лещъ такой же 
чөловъкъ заводной; въ сусфдетвБ имаются, где судятся — 
Фдатъ и пьютъ выфетё, про насъ не молвятъ .» 

И судья послали пристава Окувя и велфли взять съ собою 
въ понятыхъ Мия 6), приказала взать въ правд пересзавекую 


4) Истокахъ. 2) Т. в. изъ прикосновевныхъ д%ълу, вёдающихъ о 4648. 
3) Ссылается на свидфтельство. 4) Разорить тяжбою. 5) Тоже, что — съ 
родни». 6} Налина. 
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Сегъль. Првстзвъ же Окунь ешаеть въ понятыхь Мва, в 
Мень Окуню-приставу сулитъ посулы велике, и рече: «го- 
споднне Окуне! азъ не гожуся въ понатыхъ быть: брюхо у 
меня велико — ходить не смогу, а се глаза малы — далеко 
не ввжу. а се губы тозсты — передъ добрыми людьми гово- 
рить пе умъю.» Приставъ же Окунь емлетъ въ понятыть Го- 
ловля в Е(я)зя. И Окувь поставлен (веть) въ правлё нере- 
славекую Сельдь. И судьи спрашивали въ правд у переслав- 
ской Сельди: «Сельдь, скажи ты намъ про Леща и про Ерша 
и промежъ ими про Ростовекое озеро.» Сельдь же рече въ 
нравд®: «Леща съ товарищи знаютъ; Лещъ человъкъ доброй, 
христіяввнъ божій, живетъ своею, а не чужею (силою); а 
Ершњ, господа, злой человъкъ Щетянникъ» 1). 

.... зваешь ди его? Оветръ же рече: «азъ, господа 2), 
не въ правд 3) мне (и не) въ послушестве, а впрань (скажу): 
елышалъ про того Ерша, что сварятъ его въ ухъ, а столько 
ве Фдятъ, сколько распаюютъ. Да еще, господа, вамъ скажу 
божіею правдою о своей обид: когда я шель изъ Волги рив 
къ Ростовскому озеру и къ ръкамиъ жировать, и онъ меня 
ветрётилъ на устьв Ростовекаго озера и нарече ма братомъ; 
а я лукавства его ве видалъ, а спрошать про него злаго че- 
зовъка никого ве лучиловь, и онъ меня вопроси: братецъ 
Осетръ, гдв идеши? И азъ ему поввдалъ: иду къ Ростовсво- 
му озеру в къ рёкамъ жировать. И рече ин Ершъ: братецъ 
Осетръ, когда азъ шелъ Волгою ръкою, тогда азъ быль толще 
теби и дӧлъ (додВе т. е. ллиниве), бока мон терли у Волги 
ръки береги(а), очи моя были аки полная чаша, хвостъ же 





4) Завеь въ рукописи опущена ссылка Леща на новое свидътедьство. 
Такныъ свидътелемъ выведенъ Осетръ; въ начат же сказки онъ поетавденъ 
судљею: очевидная запутанность въ текст рукописи, 2) Въ рукописи: « господа 
вы». 3) Т. в. не ради суда. 
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мой быль аки бөльшой судовой паруеъ; а вык%, братедъ 
Оеетръ, видишь ты и саръ, каковъ я сталъ скуденъ, иду изъ 
Ростовекаго озера. Азъ же, господа, слышавъ такое его пре- 
лее (т)ное 1) слово, в ве пошель въ Ростовское озеро къ рћъ- 
каиъ жировать; дружину свою и дётей голодомъ поморилъ, а 
санъ отъ него въ конещь погинулъ. Да еще ваиъ, господа, 
‚ вкажу: тотъ-же Ершъ обмавулъ меня Осетра, стараго ну- 
жика, и приведе меня къ неводу и рече ми: братецъ Оеетръ, 
пойдемь въ неводъ; есть тамъ рыбы много. И я его нача 
посылати напредь. И онъ Ершъ инъ рече: братепъ Осетръ, 
кози меньшей братъ ходитъ нацредь большаго 2)? И а ва его, 
господа, прелее(т)ное слово положилея и въ неводъ пошелъ, 
обратилея въ неводъ да увазъ, а неволъ что боярекой дворъ — 
(вой)ятта ворота широки, а вытте узки. А тотъ Ершъ за не- 
водъ выскочиль въ е(я)чею 3), а самъ инъ насиъхалея: ужели 
ты, братецъ, въ неводу рыбы наћлев! А какъ меня повозокзи 
вонъ изъ воды, и тоть Ершъ нача прощатиея: братецъ, бра- 
тень Осетръ! проств, не поминай лихомъ. А какъ меня му- 
жики на брегу стали бить дубвнами по голов, н я’ нача сто- 
вать, н онъ Ершъ рече ми: братецъ Оеетръ, терпи Хриета 
ради!» 

Ковецъ суднаго дла. Судьи елушали суднаго дла и приго- 
ворилв: Леща съ товарищи оправить, а Ерша обвинять. И 
выдали истцу Лещу того Ерша головою в велћли казнить тор- 
говою казню — бити кнутомъ и посів кнута повћсить въ 
жаркіе дни противъ соанца за его воровство и за вбедвиче- 
етво. А у суднаго дЪла сидВли люди добрые: дьякъ былъ Сомъ 
съ большамъ усошъ. а доводчикъ Карась, а списокъ съ суд- 


4) Въ рукоп. здћеь вставлены слова: «къ ръканъ жированье». 2) Въ ру- 
кон. вотавдены здВоь слова: «ков честь». 3) Ячеќ — пространство ювтокъ 
у мережи (Опыть обл. везвкор. словаря, стр. 278). 
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наго дъла пвсалъ Вьюнъ, а печаталь Ракъ евоей залнею 
нлещею, а у печатв сидълъ Вандышъ 1) переелавской. Да на 
того-же Ерша выдали правую грамоту: глъ его застанутъ въ 
свонхъ вотчинахъ, тутъ его безъ суда казвать. 

Речеть Ершъ судьямъ: «господа судьи! суднай вы не во 
правив, судили по мад. Леща еъ товарищи оправили, а мевя 
обвинили.» Плюнулъ Ершъ судьамъ въ глаза в скочиъ въ 
хворостъ: только того Ефша и види! 


'Заниствована изъ рукописнаго сборника ХҮШ стодё я, принадлежащаго 
И. Е. Забфавну.) 


16. 
ТЕРЕМОКЪ МЫШКИ 2. 


Лежить въ поз лошадвная голова. Прибфжала мышка. но- 
рышка 3) и спрашиваетъ: «теремъ-теремокъ! кто въ терем 
живетъ?» Никто не отзываетев. Вотъ она воша в стада 
жить въ Фшалиной головв. Пришла лягушка-квакушка: «те- 
ремъ-теремокъ! кто въ теремъ живетъ?» — Я мышка-норыш- 
ка; а ты кто? «А я дягушка-квавушка.» — Ступай ко мнъ 
жить. Вошла лягушка-и стали себъ вдвоёмъ жять. Прибъжалъ 
заяцъ: «теремъ-теремокъ! кто въ теремъ живетъ?» — Я мыш- 
ка-норышка ла лягушка-квакушка; а ты кто? «А а ва-гор- 
увертышъ.» — Ступай къ намъ. Стаан они втроёмъ жить. 
Прабвжала лисица: •теремъ-теренокъ! кто въ теремъ жв- 
ветъ?» — Мышка-норышка, лагушєа-квакутка, на-горт-увер- 
тышъ; а ты кто? «А я вездъ-поскокишъ.» ~~~ Иди къ нанъ. 


4) Снатовъ, маленькая рыбка (Словарь Академін Росе., ч. 4, етр. 388). 
2) Смотри вып. ІУ, № 31. 3) Отъ слова: «нора». 
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Стали четверо жить. Пряшелъ волкъ: «теремъ-теремокъ! кто 
въ терем живетъ?» — Мышка ворышка, загушка квакушна, 
на-гор®-увертышь, вездъ-поскокишъ; а ты кто? «А я изъ-за 
кустовъ - хватышъ.» — Иди къ намъ. Стаан патеро жать. 
Вотъ приходить къ нимъ медвъдь: <теремъ-теремокъ! кто въ 
терем живетъ?» — Мышка-норышка, лягушка-квакушка, на- 
гор - увертышъ, вездъ-поскокишъ, язъ-за-куетовъ-хватышь. 
«А я вехъ-васъ-давишъ!» — сЪаъ на голову и раздавилъ 


всЁХЪ. 
(Записана въ московскомъ уъзд%.) 
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МЕДВЬДЬ. 


Жила-была старуха. Избушка ея стояла на отлет® отъ 
села. дворъ былъ плохо огороженъ, а скотинки-то было вдо- 
воль: одна корова да шесть овецъ. Зимой всюду бродятъ волки 
да медвъдя; вотъ къ этой старухћ и повадилея по ночанъ 
ходить медвфль — овецъ Феть. Разломалъ назади плетень. 
съълъ овцу, еъфаъ и другую. Старуха зачала караулить в 
накинула на себя такую дурёнь *),°что и ночь стада у нёй какъ 
день. Сняла она съ заръзанныхъ медвфдемъ овецъ шерстку, 
и всю ноченьку сидитъ себ да прядетъ. Вотъ медвъдь много 
разъ приходилъ, хочется ему съъеть овечку — ве тутъ-то 
было! Только медвтдь за плетень, а старуха серипъ дверью 
и выйлетъ на дворъ. Мелвъль съ досады пересталъ ходить по 
задамъ, а подойдетъ подъ окно къ старухиной избЪ и запоетъ 
пеню: «скрепи -екрипи скрипка на липовой ножк®! и вода-то 
спить, в ‘земля-то спитъ; она бабушка не спитъ, свою 


4) Дурь. 
5 
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шерстку прадетъ!» Выйдетъ старуха за ворота посмотреть — 
кто такъ хорошо поетъ, а медвфль шасть нагадъ къ плетию, 
стабрвтъ 1) овцу и уйлетъ въ 13еъ. Такъ-то вефхь овецъ и 
перетаскалъ. Бълная старушка сломала свою избушку я п0- 
селилась ва куте у своего брата; стали они виБетЬ жать да 
поживать, добра наживать да лиха иабывать. 


(Записана въ тамбовской губернів. } 


18. 
КОТЪ И БАРАНЪ 2). 


Жилъ себф старикъ да старуха, у нвхъ былъ котъ да ба- 
ранъ. Старуха укопъ вопвтъ 3), а котъ прокагвтъ. «Старикъ, 
говоритъ старуха, у насъ на погреб нездорово!» — Надо 
погзядъть, говоритъ ей старикъ, ве со стороны ди кто блу- 
дитъ 4). Вотъ пошла старуха ва погребъ в усмотръла: коть 
сдвинулъ лапкой съ горшва покрышку и саизываеть себъ 
сметанку; выгваза кота изъ погреба и пошда въ избу, а котъ 
напередъ прибъжааъ и запряталея на печи въ углу. «Хозяинъ! 
сказываетъ старуха, вотъ мы не върили, что котъ блудвтъ, 
а онъ самой и есть; давай его. убьемъ!» Котъ услыхалъ эти 
рвчи, какъ бросится съ печки да бъгомъ къ барану въ хаъвъ, 
ж началъ его обманывать: «брате баранъ! меня хотятъ завтра 
убити, тебя заръгати.» И сговорились они оба бВжать ночью 
отъ хозявва. «Кавъ же быть? спрашиваетъ баранъ; радъ бы 
я съ тобой лыжи навострить, да вфдь љаъвъ-то гапертъ!» — 
Начего! Котъ тотчасъ взобралея на дверь, скивулъ лапкой 


4) Утащат украдеть. 2) Смотри вып. ГУ, № 23 в 26. 3) Собираеть 
сметану и слизки на насо. 4) Проказничаеть. 
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веревочку еъ гвоздя и выпустиль барана. Вотъ н пошли они 
путемъ-дорогою, нашли волчью голову и взали съ собой; шли- 
шли, увидъли: далеко въ лъсу свфтитса огонекъ, они в пу- 
стились прямо на огонь. Подходятъ. а вовругъ огня гръютсв 
двънадцать волковъ. «Богъ помочь вамъ, волкамъ!» — Добро 
жаловать, котъ да баравъ! «Брате, епрашиваетъ баранъ у 
кота, что намъ вечерать 1) будетъ?» — А двзналцать-то 
волчьнхъ головъ! поди выбери, которая пожирв%ъе. Баракъ 
‚ пошелъ въ кусты, подналъ повыше волчью голову, что доро- 
гой.то нашла, и спрашиваетъ: «эта ли, брате вотъ?»-—Нътъ, 
не эта, выбери получше. Барапъ опять подяяаъ ту-же голову 
и опать спрашиваетъ: «эта ли?» Волки такъ напугались, что 
рады бы убфжать, да безъ спросу не сиъютъ. Четверо вол- 
ковъ в стазе проситься у кота и барана: «пустите насъ за 
дровами! мы вамъ принесёмъ.» И ушли. Остальные восемь 
волковъ еще пуще стали бояться кота да барава: коли двънад- 
цать смогли повесть. а осьмерыхъ и подавно побдятъ. Стало 
еще четверо проситься за водою. Котъ отпустилъ: «ступайте, 
да скоръе ворочайтесь!» Послъдиіе четыре волка отпросизиеь 
сходить за прежними волками: отчего-де не ворочаютеа? Котъ 
отпустилъ, еще строже наказалъ — поекорве приходить на- 
задъ; а самъ съ бараномъ радъ, что они ушди-то. 

Волка собрались виъетъ и пустились дальше въ 18съ. По- 
падаетея имъ мелвъдь Михайло Ивановичъ. «Слыталь ли ты, 
Мехайло Ивановичъ, епративаютъ волки, чтобы котъ да ба- 
ранъ еъ%дали по двфнадпатн волковъ?» — НЪтъ, робятушки, 
не слыхивалъ. «А мы сама видъли этакого кота да барана. » 
Какъ бы, робятушки, и инъ посмотрвть, какова ихъ хра- 
брость. «Эхъ, Михайло Иванычъ, вить больно котъ-атъ ретивъ, 
нельзя въ нему поддоброхотаться: того и гляди, что въ клочки 


4) Ужвнать. 
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изорветъ! Даромъ что мы прытки наяъ собаками и зайцаии,. 
а тутъ ничего не возьмешь. Позовемъ -ка зучше ихъ на обълъ.» 
Стали посылать лисицу: «ступай, позови кота да барана.» 
Лисица начала отговариваться: «я хоть в прытка, да неувер- 
тлива: какъ бы они меня не съвли!» — Ступай! ... Д%лать 
нечего, побъжала лисица за котомъ и баравомъ. Воротидась 
назалъ и сказываетъ: «обЪщалнеь быть; ахъ. Михайло Ивано: 
вичъ. какой котъ-то серлитой! сидитъ на пн® ла ломаетъь его 
кохтями: это на васъ точить онъ своя- ножи! А глаза такъ я 
выпучилъ! ...» МедвЪдь етрухнулъ, сейчасъ посалилъ одного 
волка въ сторожа на высокой пень, далъ ему въ лапы утир- 
ку 1) и наказалъ: «коли увидишь кота съ бараномъ. махай 
утяркою:. мы пойдеиъ — яхъ повстрвчаемъ.» Стали готовать 
обфдъ; четыре волка притащили четыре коровы, а въ повара 
медвфдь посадиль сурка. | 

Воть пдутъ въ гостя котъ да бараяъ; завидёли караульваго. 
смекнули лъло и стаквулиеь межъ собою. «Я, говорятъ котъ, 
подползу тихонько по травъ и сялу у самаго пия супротввъ 
волчьей рожи, а ты. братъ баранъ, разбЕжись и что есть силы 
ударь его дбомъ!» Баравъ разбъжалея, ударилъ со веей мочи 
и сшибъ волка; а котъ бросился ему прямо въ морду, во®- 
пилея кохтами я вецарапалъ до крови. Мелвъль и волки какъ 
уввдъли то — зачали межъ собою растобаривать 2): «ну. ро- 
бятушки, вотъ какова рысь кота да барана! Евстифейка-волка 
умулрились сшибить и изувъчить съ какого высокаго пня, а намъ 
гаъ ужь на гема устоять! Имъ, знать, наше готовзевье-то 
не-почемъ; они придутъ не угощатьса, а насъ патнать. А. 
братцы! не лучше ли вамъ схоронятьея?» Волкн ве разбъжа- 
зись по 2%су, медвъдь векарабкалея на сосну, сурокъ епра- 
талея въ вору, а лвса забилась подъ колодину. Котъ съ ба: 


4) Полотенце. 2) Разгозаривать. 
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равомъ принялись за наготоваенныя кушанья. Котъ Ъетъ. а 
самъ мурлычвтъ: мало, мало! обернулся вакъ-то назадъ. увя- 
дълъ. что изъ норы торчитъ сурвовъ хвостъ, испугазеа да 
какъ. прыенетъ на соену. Медвъль устрахалея 1) кота, да ва- 
прамикъ съ сосны на землю и ринулся и чуть-чуть ве зада- 
вилъ дивы подъ колодиной. Побвжалъ медвъль. побъжала лиса, 
«Звать ты, куманёкъ. ушебся?» спрашиваетъ зненца. — НЪтЪ. 
кумушка, еслнбъ а ве епрыгнузъ — коть бы давно мева 
оъвлъ! Е 


(Записана во взалимірской губерлін, гороховецкомъ ућэд®.) 


19. 
КОТЪ, КОЗЕЛЪ И БАРАНЪ. 


Жили-были на одномъ лворъ козелъ да баранъ: жнав про- 
межъ себа дружно: сЪна клокъ — и тстъ попозамъ, а коли 
визы въ бокъ — такъ одному коту Васькё. Онъ такой воръ 
и разбойвикъ, за каждый чаеъ на промысаВ, и га плохо 4е- 
житъ — тутъ у него и брюхо бодитъ. Вотъ однажды лежать 
себв козезъ да баравъ и разговарвваютъ промежъ себя; гав 
ни взялея котяшко-мурлышко, сёрый лобишко, идетъ да таково 
жалостно пзачетъ. Козелъ да баравъ и спрашиваютъ: «котъ- 
котокъ, сфривькой лобокъ! о чемъ ты ходя плачешь. на трехъ 
ногахъ скачешь?» — Какъ ин? не плакать? била меня старая 
баба, била-била, уши вылврала, ноги поломала да еще удавву 
припасала.>—А За какую вину тавая теб погибель? «Эхъ, за 
то погибель была, что еебя не опозвалъ да сметанку елизалъ.» 
И опять заплакаль котъ-мурлыко. «Котъ-котокъ, сфрый 40- 


1) Устрашился. 
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бокъ! о чемъ же ты еще плачешь?» — Какъ ве плакать? баба 
меня била ла преговаривала: ко ин придеть гать, гав будетъ 
сшетаны взать? за неволю придется колоть козла да барана! 
Заревъліи козелъ в баравъ: «ахъ ты, еърой котъ, бөзтолко- 
вой 106%! за что ты насъ-то загубилъ? Вотъ шы тебя забо- 
даемъ!» Тутъ мурлыко вину евою привосилъ и прощевья про- 
силъ. Они проетили его, и стали втровмъ думу думать: какъ . 
быть и что дБаать? «А что, середній братъ баранко! спросвлъ 
мурлыко, крёпокъ зи у тебя л0бъ: попробуй-ка о ворота.» 
Баравъ съ разбъгу стукнулея о ворота збонъ: покачнулвсь во- 
рота, да не отворихвсь. Подвялея старшій братъ мрасаще!) -коз- 
заще, разбъжалса, ударндея — и ворота отворваясь. 

Пыль столбомъ подымается, трава въ зем48 приклонаетея, 
бвгутъ возелъ да баравъ, а за ними скачетъ на трехъ ногахъ 
котъ-сърой лобъ. Устагъ овъ в возмолизся названвымъ брать- 
вмъ: «ни то старшій братъ. ни то срелній братъ! ве оставьте 
иеньшаго братишку на съъленье зввранъ.» Взялъ козолъ, п0- 
садалъ его на себя, и понеслись они опать по горамъ, по до- 
лаиъ. по сыпучимъ пескамъ. Долго бъжали, н день, в ночь, 
пока въ вогахь силы хватяло. Вотъ пришло врутое крутище, 
ставово ставовище; подъ тБиъ крутищемъ скошеное поле, 
на томъ 1048 стога что города стовтъ. Остановились козелъ, 
баравъ я котъ отдыхать; а ночь была осепняя, холодиая. Гдв 
огва добыть? думаютъ козелъ да баранъ; а мурлышко уже 
добылъ бересты, обернуль козлу рога и велълъ ему съ баран- 
комъ стуквутьея лбами. Стукнулись козелъ съ бараноиъ да 
таково кръпко, что искры изъ глазъ посыпались; бервстечво 
такъ и зарыдало 2). «Ладно, молвиль сВФЙ котъ, теперь 
обогрћемса» — да за словомъ в затопилъ стогъ ећна. 


1) Мрась-—негодяй (Опыть обл» веғакорус. словаря, стр. 447). 8) Вепых- 
нузо, затрещало, 
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Не уепёли ени нутёмъ обогрвтьса, гладь — жалуетъ вө- 
званный гость мужекъ-сврачекъ Михайло Ивановичъ. «Пу- 
ставте, говоритъ , обогръться да отдохнуть: что-то не мо- 
жется» 1). — Добро жаловать, мужикъ-серачекъ муравейни- 
чекъ 2)! Откуда, братъ, вдењь? «Ходилъ на паснку да по- 
дрался съ мужиками, отъ того я хворь 3) прикинулаеь; вду къ 
лисъ лъчиться.» Стали вчетверомъ темну ночь дъзить: мед- 
въдь подъ стогомъ, мурлыко ва стогу, а козелъ съ бараномъ 
у тепаюны 4). Идутъ семь волковъ сфрыхъ, восьмой бВлой, и 
прямо къ стогу. «Фу-Фу, говорить бълый волкъ, не русскямъ 
духомъ пахнетъ. Какой такой народъ здъсь? давайте силу пы- 
тать!» Заблевли козелъ и баранъ со страстей 5), а нурлышко 
такую рвчь поведъ: «ахти, бълой возкъ, надъ волками князь! 
ве серди нашего старшёго; онъ, номвлуй Богъ, сердвтъ! — 
какъ расходится. вакому не сдобровать. Аль не видите у него 
бороды: въ ней-то и сила, боролою онъ звърей побиваетъ. а 
рогамв только кожу еымзетъ. Лучше съ честью подойдите 
да попросвте: хотимъ дискать повграть съ твоямъ мень- 
шимъ браташкомъ, что подъ стогоиъ.то зежитъ.» Волки на 
томъ козлу кланязись, обступила Мишку и стали его задирать. 
Вотъ онъ крёпилея, крфиилея да какъ хватать на каждую 
запу во волку; запвли ови Лазара. выбрались кое-какъ да 
поджавъ хвосты — подавай Богъ ноги. 

А козелъ да барапъ тъмъ времячкомъ подхватили мурлыку 
и побъжали въ лъсъ, и опять ватквулась ва сфрыхъ водковъ. 
Котъ векарабкалея на самую макушку еди, а козелъ съ бара- 
номъ схватились переднями вегами за езовой сукъ в повели. 
Бозки стоятъ подъ елью, зубы оскалили в воютъ ганда на 





4) Ве здороватся. 2) Мелкой породы медв®дь. который любить разгребать 
муравьнныя кучи н закочиться муравьюныхе яйцами (Рус. Ввести. 1857, 
№ 12, стр. 463). 3) Божбэнь. 4) Огня (Опыть обл. везикор. сзоваря, 
стр. 228). 5) Со страху. 
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козла и барана. Видитъ котъ-еърый 20бъ. что дёло плохо. 
стазъ кидать въ волковъ еғовыя шишки да приговарявать: «разъ 
волкъ! два возкъ! три волкъ! всего-то по волку на брата. Я 
мурлышко давача двухъ возковъ съълъ и съ косточками, такъ 
еще сытёхонекъ; а ты большой братимъ за медвъдями холилъ, 
да ве изловиль, беря себъ и мою долю!» Только сказаль овъ 
эти ръчи, какъ козелъ оборвался и упалъ прямо рогамя на 
волка. А мурлыко знай евое кричитъ: «лержи его, лови его!» 
Тутъ на волковъ такой страхъ нашелъ, что со вефхЪ ногъ 
припустили бъжать безъ оглялки. Такъ и ушли. 


20. 


ЛИСА И ДЯТЕЛЪ. 


Жилъ быль дятель на лубу, свялъ себв тнвалышко, евёсъ 
три яичка и высидъзъ три лътёнка. Повадилаеь къ нему лиса 
ходить; стукъ-стүкъ хвостищемъ по сырову дубащу: «датезъ, 
лятелъ! подфзай съ дубу дозой. Мит лубъ нала — сбчити-. 
чики (Ф) гвуть.» — Ей, лисынка! не дала ты инф и одного 
детёнышка-то выевдфть. «Ей, дателъ! брось ты миъ. я его 
выучу кузнешному.» Дателъ ей бросилъ, а ова кустикъ за 
кустикъ, лЪсокъ за лъсокъ, да и съфла. | 

Опать илетъ къ датлу. я стукъ-стукъ хвостящемъ по вы- 
рому дубищу: «дятелъ, дятелъ! полфзай съ лубу долой, мев 
дубъ нада — сфчихичики гнуть.» — Ей, лисывька! не дала 
ты миъ и одного дътёвышка-то высидъть. «Ей. дателъ! бровь 
ты мив, я его выучу башмашному.» Дателъ ей бросилъ. а ова 
кустякъ за кустикъ, зъеокъ за лЪсокъ, ла и съъла. 

Опять идетъ къ дятлу, и стукъ стукъ хвостищемъ по сы- 
рому дубишу: «дятелъ, дятеаъ! полъзай съ дубу долой, миъ 
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дубъ нада — свчихвчики гиуть.» — Ей, зисынька! не дала 
ты меъ и одного дътёвышка-те высилёть. «Ей. дателъ! брось 
ты мив. я его выучу портявжному.» Дателъ бросилъ ей, а 
она кустикъ за кустикъ, 4Всокъ за гвеокъ, да я съъла. 


(Записана въ нижегородской губернія, васизьскомъ уъзд®, членонъ--сотруд- 
ивромъ Геограеич. Общества іерохонахохъ Макаріемъ.) 


31. 
СВИНЬЯ И ВОЛКЪ, ПЪТУХЪ И ЛИСА 1. 


Какъ волки озарнячади. 
Себя величали, 

Сходила свинья со вора, = 
Сводвла за собой махынькихь и бълевькихъ 2); 
Она думала — по дВсу-дЪеу, 
Анъ у 3) колосъ у овёсъ. 

У ней были зубки ловки, 
Уеё охватывала головки. 
Подходала къ волку близко, 
Покаонизась ему низко: 
«Здравствуй. волкъ- волчокъ! 
Не будетъ ли съ тебя 
Махыяькитъ в бъленьквхъ?» 
— Әхъ. ты свавушка! 

Я глазами окину — 

И тебя не покину. 

Взалъ за щетину 





4) Смотри вып. 1, стр. 5; вып. И, стр 441; вып. 1У-5 №№ 2, 44 и 
37, в. 8) Т. е. поросять. 3) Вуфесто в. 
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И повалилъ на свину, 

И сталъ косточки объфдать, 

А ивкушко у кучку ебирать. 
Бъжала непорочная днсица: 
«Отъ ты, кумъ-кумавёкъ! 
Некуплевое у теба, дешевое; 

Не полъзашь- аи масца?» 

— Әхъ ты. кумушка! 

Въдаешь, Ермакъ 

Зап...... на-тощакъ? 

И тебъ того ве миновать. — 
Лисица слышятъ нерадоствы ръча, 
Назалъ, назадъ да и бъжать! 
Прабфжала во горолъ Козельскъ: 
Во горол% во Козельекъ 

Садитъ красное чадо — 

Юътухъ на дубу. 

«Отъ ты пътухъ-пътушокъ! 
Спущайея ты на незящее. 

Съ вазящего ва землящее; 

Я твою лушу 

На небеса вгяееў. ». 

П%ътухъ сдуру зисицу поелухалъ, 
Сафзалъ на низящее, 

Съ визащего на землащее. 
Лисица стала птушка верт®ть, 
Пътутку не въ мочь стазо теровть, 
Охъ, ты лисица. жозтая княгиня! 
Какъ у вашего у батюшки 
Маслвцемъ (блинки) поливаютъ, 
Тебя въ госта полжилаютъ; 
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Таиъ-то ве по нашему, 
Пироги съ кашею. 
Станемъ поминать 
Смлора да Макара, 
Третьаго Захара, 
Трёхъ Матрёвъ 

Да Луку съ Петромъ, 
Двда- иирофда, 
Бабку-бЪаьматку (Ф), 
Тюшу ла Катюшу, 
Бабушку Матрю(ё)шу! 


(Записана П. И. Якушкавынъ въ вазужской губернію, лихвинскомъ ућэд?.) 


23. 


ЛИСА, ВОЛКЪ, МЕДВЪДЬ И ЗАЯЦЪ. 


Жиль себъ старвкъ со старушкой, и у вихъ только и было 
винья, что одинъ боровъ. Пошелъ боровъ въ лвсъ жолуди 
%еть. На ветръчу ему илетъ волкъ. «Боровъ, боровъ, куда 
ты влешь?» — Въ лвсъ жолуда Феть. «Возьми мена съ со- 
бою.» — Я бы взялъ, говоритъ, тебя съ собою, да тамъ яма 
веть глубока, широка, ты ве перепрыгнешь. «Ничего, гово- 
ритъ, перепрыгяу.» Воть и пошли; шав. шли по лёсу и пришли 
къ этой ям. «Ну, говорвтъ волкъ, прыгай.» Боровъ ‘прыг- 
нуль — перепрыгнулъ. Возкъ прыгаулъ да прямо въ аму. 
Ну, потомъ боровъ наЪлеа жолудей и отправилея домой. 
На другой день опать идетъ боровъ въ лъсъ. На вотрёчу 
ему медвфдь. «Боровъ, боровъ. куда ты идешь?» — Въ 
аъсъ жолуди Фсть. «Возьми, говорвтъ медвъдь, меня съ 
собою.» — Я бы взвлъ тебя, да тамъ яма глубока, широка, 
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ты не перепрыгнешь. «Небось, говорить, перепрыгну.» 
Подошли къ этой ямъ. Боровъ прыгнулъ — перепрыгнулъ; 
медвъдь прыгнулъ — прамо въ яму угодилъ. Боровъ наЪлея 
жолудей, отправился домой. На третій лень боровъ опать по- 
шель въ аъеъ жолули сть. На ветрфчу ешу косой заяцъ. 
«Здравствуй. боровъ!» — Здравствуй, косой ганцъ! «Куда ты 
идешь?» — Въ лвеъ жолуди Воть. «Возьми меня съ собою.» 
Нътъ, косой, тамъ яма есть широка, глубока, ты не пере- 
прыгнешь. «Вотъ не перепрыгну, какъ не перепрыгнуть!» 
Пошли и прешли къ ям. Боровъ прыгнулъ —— перепрыгнуть; 
заяцъ прыгвузъ — попалъ въ аму. Ну, боровъ нафлея жозу- 
дей, отправился домой. На четвертый день илетъ боровъ въ 
тЬсъ жолуда сть. На ветръчу ему лисица; тоже просится, 
чтобъ ваязъ ее боровъ съ собою. — Нътъ, говорить боровъ, 
тамъ яма ость глубоќа, шврока, ты ве перепрыгнешь. «И-и, 
говоритъ лисица, перепрыгну!» Ну и она попалась въ яму. 
Вотъ ить набралось тамъ въ ниъ четверо, и стали они горе- 
вать, какъ имъ Фду добывать. ` 
Лисвца и говорвтъ: «давайте-ка годосъ твнуть; кто не встя- 
нетъ — того и Ъеть станемъ.» Вотъ начали тянуть голосъ; 
одинъ заядцъ отсталъ, а лисяца всъхъ перетануза. Взяли зайца, 
разорвали в съфли. Проголодались и опять стали уговаривать- 
са гозосъ тануть: кто отстанеть — чтобъ того и Феть. «Есали, 
говорить лисица, я отстану, то и меня ‘Весть, все равно!» На- 
чали тянуть; только волкъ отеталъ, не могъ встявуть голоеъ. 
Лисица съ медвъдемъ взяли его, разорвази и сЪфан. Только 
лисица вадула 1) медвъдя, дала ему немного мяса, а остальное 
припрятала отъ него, и $етъ себъ потихоньку. Вотъ медвълдь 
вачинаетъ опять голодать, и говоритъ: «кума, кума, гдъ ты 
берешь себь ду?» — Экой ты кумъ! ты возьми-ка проеунь 





4) Общавула. 
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себв лапу въ ребра, зацвавеь за ребро — такъ в узнаешь 
какъ Феть. Медвфдь такъ в сдёлалъ, зацфнидъ себя лапой 
за ребро, да и окоафлъ. Ласица осталась одна. Посл этого, 
убрамши медвъдя, начала лисица голодать. 

Налъ этой ямой стояло древо, ва этомъ древё вилъ дроздъ 
гифздо. Лисица сидфла-сидфла въ амъ, все на дрозда смотра, 
и говоритъ ему: «дроздъ, дроздъ, что ты дълаешь?» — Гяъадо 
вью. «Для чего ты вьешь?» — Дътей выведу. «Дроздъ. вакор- 
ми мева; если не вакормишь — я твовхъ дътей помъ.» Дроздъ 
горевать. дроздъ тосвовать , какъ лвсицу ему накормить. 
Полетълъ въ село, првнесъ ей курицу. Лисица курицу убрала 
в говорить опать: «дроздъ, дроздъ, ты мена вакормилъ?» — 
Накормилъ. «Ну вапон-жъ меня.» Дроздъ горевать, дроздъ 
тоевовать, какъ лисицу напоить. Шолетваъ въ село, принесъ 
ей воды. Напялась зисица и говоритъ: єлроздъ, дроздъ, ты 
меня накормилъ?» — Накормилъ. «Ты меня наповлъ?» — 
Напонаъ. «Вытащи - жъ меня изъ амы.» Дроздъ горевать, 
дроздъ тосковать, какъ лисицу вынимать. Вотъ начадъ онъ 
палки въ аву метать; наметазъ такъ, что лисица выбралась 
по этимъ палкамъ на волю — н возав самаго древа легла — 
протанулась. «Ну, говоритъ, накормалъ ты мена, лроздъ?» — 
Накормилъ. «Напонлъ ты меня?» — Наповаъ. «Вытащеаъ ты 
меня изъ ямы?»—Вытащиаъ. «Ну разсиъши-жъ мена теперь.» 
Дроздъ горевать, дроздъ тоековать, какъ лисицу разем®шить. 
«Я, говорить онъ, полечу. а ты, лиса, иди за мною.» Вотъ 
хорошо. полетълъ дроздъ въ село; сълъ на ворота къ богатому 
мужику. а лисица легла подъ воротами. Дроздъ и началъ 
кричать: «Бабка, бабка, принеся меъ сала кусокъ! Бабка, 
бабка, принеси мн? сала кусокъ!» Выскочили собаки и разор- 
зади лисЯцу. Я тамъ была. медъ-вино пила, по губамъ текло, 
въ ротъ не попало. Дали маъ свній кафтанъ; я пошла, а во- 
роны летятъ да кричатъ: синь каетанъ, синь кафтанъ! Я ду- 
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мала:скишь кафтанъ, взяла ла и сквнула. Дали инъ красный 
шлыкъ. Воровы детатъ да кричатъ: красный лыкъ, красный 
шаыкъ! Я думала, что враденый шлыкъ, снвнула-—н осталавь 
ни съ ЧЪИЪ. 


{Записана въ воронежскожъ 7348 К. О. Александровымъ-Дольникомъ.) 


23. 
ОВЦА, ЛИСА И ВОЛКЪ. 


У крестьзинна взъ гурта б%жаза овца. На встречу ей по- 
палась лиса и спрашиваетъ: «куда тебя, кумушка, Богъ не- 
сетъ?» — О-втъ, кума! была я у мужвка въ гуртВ, да жетья 
миъ не стало: гдъ баранъ слурвтъ, а все а, овца, виновата! 
вотъ в взлувала ута — куды глаза глядятъ. «И я тоже! отев- 
чала лиса; гъ мужъ мой курочку саовитъ, а все я, лиса, 
виновата. Побфжимъ-ка виъств.» Чрезъ иъсколько времени 
поветречалея имъ берюкъ. «Здорово, кума!» — Злраветвуй! 
говоритъ лиса. «Далече ля бредешь?» Ова въ отвътъ: «куда 
глаза гладятъ!» — да какъ разекезала про свое горе, бврюкъ 
молвилъ: «и а также! гд® волчвца заръжетъ ягненка, а все 
а, бирюкъ. виноватъ. Пойдемте-ка виъстЪ.» Пошли. Дорогою 
бирюкъ и говоратъ овце: «а что, овца, в®дь на теб тулупъ- 
то мой?» Лвеа услышала и подхватала: «взаправду, кумъ, 
твой?» — Върно мой! «Побожишься?» — Побожусь! «Къ при- 
сагъ пойдешь?» — Пойду. «Ну, идв, пфлуй присагу.» Тутъ 
авса сиътила, что мужики ва тропинкВ поставили капканъ; 
она привела бирюка къ самому капкану в говоратъ: «ну, воть 
здъеь цълуй|» Только что сунулса бирюкъ сдуру — капканъ 
щолкнузъ и ухватилъ его за морду. Миса съ овцой тотчасъ 
убъжали отъ него по добру по здорову. 
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24. 


ВОЛКЪ, КОБЫЛА, СОВАКА, ЛИСА И МУЖИКЪ. 


Попалея было бирюкъ въ капканъ, да кое-какъ вырвался 
в сталь пробираться въ глухую сторону. Завидълв его охот- 
ники в стади слълять. Пришлось бирюку бъжать черезъ до- 
рогу, а на ту пору шедъ по лорогв съ поля нужикъ съ мъш- 
вомъ в пъпоиъ. Бирюкъ къ нему: «сдълай милость. мужичокъ, 
ехорони меня въ мъшокъ! за мной охотники гонатъ.» Мужикъ 
согласился, запряталъ его въ мъшокъ, завязаль и взвалилъ 
на плеча. Идетъ дальше, а ва ветрёчу ему охотнака. «Не 
видал ли, мужачокъ, бирюка?» спрашиваютъ они.--Нътъ, не 
видалъ! отвъчаетъ мужикъ. Охотники поскакали впередъ и 
скрылись изъ виду. «Что ушла мои злодън?» спросїтъ би- 
рюкъ. — Ушли. «Ну, теперь выпусти меня на волю.» Мужикъ 
развазалъ иъшокъ и выпустялъ его на вольной свътъ. Бирюкъ 
сказалъ: «а что, мужикъ, я тебя съъиъ!»-—- Ахъ, бирюкъ, би- 
рюкъ! я Тебя изъ какой неволя выручилъ, а ты невя съфеть 
хочешь! «Старая хдЪбъ-соль забывается», отвфчаль бирюкъ. 
Мужикъ видить, что дъло-то плохо, в говоритъ: «ну коли 
такъ, пойдемъ дальше, и если первой, кто съ нами встрътит- 
ся, скажетъ по твоему, что старая хлъбъ-соль забывается, 
тогда дълать нечего — еъфшь мена!» Пошли они дальше. 
Поветръчалась нмъ старая кобыла. Мужикъ къ ней съ во- 
вросомъ: '«едълай милость, кобызушка-матушка! разеули насъ. 
Вотъ я бирюка изъ большой неволи выручилъ, а онъ хочетъ 
меня съЪеть!» и равсказазъ ей все, что было. Кобыла поду- 
мала-подумала и сказала: «я жида у хозяина двънадцать зътъ, 
принесла” ему двъвадцать жеребятъ, изо всътъ салъ на него 
работала, а какъ стала стара и пришло мив не въ моготу 
работать — онъ взалъ да и стащиль меня подъ аръ; ужь а 
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4фзда-дЪзла, насилу вылЪзла, и теперь вотъ плетусь куда 
глаза глядятъ. Да, старая хлёбъ-соль забываетса!» — Ви- 
дишь, моя правда! молвиль бирюкъ. Мужикъ опечалилея и 
стахъ просить бирюка, чтобъ подождал до другой ветр$чя. 
Бирюкъ согласился и на это. Повстръчалась виъ старая со- 
бака. Мужикъ къ ней съ тЁмъ-жө вопросомъ. Собака поду- 
мала- подумала и сказала: «служела я хозяину двадцать зЪтъ, 
оберегача его домъ н скотину, а какъ состарълась и перестала 
брехать 1) — овъ прогналъ мена со двора, в вотъ очетусь я 
куда глаза глядатъ. Да, старая хлъбь-еоль забывается!» — 
Ну, видишь, моя правда! Мужикъ еще пуще опечазвлса и 
упросилъ бирюка обождать до третьей встръчи, а танъ лълай, 
кавъ знаешь, коли хлфба-соли моей не попомнишь. Въ третій 
разъ повстръчалась виъ лиса. Мужикъ повторилъ ей свой 
вопросъ. Лиса стала спорить: «да какъ это можно, чтобы би- 
рюкъ, эдакая большая туша, могъ поифетиться въ здакомъ 
мазонъ мъшкъ?» И бирюкъ, и мужикъ побожидись, что это 
истинная правда; во диса все-таки не вфрила, и сказала: «а 
ну-ка, мужичокъ, покажъ какъ ты сажалъ его въ иъшокъ- 
то!» Мужикъ разетавилъ мёшокъ а бирюкъ веунудъ тула го- 
лову. Лиса закричала: «да разв ты одву голову прятазъ въ 
мъшокъ?» Бирюкъ влъзъ совсфыъ. «Ну-ка, мужичокъ, продол- 
жала лиса, покажи, какъ ты его завязывалъ?» Мужвкъ завя- 
загъ. «Ну-ка, мужичовъ, какъ ты въ пол хафбъ-то молотилъ?» 
Мужикъ началъ мозотить цфпомъ по мъшку. «Ну-ка, мужи- 
чокъ, какъ ты отворачивадъ?» Мужикъ стааъ отвораҷивать, 
да задёаъ анису по голов? и убилъ ее до смерти, приговаривая: 
«старая х1ъбъ-соль забывается!» 


{068 сказки: эта и предыдущая записаны въ астраханской губервін, чер- 
ноярскомь увда, волостнымъ писаремь Волжонидиныхх.) 


4) Аалть. 
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25. 
УДАЛОЙ БАТРАКЪ. 


У одного мирошника*) былъ работнивъ. Мврошникъ поезагъ' 
его засыпать на ковшъ пшеницы, а работникъ пошелъ и за- 
сыпалъ-то на камень. Мельница заверт%лася и пшеница вся раз- 
металаея. Хогвинъ какъ пришелъ на мельницу и какъ увадълъ 
разиётанную пшеницу — и согназъ работника. Работникъ 
пошелъ домой, въ свое село, и заплуталея. Вотъ зашелъ онъ 
въ здавіе кусты и легъ спать. Приходить бврюкъ; видитъ, 
что работникъ спитъ, и полошелъ къ нему близко, сталъ его 
обнютивать, а работникъ-та ухватвлъ бврюка за хвостъ, убвлъ 
его, и енязъ съ него шкуру! 

Вотъ работникъ вышелъ на гору, а на горъ стояла пустая 
мельница; онъ у(въ) етой мельницы(%) и остановился ноче- 
вать. Прівхази три человЪка, разбойники; развели въ мель. 
вицв огонь и начали дувёнъ дуванить 2). Оданъ разбойнякъ 
говоритъ: «я свою часть положу подъ иеподъ мельницы»; дру- 
гой разбойникъ: «а я подъ колесо подпихну»; а третій говоратъ: 
«я въ ковшъ спрачу». А работвикъ лежитъ въ ковш, и убо- 
явшись, какъ-бы разбойники его не убили, вздумалъ саб: 
«дай, я вовъ такъ та закричу: Денисъ! ступай туда ва назъ; 
а ты, Хв(Ө)ока! гляди съ бока; а ты, малой, гляди таиъ, аа 
тутъ! держи ихъ, ребята! бей ихъ, ребята!» Разбойники уро- 
бъли, бросвли свое ниве я разбъжались. 

Работникъ вылёзъ изъ ковша, подобралъ все богатство и 
пошелъ домой; приходитъ в разсказываеть отцу и матери: 





4) Мельнакъ (Опыть обл. великорус. словаря, стр. 118). 2) Дать 
грабежъ, добычу; дувёвъ-раздагъ (Словарь Академ. Росе, ч. 2, стр. 270). 
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«воть все, що я заработа:ъ на мельниц. Пофдемъ теперь, 
дъдушка, ва базаръ и купимъ сабе ружье и будемъ охотни- 
чать.» Пофхали сабъ ва базаръ, купила ружье, и дуть съ 
базару. Вотъ работникъ и говоритъ лълу: «ты дФдушка, глади, 
не попадется ли намъ заацъ. лисица. а не то кувица,» Бдутъ 
да оба дремлютъ и наконецъ уснули. Гав ни взялись два би- 
рюка, заръзали у ивхъ лошадь и съфли всю. Дълушка про- 
снулея да какъ етягиётъ внутомъ — думаль по лошади, авъ 
по бирюку! барюкъ-та попалъ въ хомутъ в давай восить, а 
двдъ правитъ. А лругой бирюкъ сзади хочетъ ухватить работ- 
ника, и тотъ бирюкъ-та быль съ шербиной. Работникъ какъ 
отягнётъ бирюка кнутомъ, а онъ хотълъ кнутъ та зубами пой. 
мать, да на внутЕ быль узелъ, —— этотъ узелъ и заетрялъ у 
бирюка въ щербян! Работникъ и потащилъ его за тезегою. 
Одинъ бирювъ везётъ, а другой сзади идётъ. Вотъ пріфхали 
они домой; собачка выскочила я давай лаять. Бирюки испуга- 
явеь, одинъ какъ повернудъ круто —— тележовка и опрокану- 
зась, работнвкъ съ стариконъ упази ва землю; тутъ барюкъ 
изъ хамута выскочилъ, а работникъ кнутъ игъ рукъ выпу- 
ствлъ, такъ оба барюка в убъжали, а старикъ съ работникомъ 
остались не при чемъ. Жили они богато; дворъ у вихъ кољ- 
цомъ, три жердины конецъ еъ ковцомъ, три кола забито, три 
хворостины завито, небомъ накрыто, а евфтомъ обгорожено! 


„{Запвсава вт астраханекой губернін, енотаевскошъ узай, священником 
Григоріежъ Рышкивымъ. } 


26. 
ЖЕНА-СПОРЩИЦА. 


а. Собиралея мужикъ въ поле, говорить женф: «не пеки 
блвновъ.» А жена говорить: «вотъ-таки вапеку!» — Бели 
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напекешь. такъ въ поле ве носв. «Вотъ таки напеку и по- 
несу!» — А понесешь, такъ черезъ мостъ не ходв. «А вотъ 
нойду, такъ пойду!» — А пойдешь, такъ каменьевъ въ пазуху 
ве клади. «Вотъ накладу, такъ накладу!» — А вакдаҳешь, 
такъ съ мосту въ воду не свгай 1). «Вотъ свгву, такъ сигу!» 
— Есла прыгнешь, такъ чертей не пужай. «Вотъ распужаю, 
так распужаю!»... Блат» мужикъ съ поля, выекочилъ чер- 
тёвокъ и кричитъ ему: «дядюшка, возьми свою жену, а то 
намъ житья отъ нея въ воде иътъ!» — Не надо мн ее, отвъ- 
чалъ мужвкъ. «Я, мужвчокъ, щляпу денегъ привееу.» Мужикъ 
и отъ денегъ отказался, только чтобъ чертёнокъ съ женой къ 
нему не вазазея 2). 


{Запвсана въ воронежекой губерні, въ земзянскоыъ уфзЕВ, бургомистромъ 
Рышковыкь.) 


Ь. Ве одного мужика была жена сварлива в упряна; ужь 
что бывало захочетве дакъ мужъ дай ей, в ужь непренънно 
шужъ соглашайся съ ней. Да больно она зъетива была ва чужую 
скотину; какъ бывало зайдеть на дворъ чужая скотина, дакъ 
ужь нужъ я говори, что это её. Страшно надоъла жена кужу. 
Вотъ однажды и зашли къ ней на дворъ барекіе гуси. Жена 
спрашиваеть: «мужъ, чьи это гуси?» — Барекіе. «Какъ бар- 
све!» Вепызича со злости, пала на погъ. «Я умру, говорить, 
сказывай: чьи гуси?» —Бареке. Жена охаеть, етонеть. Мужъ 
наклонился къ ней: «что ты стонеть?» — Да чьв гуси? «Бар- 
скіе.» — Ну, умираю, бги скоръй за попомъ. Воть мужъ 
послалъ за попомъ; ужь и попъ Фдеть. «Ну, говорить мужъ, 
вотъ и сващенникъ деть.» Жена спрашиваеть: «чьи гуси?» 
Барскіе. «Ну, пушшай священникъ вдёть, умираю!» Вотъ ис- 





4) Ве прыгай (Опыть обл. великор. словара, ых 202). 3) Смотри вып. 
1, ар. 42—44; вып. П, стр. 449—130. 
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повъдали ее, пріобшили, попъ в(у) тоъ. Мужъ опать: «что 
съ тобой, жена?» — Чън гуса? «Барскіе.» — Ну, совевиъ 
умираю, готовь домовншше! 4) Изготовиаи домовашюв. Мужъ 
подшолъ: «ну, жена, ужь и домоввшше готово.» — А чьи 
гуси? «Барекіе.» — Ну, совсъиъ умерла, клади въ домо- 
ванне. Положвлн въ домовашше, и послали за лопомъ. Мужъ 
наклонилея къ жевъ, шепчеть: «ужь домоввшше подымають, 
нести хотать отпъвать въ церковь.» А она шепчеть: «Чьи 
гуса?» — Барсе. «Ну. несите!» Вотъ вынесли домоввше, 
поставили въ церкви, отоъли ранафиду 2). Мужъ подходить 
прощаться: «ужь в панаенду, говорить, отпћли; выносить 
хотять на каздбиниие.» Жена шепчеть: «чьи гуси?» — Бар- 
скіе. «Нвевте ва кладбишше!» Вотъ и вынесла; подняли домо- 
вешше опушшать въ могилу, мужъ нагинается къ ней: «ну, 
жена, ужь тебя въ могилу опушшають и землей тотчасъ за- 
сыплють.» А ова шепчеть: «Чьи гуси?» — Барскіе. «Ну, 
опушшайте и засыпайте!» Домовишше @пустязи п засыпали 
землею. Такъ уходи ан бабу барскіе гуси! 


(Записана въ ливенсконъ увза®, орловской губернів, К. О. Алексавдровымъ- 
Дозьниконъ.) 


с. Былг у одного мужа жена, ла только такая задорвая, 
что веё ему ваперекоръ говорила. Бывало онъ скажетъ: бри- 
тое, а ужь она непремЁнио кричитъ: стрижженое. Вовкой 
день бранились! Надо%ла жена мужу; вотъ онъ я сталь ду- 
мать, какъ-бы отъ нея отдЪлатьса. Илутъ они разъ къ ркт, 
з виъсто моста иа плотинф лежать перекладинка. Постой, 
думаетъ онъ, вотъ теперь-то я ев изведу. Кавъ стаза ова пе- 
рехолить по перекладине, овъ и говоритъ: «смотри же, жена, 
не трвсись, ве то какъ разъ утонешь!» — Такъ вотъ же на- 


4} Домовые — гробъ. 3) Паниму. 
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речно буду! Тряелась, тряслась, да и бултыгъ въ воду. 
Жалко ему стало жевы; вотъ онъ влћзъ въ воду, сталь ве. 
векать, и идетъ по вод въ гору. !) «Что ты туть ищешь?» 
говорять ему прохожіе мужика. —А вотъ жена утонула, вонъ 
съ энтой переклалинкв упала! «Дуракъ, дуракъ! ты бы ишелъ 
внизъ по рёкВ, а не въ гору: ее теперь, чай, снесло.» — 
Әхъ, братцы! молчете; она вее алала на перекоръ, такъ ужь 
и теперь, върво, потла противъ волы 2). 


(Запвсана въ орловской губернія, шалоархангельскомь 78348. Изъ собранів 
П. В. Карвевскаго.) 


27. 


КАКЪ МУЖЪ ОТУЧИЛЪ ЖЕНУ ОТЪ 
СКАЗОКЪ. 


Жиль себъ дворвикъ. Окъ виълъ 62(у) себе жену, которая 
страсть какъ любила казкн, и запретела она пушшать къ себ 
въ постойюшики тъхъ, кто пе умълъ казки сказывать. Ну, ра- 
зумћетея, мужу то убытошно, овъ и думаеть: какъ -бы миъ 
жену отучить отъ сказокъ! Вотъ однажды въ звинюю пору, 
позд(н)о ночью, ядёть себ старичокъ, весь иззябъ, и про- 
ентея пер(е)ночевать. Мужъ выбъгаеть къ нему: «а што, го- 
ворить, умфешь ты казка сказывать. Жена не велить пуш- 


4) Вверхъ, противъ течения. 

2) Анекдоть о жен®, спорввшей съ мужемъ, что поле е кошено, а 
отризжено, попадается въ сборникВ: «Великое Зерцало •, переведенномъ на 
русевой языкъ съ польскаго въ ХҮШ 858. Мужъ бросиль жену въ воду, во 
ие перзепориль өв; она выставила изъ воды руву «твораше энамене перстани 
на подобіе ножавць». (Пыпика: Очеркъ зитерат. исторін старив. повЗстей 
в елазокъ, стр. 202, 268. Русе. Въств. 1887, № 9, статья Заблима. ) 
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шать никого, кто не унветь казки сказывзть.» Мужвкъ вв- 
дить — 4640 плохо, отъ холода чуть не мерзнеть: «ум ю!» 
говорить. «А долго будешь сказывзть?» — Да всю ночь. Ну, 
вотъ хорошо. Впуствля мужвка. Мужъ говорить: «ну, жева! 
вотъ шужикъ посулнлея всю ночь сказывать казки, да только 
еъ твиъ, чтобъ поперечки 1) ему ве лълать и не перебивать.» 
Мужикъ говорить: «да, поперечки не лЪлать, а то сказывать 
не буду.» Вотъ поужинали. легли спать; нужикъ п вачалъ: 
«летВда сова мимо сада, сла на колоду, выпила воду; летва 
сова мимо сада, сЪла на колоду, выпила волу...» И пошолъ 
твердить все одно и тоже: «летфда сова мино сада, сла на 
колоду, выпила воду...» Хозяйка слушала слушала. да в го- 
ворать: «чтожъ эта за казка, все одно в тоже твердить!» == 
Дакъ для че-же ты мене перебиваешь? въдь я говорилъ, чтобы 
иав поперечки не дёлать; въдь эта такъ ужь казка сказы- 
вается въ начахВ, а тамъ пойлеть другое. — Вотъ мужъ, усғы- 
хамши это. а ему то и нужно было, скочилъ съ лавки в 
давай жену колотить: «тебъ сказано, чтобъ ты не поперечвла! 
и казку не даза кончить!» Ужь овъ билъ-бвлъ, билъ-билъ! 
такъ что жена возвенавидъла казка и съ тътъ поръ зареклась 
казки слушать. 


{Записана въ орловской губераін, зиввнсконъ уъздв, К. О. Александровынъ- 
Дольникомъ.) 


28. 
ХОРОШО ДА ХУДО. 


а. Бхали баринъ в мужикъ. «Мужикъ, откуда ты?» — 
Издалвча, бачка! «А откуда?» — Изъ города Ростова, а ба- 


4) Оть глагола: порезить — возражать. 
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рвиа Толетова. «А великъ ли городъ?» — Не" иърилъ. «А 
вилевъ?» — Не боролся. «А зачфмъ Вхалъ?» — За покупкой 
дорогою: за иърою гороха. «Вотъ это хорошо!» — Хорошо, да 
не. дюже! «А чтожъ?» — Фхалъ пьяный, да разсыпалъ. «Вотъ 
это худо!» — Худо, да ве дюже! «А чтожъ?» — Рагсыпалъ-то 
мъру, а подгрёбъ-то двЪ! «А вотъ это-то хорошо!»— Хорошо, 
да не дюже! «Да чтожъ?» — Посћялъ, да рёдокъ. «Вотъ это 
худо!»--- Худо, да не дюже! «А чтожъ?» — Хоть ръдокъ, да 
стручястъ! «Вотъ это хорошо!» Хорошо, да ве совсъиъ! «А 
чтожъ? — Поповы свиньи повадилиеь горохъ топтать, топ- 
тать-—да и вытоптали. «Эдакъ худе!»— Худо, да ве дюже! «А 
чтожъ?» -—— Я поповыхъ свиней убилъ, да два чава свъжины 
насолвлъ. «Вотъ это хорошо!» — Хорошо, да не дюже! «А 
чтожъ?» Поповы собаки 1) повадиливь свъжину таскать, тав- 
кать---да повытаскалв. «Вотъ это худо» — Худо, да не дюже! 
«А чтожъ?» — Я тъхъ ‚собакъ убвлъ, да женё шубу сшилъ! 
«Воть это хорото!» — Хорошо, да не дюже! «А чтожъ?» — 
Пошла моя шельма жена мимо попова двора; попъ -то узналъ 
да шубку енязъ. «Вотъ это худо!» — Худо, да не дюже! «А 
чтожъ?» — Я съ попонъ суднлея-судалея, сивағо мерина 
да рыжую корову цапъ-царапъ! мое-то дёло и выгоръло! 


(Запнсана въ орловской губервін, болховскаго уъзда. Изъ собранія П. В. 
Кирћевскаго.) 


Ь. Поветръчазиеь два мужика. «Здорово, братъ!» — Здо- 
рово! «Откуда Ты?»›—Изъ Ростова. «Не слыхалъ зи что но- 
ваго?» — Не елыхзлъ. «Говорятъ ростовекую мельницу со- 
рвало?»---Нътъ; мельница стовтъ, жернова по водъ плавають, 
на вихъ собака сидитъ, хвостъ согнувши — поввзгиваетъ, да 
муку полизываетъ... «А былъ на ростовской ярианкъ?» — 


‚ 4) Идя: кошки. 
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Былъ. — «Велика?» — Не мёрилъ. «Сильна?» — Не бородея. 
«Чтожъ тамъ по чемъ?» — Девьги по иъткамъ, табакъ по 
рожкамъ, пряники по лавкамъ. калачи по санкамъ. «А рос-. 
товскаго медвъля видълъ?»—Вадълъ. «Каковъ?—Сърый! «Не 
бредь! это волкъ.»— У насъ волкъ по су побфгиваетъ, ушив 
подергиваетъ! «Это занщъ!» — Чорта ты знаешь! «Это 
трусъ!» 1) — У насъ то трусъ, что ва дубу сидатъ да покар- 
киваетъ. «Ото ворона!» — Чтобъ тебя лихорадка по животу 
порода! 


(Записава въ орлозекой губернів, малоархангельскомъ уЗэдъ, П. И. Якуш- 
квнынъ.) 


29. 
МАЛОРОССІЙСКІЕ АНЕКДОТЫ. 


а. Тахавъ Остапъ гъ Ромна, а Өедырь у Роменъ. и зу- 
етрилысь 2). Оетапъ и пыта у Оедыря: «звитквля?» 3) — Зъ 
Ромна, каз 4 @едырь. «А що?»—Вола. «А ввъ?»— Трицать. 
«Гумъ!. .»—Ге! И розъјвхалысь собв. 

Ь. Шовъ москаль по селу вичью, а ничь була инсяшна. 
Бвгъ іого святый зна, кудысь масаць в зховавеь 5); паны ка- 
жуть, шо то було якеесь-то лунне затииня. Москаль поды- 
вывсь, що вема на неби месяца, да-й пыта у вкогось мужика, 
котрый іому на ветичъ 6) шовъ: «а што энто на вебъ двла- 
еца?»— Да 2 не зАъшній, господывъ служивый, каз мужикъ; 
спроейть у тутешвигъ. 


4) Заяць или кроликъ, (Опыть обл. вегикоруес. словаря, стр. 233). 
2) Ветрвтялись, 3) Откуда. 4) Говорить. 5) Спраталев. 6) На ветру. 
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с. «ДЪ се ты бувъ? пыта Ничипиръ 1) Степана, що тебе 
такъ довго ве було выдно.»—Ге, д? у татарви! «У татарви! 
чого?»---Воюваты ходывъ. «А чи зрубавъ хоть едыного тата- 
рюгу?» — А тожъ и ни! «А якъ же ты іого зрубавъ?» — 
Да тавички: иду соба полемъ и браскочу шаблюкою 2), ажъ 
зиркъ 3) — пидъ вербою лежить здоровенный татарюга в руки 
розкилавъ. Ото я пидкрався да изъ-за вербы іоиу өдну руку 
в витавЪ 4) шаблюкою. а винъ лежить; я іому я другу витявъ, 
а вянъ усе зежить! «Э. дурный 5) же ты, Степане! каз Ни- 
чвоиръ, ты. бъ іону голову перюъ 6) витявъ.»--Ге! каже, я и 
санъ такъ думавъ, да головы не буя! 

4. «Цо-то за суть така! казавъ панъ пысарь пану голови, 
колыбъ-то дощикъ спрыгнувъ — то усе-бъ полизло изъ зем- 
41.›— Коввнька 7) тоби ва азыкъ, пане пысарю! каз голова: 
аже.жъ танъ у шене тры жанка, да не лай-же-то Боже, вкъ 
зовы вылизуть! 

в. Заенувъ мужикъ на вози да и најихавъ на верству; кони 
сталы, мужикъ в проенувся, да-Й кав: «оце бисова тиснота! 
да що то за розуины люде булы: не звалы дв постановыты 
веретву!» 

{. Продавъ Грыцько борошно 8) въ губерныв 9) и купывъ 
соби добры шкаповы!0) чоботы14), вымазавъ ихъ добрымъ 
дёгтеиъ, в вапывея губервьекой горилки!?) въ смакъ!3). такъ 
що ледвві4) вылизъ гъ губерный. Дали-вже не моги йты, упавъ 
на шляху 15) да и засвувъ, а москали шлы да и знвлы чоботы. 
На другій день уравьца јӣде мужикъ зъ того села, эъ акего 


6 
1} Никифорь. 2) Саблею. 3) Гаядь 4) Отезкъ; отъ глагола: тати, 
тмути — сАзь, бать. 5) Гаупой. 6) Напередъ. 7) Закорлючка. 8) Муку 
(Словарь малоросс. Чужбинскаго, стр. 45). 9) Въ губернеконъ город. 
10) Шкаповый — ядовый (ем. словарь, приложенный къ Эневав Котааревек., 
стр. 95); т. в. сапоги изъ тезачьей кожа, 44) Савоги. 18) Водки. 
13) Въ сласть. 44) Едва. 15) Ва дорогъ. 
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бувъ и Грыцько. Ого винъ, бачъ —той що }йхавъ, пидхоле до 
Грыцька да в буде іого: «вставай, важу, Грыцько!» — Да ще 
рано, каз Грыцько. «Да вве тоби рано?» — Геть 1), кажу тоби! 
каэ Грыцьке рогсерлывшись. «Бачъ, ще-й гниваеця! прыйня 
хочь ногы зъ шляху, дай пројӣхаты.» Глянувъ Грыцько на 
свои ногы и баче, що нема чобитъ, да и каз: «се не мои, ион 
въ чоботахъ!» 

5. «Шо це зъ тобою робыця? каз батько свому сынови, чи 
у тебе лыхоманка, чи що, шо ты нычого я не јйеы? Чи јёвъ 
ты ебгодна що?»—Ни, каз сынъ; шаты ураньци дала краюшку 
хаиба да черству, я хотивъ въ ведро обмочиты да не вдизла, 
давъ я и сухую згрыгъ; бильшъ 2} вычого не јйвъ. 

ћһ. Сивъ Охрымъ зъ своею жинкою Солохою на везыкопиены 
запуски 3} запускаты. Солоха чи що зъ]йза, чи не зъ]ёла, а 
Охрыиъ усе појйвъ и печене в варене, да ще цилу макитру 4) 
гречавыхъ выреныкивъ виьявъ 5), и не здужа, сердека, вже 
ветаты зъ покута, да-Й ваз живца: «Солбха, Солбха! кз 6) 
лышань сюда подушки.» — На що тоби? хиба на прыносця 
иисьця №8407 «Ой лышечво-жъ мини!» гвалтуе Охрыиъ. «Да 
що тамъ таке зъ тобою?» — ОЙ, голубочко-жъ моя Солоха! 
скажв-жъ мина: чи уси ширяве сёгодвя јйзы варевыки?» — А 
якъ-же усв! «Про-о-палы-жъ тедерыки уси міране!» 

і. Забралыея зъ нашего села хлопца, може вхъ танъ було 
в зъ семеро, або # бильшъ. Да пашзы въ губерныю на арма- 
нокъ. Ходать собв по яриавку, да-й думають, шобъ то гу- 
берньске купыты, да таке, шобъ усвиъ було въ дыковыну. 
Ажъ зиркъ, москаль несе Фузю 7)! «А шо, браця 8), кав ко- 

ў | 





4) Прочь 2) Больше. 3) Ведикопоствое загованье. 4) Макетра — 
бельшая глиняная ендова (Малор. вловарь. приложевн. къ Эневдв Котлярев- 
скаго, стр. 43}. 5) Умяль, съёль. 6) Дай (си. словарь въ Трудалъ Общ. 
длюбат. росе. словесности при Москов. Увиверсит., ин. УП, стр. 300). 
7) Ружье. 8) Братцы. 
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валь 1): чи ны вубемо Фугію у москада?» — А що-жъ, гув- 
нулы 2) хлопца, колы куповать, то й купемо! Ото-й купыды 
Фузію, купылы маку—с6 то бачъ: пороху, купылы и шроту 3}, 
дай пишлы до дому. Илучи дорогою, одынъ хлопець в каз: «а 
шо, браця. трельнемо 4) зъ хузв!» — Колы трельнено, то-й 
трельнемо! «А хто буде тризяты?» пытае одынъ. «Да хто-жъ, 
гукнули усв, акъ не коваль, ев вже звисво!« Ото коваль 
узавъ Фузію, усыпавъ въ нее жменю 5) маву, да и хотивъ 
уже триляты. «Тривай 6), тривай! гункулы хлопци, а ще мы 
не сыпалы маку.»— Ну, сыпте в вы. каз коваль, Хлопця повну 
еузію насыпалы макоиъ, да-й кажуть: «отъ теперычки трилай, 
а мы зъ бокивъ станемо да будемо дывытысь 7), якъ вона 
падне.» 8) — А куды триляты? пытаеця коваль. «Да туды на 
татарву», гукнулы хлопци. Коваль трельнувъ—и өузію упу- 
етывъ, и самъ упавъ, а пиела акъ очунавса 9} да поглядевъ, 
що вея у вёго морда въ пасоцв 10), а хлопци — дъ якій безъ 
оч, а дъ вкій зовенмъ мертвый лежить, ажъ жахъ 11) іого 
пронавъ. А дали и каз: «Оце, басова фузія! скилькв тугъ лю: 
дей побыла! чого жъ вова наробыла 12) у татарви?» 

К. «Прохоре! каз Омелько, а на шо оце у тебе высе руш- 
ныця 43), хиба ты уміншъ триляты?» — Отъ таве! каже Прё- 
хиръ, а тожъ и не умію? ластивку кулею 14) такъ и счешу. 
«Эге, а зыбьешъ кулею у мене зъ головы шапку?» — Зыбью. 
«На, не гыбьетъ!» — Ни, зыбью «А то?..» — Кварту го- 
рилки. «Добре!» Ото в пишлы Прохиръ и Омезько у поле; 





4) Кузнецъ. 2) Закричали,  зоскликнули. 3) Дробв (Тр. Общ. любит. 
росе. словесн., кн УП, стр. 325). 4) Стральнень. 5) Горсть (ею, 
стр. 296). 6) Погодв (ідею, стр. 344). 7) Сиотръть. 8) Выпазить. 
9) Очвулел. 40) Въ крови (Тр. 06. зюб. рос, слов, ки. УП, стр. 310, в 
Ош. области. великор. словаря, стр. 153). 14) Ужасъ, страхъ (Труди 
Общ. люб, рос. сл., вв. УП, стр. 198). 12) Над?лала. 43) Ружье 
44) Пудею. " 
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сивъ Прохиръ на инв, а Омелько виливравъ 1) пьятнадцать 
ступывивъ да-й циле прямиселько въ Прохореву кучму 2), а 
Прохиръ тельки зна натягуе шапку, тобъ не збывъ ий 
Омелько. Трельвувъ Омелько. Прохиръ якъ енипъ покатывса. 
«А шо, каз Омелько самъ соби, не збывъ. пропала кварта го- 
рилкв!» А дази якъ пидыйшовъ ла побачывъ. шо Прохиръ зо- 
вениъ умеръ, знявъ гъ іого кучиу—ажъ кула навзкризь голову 
пробыла. «Эге, сказавъ самъ соби, оце а повызывъ!» 

1. Кунывъ соби мужикъ новы шкаповы чоботы, жвици на- 
купывъ каблучковъ 3), а доци сережки. Прышовъ прагныкъ, 
ото уси и понадивалы свои обновки. Мужикъ сввъ ва покутя, 
выетавывъ ногу и човга 4), щобъ то базылы іого чоботы, и 
каз ЖЕНЦИ: «а чому се у васъ хата не метена?» Жянка вы- 
ставыла поперелъ себе рука, разтопырыла пальци, щобъ то 
бачылы јнјй каблучки, да-й каже: «чи я-жъ не казала! А 
дочка замотала головою, такъ що сережки зателипалысь 5), да 
каз: «оце зыхо, скилько јијӣ разивъ на день месты?» 

т. Накынувъ Грыцько кбня арканомъ да-й тагне на гору, а 
кинь тлгне пидъ гору; аркавъ хоть и луже крипкій бувъ да по- 
рвавсь, а кинь сторчъ 6) головою покатывсь.. Баче Грыцько, 
шо кинь перевертнемъ чеше, да-й каже: «оце бисова скотына 
вка сылна! бачъ, новый арканъ якъ перегорывъ!» А Ныкыта 
в пыта у Грыцька: «ака-жъ скотыва, чи та, що переверву- 
лась, чи та, що стойть?» 

п. Продавъ мужикъ товаръ ла пншовъ дёгтю купыты, дз 
увыйшовъ въ таку, бачъ, лавку, дъ Фиги миги продають в веяки 
ласощи 7). Выйшовъ, поставывъ мазвыцю бвая чобота да и 


1) Отифриль. 2) Кучка — особанвый родъ врестьявсвой шапки (Тр. 06, 
люб. рос. слозесноств, кн. УП, стр. 304). 3) Колецъ, перстней (іБрібет, 
етр. 299). 4) И колышить, качаеть. 5) Телппаться — болтаться (Мет, 
стр, 518). 6) Торчма, стремглавь 7) Лакомства (Словарь прв Эвевив 
Коталревскаго, стр. 48). 
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лывыця. Купець 10го в пыта: «чого се тоби наҳомно?» — Я 
дываюсь, каз мужикъ, що тутечки продаеця? Купець в розеер- 
дывея на мужика да-й закрычавъ: «дураки, дураки, дураки! »— 
Оце да-й расходъ ва ныхъ велыкій, каэ мужакъ; оце ты тильки 
одынъ и зоставсь! 

о. «Дывысь, тату! 1) видъ чбго се: ияшій кодосокъ, якъ 
поггянешъ, такъ до земли и прыпада, а вншій якъ стовбуръ 2) 
стойть?«—Гай, гай! каз батько. бачу. шо ты ще не розумный 
и того не втелепавъ, зъ дуба вырв(о)съ, а ума, бачу, не 
вынисъ! ото котрый поввый, то такъ до земли и прыпада, а 
котрый пустый, то такъ до горы и дереда. «Отъ теперъ-же- 
то а, тату, й доголавсь — видъ чбго ее нашъ пысарь Иванъ 
Гургувя такъ до горы висъ дере!» 

р. «Хто тамъ до тебе оріјйздывъ учора, пытае панъ у свого 
мужика, шо ты до мене прыбиғавъ за самоваромъ?» — Да 
вкійсь павъ. «Да якій-же, якъ іого прозвище?» — Оце-й 
забувъ. Такось, якъ на птаха скидаеця: је птахъ такій. «Со- 
рочиньскій?» каз павъ. — Ни. «Горобьевскій» — И то ни! 

„«Сыныцькій?» — Да ия. А шобъ іого! отъ ва уми вертыця, да 
не згадаю 3)7.. Вербицкій, Вербицкій, пане! насылу згадавъ. 
«Ты-жъ казавъ, що іого прозвище яа птаха скадаеца?» — Ге! 
да шо, хиба птахъ ва варби н не сидить? 

4. Прыходе иужикъ до пана, выйшовъ у горницю да-й 
ставъ, а у пана бувъ попугай, котрый тильки и умиръ ка- 
заты: дуракъ мужикъ! Мужикъ стоить у пороги, а попугай 
усе кав: дуракъ иужикъ! А мужикъ усе іому кланиеця, а 
дали в каже: езввните, ваше благородье! я думавъ, що вы 
ПТЫЦЯ.» 

г. Прысудылы козаки повисыты цыгана за то, що кобылу 
вкравъ. «Ой, батечки! каз цыганъ, не вишайте-жъ мене за 


4) Оледь. 2) Обрубокь каменный ван дереванный. 3) Не вспонию. 
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шію, а зуче пидъ мышки, за тымъ шо я лоскоту дуже 
боюся!» | 

$. Шовъ иужикъ гаемъ 1), а жидъ за нынъ. Мужакъ и 
прыдержавъ гильку 2), а дали пустывъ, гилька и Фыльнула 3) 
жида по мармизи 4) такъ, що-й око выбыла. «Ай, веймиръ, 
зацвенькавъ жидюга ухватывшнеь за пыку 5), а дази в каз 
мужиковя: спасвбя со придерзавъ, а то и обон мозе оцы 
выбыла!» 

1. Шовъ мужикъ подемъ, а за нымъ шовъ жилъ. Дывыца 
мужикъ: на земли лежать часы; винъ и пилвявъ, а жидъ тее 
побачывъ, да. й каэ: «пунсъ (зуешь), Иване! а со ты пиднявъ?» 
— А ва що тоби?» Якъ на 0? то мое, я іого загубывъ 6) 
упора.» — Учора? да я сёгодва уранци и въ-пивдва тутечки 
разнвъ зъ тры проходывъ, да не бачывъ ихъ. «Да со — 60 ты 
не бацывъ?» — А то, що ихъ нашъ панъ загубывъ, бо вявъ 
тутечки сёгодяя јйздывъ. «Ну, показы иви, а я-зъ тоби зка- 
зу: цы воно паньске, цы мов?»---На, глады! «Дай-зв мини у 
руки.» — Ни, вже выбачай 7). «А я-зъ тоби казу, со воно 
шов; а взе дамъ тоби рубль гросей.»—Не хочу! «Цуясъ, еца 
кварту горялки.»—-Не хӧчу! «А бодай тебе, якій ты завзя- 
тый! ну ецо-зъ ты хоцесъ?»—Нычого, понесу до пана. «Ну, 
колы взе такъ, повесемъ выисци и сказемъ, сцо вмисци й 
знаслы, то панъ намъ дасць сто рубливъ гросей и шозе сце й 
коня ва прыдацу.»—Ото дило! «Ну такъ ходимъ-зе заразъ!» 
— Ни, вехай уранци, теперычкн вже ве рано. «Дай. зе мини, 
нехай воны у мене полегать до ранку 8)» — Ни вже, за цю 
мову 9) бувай здоровъ! «Ну, я-гъ до тебе завтра уравца за- 
бизу.» — Ото дило! 


4) Ласомъ. 2) Вътвь, 3) Хлестнуза. 4) По ровћ (Тр. Общ. лоб. 
рос. слов., ки. У, стр. 306). 8) За лице (бет, стр. 34%). 6) Поте- 
раль. 7) Не прогићзайся 8) До утра. 9) Мова --рачь. 
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„Нобвгъ жвдъ у єзою корену, а мужввъ аряннеевько ва- 
шовъ до пава. Ото-й побачывъ. іого панъ да-й пыта: «что тебв 
нужне?» -— Да в, паве, найшовъ вашы часы. «Спаенбо, братъ, 
спасибо, что правесъ; вотъ я теб за это дамъ пару овецъ.» 
= Спавиби, пене! Да тутъ је прыцыпка. «Какаа?» Мужикъ 
в разказавъ пановв, якъ до нёго жидъ прыдыпывея, Цанъ 
выслухавъ да-й каә: «нужно съ жидомъ штуку сънграть. 
Возьшя ты, братъ, часы вазадъ, а. завтра приходи виъсть съ 
жидомъ и въ награду прося по пятидесяти батоговъ, елы- 
ить?» — Чую. «Ну, ступай же.» Прыйшовъ мужикъ до дому, 
перевозувавъ, а ва другій девь ще сонечко ве вехопилось 1), 
якъ жидъ прыбигъ до хаты мужиковой да-й гуркотыть въ вико- 
вечко 2). «Ивавде, Ивавце! цы ты спысъ®?» — Сплю. «А 
ветавай: узе пора Вты до пана.» — Колы пора, то й пвдемо. 
Прышаы до пава, а панъ якъ будто вычого пе зна, пытаеца 
у ихъ, чого имъ треба? «Якъ цого, пане, а зезъ(вже-жъ) я 
знайсовъ васы цасы, а Ивавце 30 мною.» — А спасибо; ву, 
чъиъ же васъ наградить? «Да колы мы20сть ваша, пане, оби- 
звавса мужикъ, то по пьятадисать батогивъ.» — Цуръ, дурню, 
со ты казесъ (кажешь)! «Да те, що треба!» Хорошо, еказалъ 
панъ. Эй люди! отведите ихъ на ковюшию. «Ой, вейширъ! не 
хоцу й ныцого, не хоцу я ныакой награды!» — Помилуй, 
Лейбо, какъ-же инъ не наградить васеъ! — Сказавшы се, павъ 
моргнувъ на людей, шобъ то, бачъ, ехватылы жида да вёби 3) 
ц мужика. Люды схватылы и прывелы у ковюшню; прышовъ в 
панъ у конюшню я пыта: «кому першъ 4) даты награжден(ь)е?» 
— Звиено, пане, що Лейби, за тымъ що винъ першій найшовъ 
и першій у насъ на сели, акъ вашъ арендаторъ. «Ну, задно! 
сказавъ павъ, кладите Лейбу.» Ото-й положилы Лейбу в 


4) Ве встало, не взошло. 2} Окошечко. 3) Какъ будто. 4) Напереџъ, 
прежде. 
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выдщеталы 1юму зъ перцемъ пъатьдисять; акъ выдщиталы, 
тогли пакъ и каз мужикови: «ну, братъ, теперь и твоя өче- 
рель!» — Ни, пане, якъ Лейба пери! найшовъ, то іому слв- 
хув тры четверти, а мизи остальне. «И то правда! сказавъ 
павъ, кладите Лейбу.› Положилы Лейбу, ше выдщаталы іону 
двацятьпьять. Мужикъ звовъ каз: «пане, я золовикЪ зажитон- 
ный соби. маю и тудобыньку 1) и хату зъ квинётою 3) а дитокъ 
не маю, тилькв едва женка; а у Лейбы и жинка, в датокъ 
богацько 3), а хаты чортъ-ма 4), то а Юму и свом двадать- 
пъять на дитокъ отдаю.» — Это твоя, братъ, вода! сказавъ 
панъ, отщитайте Лейб остальные двадцать пать. Положилы 
вердеку я у третій разъ, да такъ выхщиталы, що водыци далы 
вапытысь, а то може-бъ довго лежавъ. Прыбигъ жидъ до дому, 
а жинка в пыта іого: «цы богацько павъ лавъ?» — Сотню. 
«Со-гъ такъ мазо?» — АЙ, трасьця 5) іого маъ! бисивъ му- 
зыкъ! давъ бы око выколоть за батоги! 

п. «Чого се ты дома свдытъ, казала шинка нужиковн, чену 
св ты не поведешъ воза въ Москву? тамъ, кажуть, хорови 
гроши дають за воливъ.>--Ояе! в то правда, спасиби що нага- 
хала. Ото и повивъ мужикъ вояа въ Москву продавать, и стри- 
ча 6) {ого у Москва москаль в каэ: «здоровъ хахолъ!» — Будте 
здоровы, москалю! «Што, братъ, продаешь козла?» — Якого 
козла? «Што ведешь за рога.» — Да се ввлъ! «Што ты, 
безмозглый хахолъ, дурачить што-ль пришолъ?» — Да Багъ 
зъ вами, се вилъ! «Да Богъ съ тобою, хахолъ, это козедъ! 
тебя ешшо поколотатъ, какъ будешь говорить, што это волъ.»— 
Отчалюйте, отчалюйте 7), москалю! в бачу, що у взеъ не уси 
дома. «Погоди, отчалитъ хто-нибудь теба!» Мужикъ повивъ 





4) Худоба — имущество (Словарь при Эвенх® Котаяревекего, стр. 23). 
9) Севтелкою. 3} Мною. 4) Нету. 8) Лахоража (Тр. Общ. зоб. руе. 
слов., кв. УМ, стр. 349). 6) Ветрачаеть. 7) Отчазивав. 


вела дали, а москаль неревулкаши побигъ да энбву іому ва 
ветричъ йде. «Здоровъ, хахоль|» каз москаль. А мужикъ и ве 
втелепавъ 1), шо то той самой носкаль, шо перше здоровкав- 
өн, да-Й каэ: «здоровы булы!» — Не продаешь ли козла? Му- 
жакъ гладыть на моекаля да-й дума: «чи воны подурилы, еж 
москали, що на вола кажуть козелъ!» — Ну, што вылупилъ 
глазища? тебя спрамиваютъ, не продаешь ди козла? «Да якій 
68 козедъ, се вилъ.» — ГдВ волъ? «Да осе!» ~ Вотъ теб%, 
проклятый хахолъ, штобъ не дурачиль людей! в дзвизнувъ 2) 
мескаль мужика по потылыци 3), в питовъ соби. «Оце зыхо!» 
дума мужикъ: ужь самъ соби, сердека, не вире. «Може се 
наша 4) яка! побачу, що буде дала, а то В брошу — пуръ 
іону!» Повивъ вола дали, а москаль-— шо то за хытрый бувъ! 
==. побигъ да надивъ вже мундёръ, да-# зновъ иде на ветричъ 
мужиков, шобъ то, бачъ, зовсныъ зъ павтозыку збыты 8). 
«ЭЕ ты, лоботрясъ! што запзатилъ за козла?» Злакавеь 6) бид. 
ный МУЖЕКЪ: єоце лыхо! дума санъ соби, я # казавъ, що се 
манія ака, а не вилъ!» да уже зрадовавсь, шо москаль озвався. 
«Цуръ іому, шобъ я за собою манію водывъ!. ,. Я іого продаю» 
каз москалю. —-- А што просашь? «Да лисать корбованьцивъ.» 
— Што-о! ахъ ты, иужацкая твоя хара! да глъ же ты слы: 
шалъ, тобы за козла платили по десати цалковыхъ? «Да не 
серчайте бо, господынъ елуживый! вы кажить, що даете.» — 
Цалковой. «Накыньте хоть то-вябудь!» Москаль баче, жо шу- 
жикъ зовеныъ злуривъ, ну торговаца, в выторговавъ вола за 
два корбованьня. 

Пиновъ мужикъ до дому; выйшбвъ у хату, кивувъ на пилъ 
батигъ а шапку, ставъ да-й дывыця на жинку. «Ну шо, пытае 


4) Ве призналъ, ве смекнузъ. 2) Ударыль. 3) По затылку. 4) Прв- 
зракъ, призвдене (Словарь при Эневдъ Котзаревскаго, стр. 43). 5) Съ 
разуму сбить. 6) Испугалея (Тр. Общ. 206. рос, влов., вн. УП, стр. 298). 
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іого жинка, продавъ вола?» — Якого вода? «Да бурого. ше. 
въ Москву повивъ.»—Ге, вола! бувъ визъ, ла зкозлатывсь 41 

х. Ны прбдавъ мужикъ вота въ губернын в веде до дому; 
закинувъ іому лавцюгъ 2) на роги; а москали видризалы дав- 
дюгъ да привьязалы свого брата москала, а вола воведы 
звовъ на ярманокъ у губервыю. Ото привьязанный мосналь я6% 
сшыкве 3} за давцюгъ, мужикъ и оглявувся и баче, що за- 
мись 4) воза правьязана служба $). «Що се таке?» каз санъ 
соби. А москаль каз іому: «пусти меня, мужичовъ! за што ты 
меня привязазъ, в®дь я табъ вичаво не сдълалъ.» Мужикъ 
спугавев да в ланцюгъ упустывъ, а москаль тывъ завомъ 
взнвъ да утикъ 6). Вернувся знову мужикъ въ губерныю в 
баче, що іого вола москали вже продають на арманци, а зна- 
Бомый чоловикъ зъ вхъ же села торгуе того воза; ото вивъ 
пидыйтовъ ло ёго да-й каз. «эй, брате, не купуй сёго вола! 
се не вилъ, а маша: отъ теперъ вянъ зовсимъ якъ вилъ, а 
выведешъ за губерныю, той стане служба!» 

у. Прыйхавъ Грыцько у Моевву в ставъ биза дэвоныци ® 
Велыкаго вава, да галки й щата. а на ту биду йде москаль 
да й пыта Грыцька: «што ты, хахолъ, дълаешь?» — Галкй 
щатаю, господа служба! «Какъ, што? галки считаешь?» — 
Эге! «Какъ-же ты смфешь казенныя гади считать — а?» — 
Хиба-жъ воны зправди казевы? «А ты, безмозглой, и эвтаво 
не зналъ! пойдемъ въ полицію.» — Да за що, господа служба, 
въ полыцію? «Какъ за што? за галки.» — Да помылуйте! 
«Што тутъ съ тобою тодковать. пойдемъ. говоратъ; а не то 
за шиворотъ потащу!» — Да помылуйте-бо! ноже вамъ гро- 
шей треба? «А сколько ты галокъ ващиталъ?» — Да уеего 
тильки два десятка. «По гривв® за штуку!» — Да звольте-жъ, 





4) Окозлатилсв. .2) Цепь, обороть. 3) Дернетъ, потанеть. 4) Выфсто. 
5) Создать. 6) Убъжаль. 7) Колокольне. 
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тильки помылуйте! Полизъ у. кишеню 1) Грыцько, доставъ ив- 
дакавъ 2) пригощь 3), вылщатавъ москалеви два рубли, да 
мерщій 4) видъ нёго, врибигъ до свонхъ да-й сміеця. «Чого 
ве ты сміеся?» пытаюца іого хлопци. — Кихъ, кихъ, кихъ! 
оце обдурывъ москаля; кажуть. що москаля не обдурышъ; я 
ващитавъ галбкъ може сотни гъ дви. а сказавъ 1ому тильки 
двадцать! 

з. Бажить иужикъ. а на встричъ 1ому вде москаль; мужикъ 
в пыта у москаля: «москалю. москалю! чи не находывъ ты 
торбынки 5), а въ торбывьци выторонокъ 6) да дви 7) паля- 
выци?» — Што? «Чы ве находывъ зы торбынки, а въ тор- 
быньци выторопокъ да дви паланыци?» — Нътъ, я нащолъ ма- 
шовъ, а въ машк заяцъ да двё ляпёшкв. «Нв, каз муживъ. 
се не мое!» ' 

аа. Москаль побачывъ, що у мужика на горыщи 8) висе 
вало. ла тыхесонько Ё полизъ, щобъ то, бачъ, іого знаты. 
Звявъ сало, да вшиеца зъ саломъ якъ загуркотыть 5). „бо 
стезя 10) була у хати уже трухлава 1). Ото ванъ и впавъ у 
хату, а у хати чоловикъ зъ жянкою да зъ дитками вечерялы!?), 
По тутъ робыты москадеви? винъ заразъ вскочилъ на ноги 
да и пыта у мужика: «а што, братъ, не были-ль здъся наши 
коляднаки? 13)» — На, не булӧ. «А коли не были, такъ про- 
цай!» И зъ сяиъ словомъ москаль выбигъ зъ таты. «Оце яыхо! 
цао жника чоловикови 44), мини здаеца, що у москаля було ваше 
22207 — И то бачъ, кав мужикъ, а полизь лышинь на горыще 





1) Въ карманъ (Тр. Общ. яюб. рос. сл., кн. ҮШ, етр. 304). 9) Мъдныхъ 
девегъ. 3) Прегорщь, горсть. 4) Скорће (Тр. О. 106. рос. слов., кн. ҮП, 
етр. 306). 5) Машка. 6) Эаяқъ (Опытъ оба. велюкорусе. еловара, стр. 3%). 
Т) Дав. 8) На чердакъ. 9) Громко застучать; здВеь: провалиться съ шу- 
жомъ. 10) Потолокь. 14) Дряблая, гавлая (Опытъ обл. великорусс. словаря, 
«тр. 233). 42) Ужавал.. 13) Т%, которые олаватъ по дворамъ ва праодивкъ 
коляды. 44) Мужу. . 
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дз поглады. Полизла жиика, побачыла, шо нема сала, да-й 
каз: «нема, чоловвче!» — Оле! ву вже. жъ хочъ москаль и 
вкравъ сало, за тожъ и санъ страху набравса! 

ЪЊ. Шовъ мужикъ зъ поля, пидходе о своей хаты, зиркъ 
въ вакво, а у хати москаль цюлуе юго жинку. Мужикъ мерщій 
у хату, а москаль прымвтывъ мужвка да мерщій на покути, 
вкрывся — вебито спыть. Мужакъ пасть у хату и баче, ще 
москаль спыть, а жанка пораеця биля пички 1). «Хиба-жъ то 
я вычёого В не бачывъ!› каз мужикъ. «А шо ты тамъ бачыръ?» 
пыта іого жина. — Якъ шо, бисова дочка! «За шо ты лаеш- 
са, вражій сыну?» — Якъ за що! хиба-жъ я не бачывъ, акъ 
тебе москаль пюлувавъ. «Козы?» — Якъ колы! Гоепола служба! 
гоепода служба! каз мужикъ москалеви; баъ, небито # спыты 
оце лыто, въ очи обдурюють! «Што за шумъ!» каз москаль, 
продыряючи очи — бачъ хоче показаты, що спавъ. — Якъ що 
за шунъ! А ва що вы мою жинку пюлувалы? «Када?» —- Явъ 
колы! да зарагъ. «Што ты ошалътъ, што 28? а къ начальству 
пойду, пожалюсь, што ты меъ покою не даешь; ва учевьн былъ, 
устадъ...» — Да таки и пидить, господа служба! каз жника, 
пожалуйтесь ва іого. Се іому видъ пьянства такъ вздрилоея 9. 
«Оце лыхо! каз нужакъ, далеби 3) що самъ бачывъ.»-— Да што 
ты одур®лъ-—што 28? Мужикъ эдвыгнувъ плечеми и дума: «а 
може мини й показалоса.» — Какъ-же ты видълъ? пыта іоғо 
москаль. «Да у вакно» каз мужнкъ. — А постой, я пойду 
погаяжу. 

Пишовъ москаль да и гладыть у те саме викно, у которе 
гзядывъ и мужекъ, да и каже: «вотъ и ты цалуешь!» ~ Да 
ни, господа служба! далеби-то що ни, каз мужикъ дывуючись. 
«Нътъ, братъ. палуешь!» — Оце оказіа! каз мужикъ. А дать 


1) Возатея, убирается около печи. 3) Показалоев. 3) Е, по стая 
(Тр. Общ. л. рос. сз., ви. ҮП, стр. 294). 
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вы, елужба, у хату, а я ще пиду подывлюсь. Москаль вый- 
шовъ у хату да зновъ ставъ жинку цюлуваты, а мужекъ ды- 
выця у вакно дз в каз: «цюлуете, господа служба, далебв що 
цюлуете!» — Ветъ а тебф говорю, што это окно такъ показы- 
ваетъ! «А и еправди, се викно не певне 1), мороче воно насъ 
‚зъ вамы! каз мужикъ вхбдюча у хату; треба забыты іого, гов- 
пода елужба! бачете, що воно зачаровано.> 

ве. Прышовь москаль ва квартеру да-Й каз хозайци: «ха- 
завиа! въту ли чаро пофеть?» — Је, каз хозайка. «Ну такъ 
давав!» Ото-й постановыза Хивра передъ носкадемъ повни- 
веньку макитру варевыкивъ, — дума соби, що москаль повной 
ве зъјйеть. Почавъ москаль поратьца бвая вареныкавъ, упорав- 
ед танъ, що тильки на донычву трошки 2) зосталось. Баче 
москаль, що вже трохи вареныкивъ въ маквтри да-# пыта 
Хиврю: «хазавка! а кзкъ называетца евта %да?› Хивря дуже 
розсердыдась на москаля за вареныки ла зъ сердцемъ іому 8 
каз: «жры мовчки!» 3) — А славные жриночки! каэ москаль, 
вельза ла ешо подложить евтихъ жримочковъ? 

04. Прыјйхавъ зъ кіевекой бурсы сынъ зажиточнаго му- 
така Петра Дренчика, хлопья мале, да що то розумне да пре- 
розушне, таке шо забуло — якъ зъ навы и говорють и акъ 
зоведа плугъ, або потылыця, усе по нысьшеньекому раздо- 
барюе: потылыця, ваз, не потылыца, а затылокъ. Ото ходе 
винъ зъ батькомъ по двору и баче, що лежать грабли, винъ 
и пыта батька: «тату, якъ воно зовеця?» да. наступывъ на 
зубци. Ще батько в не видветывъ іому, акъ грабли вченого 
жавыча вчистылы по марнызи такъ, що искры зъ очій повы- 
шалысь. «Ай, бвсови грабли!» заекыгаывъ 4) панычъ, а батько 





4) Обывновенное (Тр. 06, 206. рос. озов., вв. ҮП, стр. 310). 3) Ие- 
мновко, 3) Молча. 4) Жалобво запащалъ (Малорус. словарь Чуабанекаго, 
етр. 147). 
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й каз: «такъ тоба # треба, сыну! вчиеь ла розушу же 
провчи 49; скоро ты забулешъ, якъ и мене зваты.» 

ве. Эйхавъ Омелько зъ губернын до дому, а школиръ тежъ 
бигъ до дому. Баче школяръ, що на дорозн велыка калюжа 2), 
да- почавъ прохаты Омелька, шобъ винъ іого перевязь, а 
Омелько Й каз: «ты, братику, вченый, перейдешь—якъ захе- 
чешъ.»-—-Ә, колы-жъ такъ, каз буреакъ, то а-жъ тоби зроблю 
штуку. Твльки що Омелько въјихавъ въ калюжу, а буреакъ 
вбигь за вынъ, да-й сивъ верхи на ноня да-Й выдризавъ гуше 
у хамути, и перејйхавъ черезъ калюжу; а Омелько зоетавеь у 
калюжи. Шо тутъ ребыты Омелькова? треба злазыты зъ воза 
да ловыты коня, то бурсакъ пере]йхавши бросывъ на тынъ 
боци 3), а самъ узявъ ла-# утакъ. ШЕмавъ Омелько көва, за- 
пригъ якъ прыныаось у самой калюжи, и прыјётавъ до дему. 
Втоле у хату и баче, що буреакъ видыть на покутя въ Юго ха- 
тв. Омелько и ротъ розавывъ да-й пыта жинку: шо сө? акъ 
се?— Да нөчуваты попросивса, каз жанка. «Гу! каэ Ошелько; 
добре. епасыби, женко! що пустыла. Отъ теперъ-жежъ тө я 
зъ тобою. бисове дыта, розтурбуюеь 4). Що тутъ робыты 
буреакови? утикъ бы, да Омелько и хату защюпнуръ в вашъ 
втавъ била. дверей. Ото в каз Омелько бурсакеви: «а ходы 
лымивь ёюда, вчевый панычу!» Бурсакъ пвдыйшщовь. «А но 
ве таке?» пыта Омелько и показуе на огонь. —.А щожъ, д8- 
дюшка, као бурсакъ, якъ не огонь! «Нв, брешишъ» каз Омель- 
ко, да якъ згарбавъ 5) школяра за чупрыву ла круте, круте, 
да приговорюе: «брешишъ., се не огонь, а чистота!» Ажъ мо- 
терожно 6) стало бурсакови, да нычото робыты. А дали вөливъ 
Омелько жинди прынветы кухльжъ -7) воды, ла зневъ жыта у 


4) Проучи. 2) Лужа (Словарь пра Энендъ Котляревокаго, стр. 10). 
$) На той сторон? 4) Раеправаюсь; турбоветь — безпоконть кото, трегать 
(Тр. Общ. зюб. рос. елёв., кн. УН, стр: 919; Овытъ 062. зеликор. словаре, 
стр. 234). 5) Сграбизъ. 6) Жутко. 7) Кувшинь. 
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бурсака: шо воне је? —Вода, као бурезкъ. «Ни, брешишъ, ао 
Овелько, се ве вода, а благодать!» —ла зновъ згарбавъ бурса- 
ва за чупрыну и иу крутыты, ажъ слёзы якъ горохъ сыплю- 
ця игъ очій у бурсака, а Омелько іого круте за чупрыну да 
ирыговорюе: «се не вода, а благодать!» — Ну а ее що? пыта 
зновъ Омелько у буреака в показуе на стелю. «Стеля, дадюш- 
ка!» каз бурсакъ. «А, бачъ. ты вченый, да не знаешь, що се 
вывота!» да зновъ почавъ за чуба врутыты; крутывъ, иру- 
тывъ. ажъ векры посыпалыеь изъ оч у буреака; еврдека-бур- 
сакъ ажъ упавъ! Тогди Омелько зказавъ: годи! 1). 

Писая еёго Омелько зъ шинкою повечерялы, а бурезкови 
не далы. да. леглы спаты. Лигъ в бурсакъ, да не спыца іону: 
почувъ, що мужвкъ зъ жинною захропылы, тыхесевько ввдву- 
нүвъ заслинку у печи, доставъ огню, и вышовъ зъ хаты да в 
имяложывъ той огонь пидъ стриху; хата мужикова и загори- 
ззеь, а бурсавъ ввлеунувъ виконечко да-й врычить мужикови: 
«дадюшка, а дядюшка! встаньте да погляньте, що воно ро- 
быця!» — А що тамъ таке? ка» Омелько. «Явъ що? хиба-жъ 
вы ве бачыте, що чистота побвгла ва высоту. А вы, да- 
люшка, мер берить благодать да Вдить хату залывать!» 

Я. Шовъ москаль чи въ домовый отпуекъ, чи що, а 1070 
логова конемъ Грыцько зъ нашого села — чоловвкъ усшиъ 
зизвомый, той що у цвыятарв 2) въ везыкій пистъ стовть 
эъ каламаромъ 3) да проскуры 4) подоисуе, бо бувъ соби чо- 
зовикъ письменный. Того звалы по батющщи Макеымовычъ, 
Ото винъ догнавъ москаля, а моекалю захотилоєя пидъ)йзаты, 
бо дуже утомывея сердека. Москаль и гукнувъ 5 Грыдьку: 
«здөровъ хахолъ Макснмовичь!» Грыцько не розчухавъ 6), аъ 





1) Довольно. 2) Въ церковной оград (Словарь, приложенный къ Энен 
Кетааревекаго, стр. 26). 3) Съ чернилицею (И Фет, стр. 10). 4) Про- 
овиры. 5) Закричаль. 6) Не разелышаль. 
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юго москаль назвавъ по йневыю, атвдьки почувъ що по батя» 
ци такъ улучивъ !); опынывъ 2) кова, гаядыть на москал, 
нотылыцю чеше и самъ сніеца. «Што, каз москаль, аль ва 
незналъ — што 117›—-Ни, каз Грыцько. «Вотъ-те ва! Неште 
забылъ, какъ ны етояли въ вашей деревнъ?›-— Да чы не Иванъ 
вы, господа служба? «Насилу вспомнилъ, Максинычъ! а 
братъ твой, али оватъ, вакъ бишь ево — тотъ, што водочку 
теве...» Се Ивавъ, да вивъ мини дадько доводыца; нема вже 
іего, господа служба! «Да гл же окъ? —-Вмеръ. «ОВ лв! а 
славной былъ мужикъ, царство небесное!» Москаль взавъ да-й 
перехгрыстывсь. «Да вы, бачу, усихъ нашыгъ эваете; ендайте 
лышивь на вивъ, я васъ пидвезу.» Моекалю тильки того й 
хөтилесь. Сявъ ноекаль на визъ да акъ переговорывъ усе, ще 
було, а мовчки свдиты не хотвлоса, в каз Грыцькови: «Макен- 
‚ мычъ! давай, братъ, риеми говорить.» — Якъ се то рыхмы? 
«Да такъ, штобъ 6ы40 до лалу.»— А щожъ, давай. «Вотъ, ва- 
првивръ, какъ твоего дда звали?» — Кузьмою. «Я твоего 
Кузьму за бороду возьму.»-—-Ни, се ве звычайно 3); мій дядъ 
бувъ чоловикъ вевны повожаемый, за що юго за бороду браты? 
«Эхъ, братъ, не знаешь ты лъла! му, вакъ твоего дадьку зва» 
487 »-— Хиба-жъ ты ве знаешь, що Ивавъ! «Твой ладько Ивавъ 
большой болванъ.»--Бачъ, бнеова служба, ще-В лаеца! А акъ- 
же тебе зовуть? «Леоштій.»-—Ә, козы Лөовтій, то ззизай зъ 
воза. «Да евто не риена.» — Да що, хоть не рыхма, а ты 
геть пяшовъ зъ воза! 

#2. Ходывъ акійсь павъ по охоти аъ легавою собакою, з9- 
вениъ якъ треба, а мужикъ ще, до схилъ сонця вотавъ да ноже 
АВ яку В десятыну зоравъ 4) и сивъ соби снидаты хлибъ да 
сало. Ото панъ и пидходе до нёго и пыта: «а що се ты ро- 





4) Попаль. 3) Остепомиъ. 3) Звичайвый — обыкновенный, вфилввый. 
4) Свахаль. : 
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бытъ, чозовиче?» — Снидаю, нане! «Снидавшь?» —Эге! «А 
щожъ ты енидаень?>—ТЦо снидаю? хлвбъ да сало. «Сазо! да 
в собака мов не буде јйеты сала, хоть брось јий.› Мужикъ и 
выдризавъ шматочикъ 1) сала и кинувъ собаци да-й дывыця, 
що то зъ того буде, а панъ щось не наше зказавъ собаци. 
Собака # дывыця ва сало, а јќеты бонда, Мужикъ поглахуе 
то на пава, то на собаку, а дали зкивувъ кучиу, почухавъ ?) 
нотылыцю в ка»: «отъ теперъ-жежъ то в, паке, догадавсь, ваъ 
чого вона не јисть саза; бачу, що и вова едыной зъ ваны 
породы.» 

ВВ. Прыјйхавъ акійеь панъ у свое село; винЪъ дфеь въ лру- 
гикъ мисци живъ довго-довго, такъ що мужики не зналы, що 
тамъ за павъ у вхъ. Ото и прыјйхавъ да заразъ вылизъ зъ 
кареты и пишовъ до горнице, а юго собака, чи вона мыдя- 
завьска, чн або яка, съ довгишы ушниа, зосталась у карети. 
Ото една жива в каз свому чоловикови: єчозовичв! пиду лы- 
шинь я побачу, що танъ за панъ такій!»-—-Илы, ка» чоловикъ. 
Ото-й пишла жинка на наньскй дворъ в базе, що єтойть 
карета. Вона заразъ до ней в дывыця; подывылась в пашла 
соби до дому. Ото-# выта Е чоловикъ: «а що, жанко, чи 
базыла пава?» А акъ-же| «А акій же вавъ?›-— Да якій? 20- 
веивъ якъ нашъ барбоеъ, тильки уши довше 3). 

й. Побазывъ Пухь у павьн маленьку собачку на рукахъ, 
да хорешу, да нохнату- премохнату, да-й каз санъ соби: «во 
то за бисови глачане, чого воны не зроблать|» 

КК. «Шо то за скусвы 4) нимци| казавъ Нестуръ, бачъ 
обизану вылумалы! 


(Собраны учитележь грайворововаго убзднаго училища, въ курской губараіа, 
к. Островекжиъ.) 


4) Кусочнкь. 2) Почесаль. 3) Дланн%е. 4) Исвусны. 
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ПРИМЪЧАНИЯ. 


9. 
КАТИГОРОШЕКЪ. 


Сказка эта, какъ и многія другія, начинается похищевіемъ 
АФВИЦЫ лютымъ зићемъ, который убиваетъ двухъ ея братьевъ. 
Осиротълая ихъ мать молитъ Бота, и ради этой молитвы еовер- 
шаетея чудо: катится горошинка. «Божій даръ!» думаетъ она, 
подняла горошенку и съъла-—отъ того понесла в родила бога- 
тыря, будущаго побъдителя страшныхъ сказочныхь гићевъ. Бо- 
гатырь выросъ, названъ Покатягорошкомъ; сила его чрезиър- 
на. Подобно другому сказочному богатырю, Ивану Попялову, 
онъ пробуетъ скованную для него желъзную семи-пудовую 
булаву о свов кодфно; онъ вырываетъ дубъ съ корнемъ, раз- 
биваеть инзинцемъ въ щепы колоду въ четыре сажени тоз- 
щины и въ двъвадцать длины, а дуновеніемъ своихъ устъ пре- . 
вращаетъ ве въ пепелъ; виъст? съ змћенъ онъ Фетъ желъзный 
хлъбъ и желъзные бобы 1). Въ сказкЪ, напечатанной полъ 
№ 10, Надзей-богатырь также чудесно родился отъ пепла 
сгоръвшей головы и одаренъ громадвою силою. Съ Покатигорош- 
комъ соединяются другіе сказочные богатыри Верниора и 
Вернидуб5, имена которыхъ указываютъ уже на степень атъ 
силы: одинъ поворачиваетъ горы, другой вывертывӣвтъ дубы. 


1) Санчи съ сказкою въ изданін Кулеша: «Зацвски о южной Руси», т. 2, 
стр. 58. 
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Но еба они уступаютъ въ сна Покатигоронку; мы өше ветрё- 
тиися съ вими въ другитъ народныхъ сказкахъ: въ № 10 это- 
го вьпуека тоже выведенъ богатырь Горыня. — Сказка ө 
Покатигороши$ имћетъ много варіантовъ, съ которымв чата» 
тели познакошятея при изданія сказокъ изъ собранія В. И. 
Даля. Ова сходна съ ванечатанною во второмъ выпускъ еказ- 
кою: «Ивавъ Попяловъ» (№ 30). Г. Макенмовачъ передаетъ 
содержаніе украинской сказки о Катигорошке (ем. Рувок. 
Бес%ла, 1856 г., т. З, етр. 100—404): бездътнан жонка 
ала по воду, увидъла — кататся по дорогъ горошина, подняла 
и съда; родился богатырь. который, при помощи своего вв- 
щаго воронаго коня, совершаетъ разныя чудныа похожденія, 
между прочимъ захватываетъ морскую пани; но подвисн эти 
совс®мъ вные, а не тв, вакіе составлвютъ содержаніе 6%40- 
русской сказки, намн напечатанной. — Ржавіе коня, вой 
собаки. врикъ сокола—все это примъты къ бЪдВ, несчастю. 


3. 


Волкъ и ЛИСА. 


Смотри еще варіавтъ въ изданін г жи Аваћевой: «Русскія 
сказки для дътей. разсказанныя няяюшкою Авдотьею Степанов- 
ною Черепьевою». (Изд.З. СПБ. 1856, стр. 48—54.) Завеь 
напечатано только семь сказокъ. переданныхь просто, но 
безъ соблюденія ифстныхь оборотовъ языка. Въ прекрасной 
внигв Гаупта я Шиадера: «Уок8Недет дег Мепдеп ш бег Ођег- 
опа №едег.ГаизИт» (Стниша, 1843, ір 4, часть 2-я, стр. 
164—6) помъщевы два любопытвые списка сказки о волкћ 
и лисъ: №6 — «Битый вебитаго везетъ»; № 7 — «Несча- 
станвая рыбнаа ловля волка». Въ первой сказкВ воакъ и лиса 
отправляютея искать приключевій. Погода была чудная и иф- 
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савъ ярае свётилъ ва веб. Воть врашли они къ небольшому 
веточияву. «Что зто?» спросвль волкъ. — Гда? говорить 
лиса. «Да вотъ въ водЪ!» Полный иъеяцъ отражался въ источ- 
накъ. —Это славный сыръ. «Я бы охотво өго попробовалъ!»— 
Выпей навередъ воду. И волкъ приналея тянуть въ себя воду, 
а авеа тутъ-же заткнула его пробкою. Вылокалъ онъ всю веду 
ҳо два, а сыра в®тъ Послъ того отправились ови въ пря- 
дильню, гав парни собрались на вечерницу. Лиса примтнаа, 
что здвеь приготовлены елаввыя колбасы; захотълось ей пе- 
пробовать, да какъ? у дверей лежитъ пъпной пееъ и не пустить. 
Ова ототинула у волка пробку — в вода полюлась и стаза 
ваполвять комнату, все выше и выше. Тутъ всё напустились 
на волка, прввались его ругать, бить, и вытолкали вояъ; а 
янса межъ тъмъ подхватила колбасы, съћла, в вышазалвсь на- 
рочно брусникою, которая подл® стояла. Приходить къ волку, 
а тоть къ ней съ укорами; лиса притворилась избитою, окро- 
вавленною, увърила волка, что ей и самой досталось, ш угово- 
раза пріятела посадить ее къ себъ ва спину н отнести домой. 
Волкъ согласился; дорогой лиса причитываетъ: «битый неби- 
таго несетъ |» Волкъ услыхалъ и переходя черезъ перекладину, 
ебросилъ ее въ ровъ съ водою. — Сиотри также къкоторыв 
подробности объ этой сказкъ въ статьв г. Пыпана въ Отече- 
ственвыхъ Запиекахъ 1856 года, № 5, стр. 9—16. 


4. 


ДасА и жвАНЪ. 


Начало этой сказки еличв еъ разсказами о лисъ, напеча- 
танными въ выпускв 1, стр. 9—10 и выпуск П, стр. 
109—141. Въ белорусскомъ варіантъ подробности о томъ, 
какъ хитрила лиса, чтобы избавить мужика отъ волка, пере- 
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ханы въ особенною полнотею. Пе ззивчанію г. Пынена, но- 
лобная сказка существуеть у эстенцевъ, гдв также лиса пу- 
гаетъ медвЪдя охотниками (Отеч. Зап. 1856 года, №5, 
етр. 19). 

Но болће всего въ этей еказкв обращаетъ наше ввиманіе— 
ковецъ: хитрая лиса сама попадаетса въ провакъ в лёлаетен 
жертвою своей собетвенной недогадливости к злости. Разсказъ 
о днев в жбань, сходный съ нашимъ, но переданный въ во. 
обыкновенно-увлекательной поэтической еори%, существуеть 
у чеховъ; смотри въ издани Шаеарика — «Мурог 2 Шегашгу 
севиб» (1845 г., Прага, стр. 228—230: Вајка о Нзбе а 
аш). Шафарикъ относить эту байку къ ХШ стол%тію. «Въ 
чвел® зюбимыть чтевій средневъковой Европы, говоритъ онъ, 
были разсказы о животныхъ. Слълующая байка (о лисичкЪ в 
ведръ) свалътельствуетъ, что уже въ ХШ столътів у чеховъ 
были извЪетны подобныя сочявенія, вбо по языку евоему шо- 
жетъ быть отнесена ова къ этой отдаленной эпох. Находится 
она въ рукописи Градецкой (ныв?ъ въ ваигохранилищ Лобко- 
вицвомъ) и вапечатава въ первый разъ въ собрани басевь 
Пухнайера, въ Прагё 1795 г.; также въ сочвнеши Томеы: 
«Оерег Усгёпдегиисей дег Ъбнт. рг.» 1805 г., стр. 72.» 
Смотри еще разсказъ о дисф и кувшин въ ГУ-иъ” выпуск 
«Народн. русекихь сказокъ» (№ 19). | 

Приведемъ кстати еще оданъ варанть сказки: «Мужикъ. 
медвъдь и лиса», записанный въ тульской губервія членомъ- 
сотрудникомъ Русекаго Геограеическаго Общества, г. Мя- 
вофдовымъ: 

Пахаль мужякъ ниву; прателъ къ нему медввдь и говоретъ 
ему: «мужикъ, я тебя сломаю!» — Нътъ, не замай (т. в. не 
трогай); я вотъ сю ръпу, себъ возьшу хоть корешки, а тебъ 
отдамъ вершки. «Быть такъ, свазалъ медвъдь, а коли обма. 
нешь —такъ въ дЪеъ по дрова ко инв хоть не 348!» Сказалъ 
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в ушель въ дуброву. Пришзо врема: нужикт ръпу копаеть, а 
медвфль изъ дубровы выя®заетъ. «Ну, мужвкъ. давай дф-. 
ауть!» — Ладно, иддвъдюшка! лавай я привезу тебъ вершки-— 
и отвёзъ ему возъ ботвы. Медвъдь осталея ловоленъ честнымъ 
раздВломъ. Воть мужикъ наклалъ свою рну на возъ в по- 
везъ въ городъ продавать; а ва встрвчу ему медвфдь: «мужикъ, 
куда ты Флешь?»— А вотъ, медвъдювка, ду въ городъ кореш. 
ки: продавать. «Дай -ка попробовать, каковъ корешокъ!» Му- 
жикъ далъ ему ръпу. Медвъдь какъ съваъ-—-«а--- а! заревлъ, 
ты меня обманулъ, мужикъ! ворешки твои сладеньки. Теперь 
не ажай ко мив по. дрова, а то задеру!» Мужикъ воротвлея изъ 
города и боится Фхать въ лъсъ; пожогъ и полочки, и лавочки, 
и кадочки, наковецъ дълать нечего — надо въ лъеъ Фтать. 
Въфзжаетъ потихонечку; откуда ви возьмись бон, дисица. 
«Что ты, мужичокъ, спрашвваетъ она, такъ тихо бредешь? »— 
Боюеь медвъдй, сердитъ на меня, обещалъ задрать. «Небось 
медвъдй, руби дрова, а н ставу порекать (охотничій терманъ); 
коли спроситъ медвъдь: Что такое? скажи: довятъ волковъ и 
медвъдей.» Мужикъ принялся рубить; гладь — анъ мөдвъдь 
бъжитъ и мужику кричитъ: «эй, старикъ! что это за крикъ?» 
Мужикъ говоритъ: «волковъ ловятъ да медвфдей.» — Охъ, 
мужичокъ! положи меня въ сани, закидай дровами да уважи 
веревкой; авось подумаютъ, что колода лежитъ. Мужикъ по- 
ложилъ его въ сани. увязалъ веревкою, и давай обухомъ гвоз- 
дить его въ голову, пока медвъдь совеъмъ окачурялея (издохъ). 
Прибъжаза лиса и говоритъ: «глъ мелвъдь?» — А .вотъ око- 
1%лъ! «Ну чтожъ, мужичокъ, теперь нужно меня угостить. »— 
И зволь, лисынька! пофдемъ ко миъ, я тебя угощу. Мужакъ 
Ъдетъ, а лиса вперелъ бъжитъ; сталъ мужикъ подъфажать къ 
дому, свиснулъ свовиъ собакамъ и притравилъ лисицу. Лиса 
пустилась къ лВсу и юркъ въ вору; епраталаеь въ норф и 
спрашивзаетъ: «охъ вы, мон глазонька, что вы смотръля, 
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когда а бъжала?» — Охъ, лисынька. мы смотрфзи, чтобъ. ты 
не спотыкнулась. «А вы, ушки, что лълазв?» — А мы вее 
слушали, далеко ли псы гонатъ. «А ты, хвоетъ, что дв- 
лалъ?>— Я-то. сказаль хвостъ, все моталея подъ ногами, 
чтобъ ты запуталась да упала. да къ собакамъ въ зубы попа- 
48. «А-а, канадья! такъ пусть же тебя собаки Кдятъ.» И вы- 
сунувъ язъ норы свой хвостъ, лиса закричала: «Ъшьте, со- 
баки, лисій хвостъ!» Собаки за хвостъ потащили и лиевцу за- 
камшили (т. е. задавиле: см. Опытъ обл. великорус. словаря, 
стр. 79, 88). Такъ часто бываетъ” отъ хвоста н голова про- 
цадаетъ. 


6. 13. 
ЖЕНА БЕЗЪ РУКЪ. КосорУЧКА. 


Сказка эта передается еще съ слфдующиин измЪненямаи: 
жнаъ-былъ царь, у него были сынъ и дочь. Царь померъ и 
остались одни-—-братецъ съ сестрвцей. «Сестрица! говоратъ 
овъ, отдадимъ тебя замужъ.» — Нътъ, братедъ, лучше тебя 
напередъ жеваюъ. Вотъ онъ и женился, а сестрицу все не 
забываеть, и при жен® любитъ и почитаеть ве по старому: 
въ иномъ лълъ жены не послушаетъ, а что скажетъ сестрв- 
ца — то и сдвлаетъ. Братниной жөнв стало то завветно. 
Вотъ разъ какъ-то онъ уъхалъ, жена возьми что ви есть луч-, 
шаго коня подъ золотымъ ковромъ взрубила на мелкія части. 
Прівгжаетъ нужъ, она сидитъ да плачетъ. «Чего ты паа- 
чешь?» — Какъ же инф ве плакать? твоя сестра-злодъйка 
пришла въ конюшню да что ни есть лучшаго коня подъ 3040- 
тымъ ковромъ игрубила на мелкія части. «Ну пусть волкамъ 
будетъ масо!» Въ другой разъ уъхалъ мужъ; жена взяла со- 
кода въ золотой клъткВ — изрубила на мелкія части, сама 
сидитъ да пзачетъ. Воротвлея мужъ. «Чего ты плачешь?» — 
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Какъ же мив ве плавать? твоя сестра-злодЪйа взяла сокола 
въ золотой кавткъ — взрубила на мелкія части. «Ну чтожъ, 
сова его каюй!» Опать уфхаль мужъ, жена взела свое лита, 
игрубила на ивлқія части, сидитъ и разливается горючими 
савзами. Прівхазъ мужъ и спрашиваетъ: «чего ты ша- 
чешь?» — Какъ же миъ не плакать? твоя сестра-влодъйка 
изрубияа нашего лътеныша! 1). Братъ приказалъ сестрицъ на- 
радиться: «пріодънься-ка да пофдемъ со мною!» Не говора ни 
езова, она одвлась; братъ взалъ топоръ в повезъ ее въ 4%еъ; 
оставовилея у дубоваго пня и говорить: «ну, сестра, клади 
евою голову на этотъ певь. Я ве отрублю!» Стала сестрица 
двть передъ нвыъ слезы в упрашивать: «родимой мой бра- 
тецъ! не рубв головы, отруби лучше мов бФлыя руки по, са- 
мые локотки.» Онъ отрубиль ей руки по самые локотки в 
уъхазъ домой, а сестрица пошла скитаться по всу: гаъ день, 
гав ночь! Ходюче по темному лфсу, изорвазась она, всю одёжу 
по кустамъ оставила, в стали кусать её комары да мошки — 
а прогнать-то нечфиъ! вотъ она и спряталась въ дупло. На 
ту пору выфхаль на охоту королевичъ; собаки напали на ея 
сгћлъ, прибфжали къ дуплу, такъ я вьются вокругъ дерева да. 
заютъ. «Кто здБеь? спросизъ королевичъ; озовись и выхо- 
АЕ!» — Я бы вышла, говоритъ дЪваца, да я голая! «Нвчего, 
выходи и такъ!» Вотъ она и вышла: увидзаъ королевичъ, 
что она такая красавица, а безъ рукъ, взалъ ев одълъ в по- 
везъ къ себф во дворецъ 2). Только снится ему, что гово- 


1) [о другому разсказу, брать, (воротившись домой, привозить десятокъ 
абзокъ, пять отдаль сестрћ, а пать оставиль себ? съ женою. Этой послЪдней 
стало завидно; она растрепала свом косы, изорвала свое платье, заплакала 
ш стала жаловаться на сестру, что та ве избила. И въ другой разъ сдвлала 
тоже, а въ третій убила своего ребенка и сказала на сестру. 

2) Варіант: Девь в два ходнаа ова по 48су не вши, не пивши; на 
третій день пробилась въ царской садъ и увидаза яблоню, а ва яблонъ ви- 
сять три яблозка очень яззко — ртомъ достанешь. Ова не утерпъла, подо- 
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ритъ чей-то голосъ: возьми ты за себя заиужъ эту бегрукую — 
она породитъ тебф сына — по локти руки въ зозотв, по ко- 
зан воги въ серебр, во збу красное соянце, на затылкъ 
евътёлъ мсяцъ! Снится разъ, и два, в три раза. Вздумалъ 
королевичъ на ней жезяться, а мать говоритъ ему: єразв% 
нельзя найтить королевну, что хочешь на вей женаться? Она 
хоть и красавица, да рукъ въту.>—-Ничего. говорить, вить ей 
не работать; я красоту ея и сплю — въ глазахь вижу! Ну и 
женился. Стала онв жать. Только королевичу понадобилось 
Ълать въ то государетво, откудова пришла его жена; онъ и на. 
казываетъ своей матери: «матушка, какъ скоро родитса у меня 
сынъ — сейчасъ напиши ко ин.» Простизся и уфхазъ. При- 
шло время; королевичева жена родила сына —по зоктв руки въ 
золот, по колёни ноги въ серебрв, во збу красное солнце, _ 
на затылкВ свфтель мъсацъ. Королева сейчасъ написала къ 
сыву письмо; посланный съ атимъ письмомъ зашелъ въ донъ 
къ злой братниной женъ. Та вывфдала обо веемъ и подифнила 
письмо лругимъ, въ котороиъ написала: родила де твоя жена 
щенка, а не сына. Какъ прочиталъ королевичъ письмо, праза. 
думалея в написалъ къ матере въ отвёть, чтобъ до пріћзда 
его выслали королевну изъ царства вонъ, а то де какъ прівду 
— совсфмъ ве изрубаю. Вотъ дБлать-то нечего, привязали ей 


шла, схватала зубами одно яблочко и скушаза. Яблоки была завътныя: царь 
вастрого приказаль садовнику беречь ихъ, а не устережеть — такъ около 
самой этой яблони грозизль отрубить ему голову. Ввечеру пришель царь въ 
садъ и видить: нътъ одного яблока. Сталь допрашивать садовника, да на 
первой разъ простиль его. Первая вина, сказаль, прощается, а за другую — 
берегись — н самъ голову положишь. На другой день садовиикъ опять не 
углядёзь: дввица сорвала я другое яблочко и скушаза. Еще разъ простил 
царь садовника. На третій день съЗла дъввца и посгъднее яблочко. Разеер- 
дилоя царь, вегвзъ принести мечъ и хочеть срубить садованку голову. Вдругъ 
ввилась дъваца я говорить: «ваше царское величество! не прикажи рубить 
ему голову. Я всему дъзу виновна, ски мою голову! . Царь тутъ презь- 
сталой ея красотою, в женился ва ней. 
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ребенка полотенцемъ къ плечамъ и выслали изъ царства. 
Пошла ова, куда глаза глядятъ. Шла долго-долго; захотЬлось өй 
напиться, вотъ она нагвулась къ колодцу и уровила мальчика въ 
воду. Стовтъ в пзачетъ. Илетъ старець. «Чтоты плачешь?»— 
Сыва уронила въ воду, дълушка! «Достань его.» — О, еслибъ 
у меня были руки! «Нагвись только и протяни локотки.» Она 
вагвулась и протявула локотки — и вдругъ стади у вея руки; 
она взяла ребенка и стала благодарить Бога. «Ну, ступай съ 
Богомъ!» сказаль старецъ и невидимо исчезъ 1). Пошла ко- 
родевна путемъ-дорогою, прашла къ своему брату, а тамъ и 
королевичъ; попросилась она ночевать. Пустили ее и заета- 
вляютъ сказывать сказки. Она говоратъ: ‹я сказывать сказки 
не умъю, а умъю сказывать правду. Только чуръ меня не 
перебивать, а кто перебьетъ — съ того голова долой!» На 
томъ и положили... (Продолжаетея сказка также, какъ и 
напечатанная въ текстё: «Косоручка».} Узналъ королевичъ 
свою жену и обрадовален. Братнину жену тотчасъ присудили 
привязать въ злому жеребпу и пустить въ чистое поле. По- 
нёсъ ев жеребедъ и рагмыкалъ по полю: гдф ударизась она 
гозовою — тамъ сдЪлазась высокая могила, гд ударилась 
задомъ —тамъ стала глубокая долина. А королевичъ в теперь 
живетъ съ своею королевною да радуетея. 

Въ собрании сказокъ братьевъ Гриммовъ (ч. І, № 31) ветрв- 
чается такое же сказавіе (Лаз Мадспев оһпе Ніпіе): жилъ- 
былъ мельникъ въ большой нищетв. Одважды рубихъ овъ 
дрова. Пришель къ нему старикъ (это быль — чортъ) и 





4) Варќакть: ЗахотВла ова распеленать свое дфтаще— и не можеть; 
апл аказа горько. Идетъ старичокъ съдой-съдой и спрашиваеть ее: чего пла“ 
четь? Она все ему разсказаза. «Ну, говорить старвчокъ, шевельни свонии 
плечами — у тебя будуть руки!» Ова шевельнула три раза плечани--в стали 
у вей руке попрежнему... Оглявулась поблагодарить старвка, смотритъ — 
ибть никого! 
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сказалъ: «полно съ топоромъ возиться! я сдфлаю тебя бога- 
чемъ. если пообфщаешь отдать инъ то, что позади твоей мель- 
ницы.» Мельввкъ подумаль. и пообъщалъ. «Смотри же, 
черезъ три года я явлюсь къ тебЪ!» еказаль чортъ съ страш- 
нынъ хохотомъ. Воротился мельникъ домой. Жева и спраши- 
ваетъ: «откуда вдругъ явилось у насъ въ дом такое богат- 
ство?» Мужъ разеказаль. «Ахъ! съ ужасомъ воскликнула 
мельвичиха; это быль чортъ, и ты объщалъ ему дочь: она 
стояла за мельницей!» Дочь мельника была прекрасва и скром- 
на, боялась Бога и не вълала гръха. Время между тЬмъ тло, 
и вотъ настала пора. Она умылась чисто и сдфлаза вокругъ 
себя ивломъ вругъ. Явялея зортъ, по не въ силахъ былъ къ 
ней приблизиться. Съ гиввомъ приказаль онъ мельвику: 
«унеси всю волу, чтобъ не могла ова больше умываться.» 
Мельникъ исполнилъ приказане. На лругое утро опять явилея 
чортъ, но лъвица прослезилась на руки в он® была совершен- 
но чисты. Чортъ ве могъ нвчего сдълать и сказалъ мельнику: 
«отруби ей руки!» — Какъ ив отрубвть руки своему с0б- 
ственному лътищу? Злой дутъ началъ грозить: «если не елћъ- 
лаешь этого. я тебя унесу!» Несчастный отецъ передазъ обо 
вевиъ дочери. «Малой отецъ! отвъчала она, лълай со мною, 
что хочешь: я твое дата.» Положала свои руки и дала отрубить 
ихъ. Въ третій разъ пришелъ чортъ; но она такъ много и 
такъ долго плакала на евон обрубленныя руки, что овъ были 
совевмъ чисты, — и чортъ потерялъ на нее право. —Такъ начи- 
наетея въмецкая сказка, и это начало интересно именно тъмъ, 
что указываетъ на преданіе объ очистительномъ значені воды и 
сдёзъ. Дальше сказка продолжается такъ: безрукая дочь ве оста- 
лась дома; съ восходомъ солвца пустялась она въ путь, шла девь 
и ночь и прашла къ королевскому саду. При свът? иъсаца уви- 
дъла она деревья съ прекрасными плодами; но кругомъ сада была 
вода. Целый день не Вла бъдняжка и, чувствуя мучительный 
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голодъ, преклонила козъна и стаза молиться Богу. Вдругъ 
явился ангелъ въ бълой олежл%, заперъ воду и по осушенвому 
рву провелъ ев въ садъ. ЗдВеь стояло дерево съ отличными 
грушами, и плоды эта были веб на счету. Она подошла в сву- 
ев4а съ дерева одну грушу, а потоиъ скрылась въ дБеной чащф. 
Садовникъ видълъ и дъву и ангела, в приналъ ее за духа. На 
другой день узналъ обо веемъ король, я самъ пришегъ ночью 
въ салъ. Опать прашла въ королевскій садъ лъввца. «Кто ты, 
духъ иди человъкъ?» Она отвъчала: «я несчастная, всъив оста. 
вленная, крои Бога!» — Если весь міръ тебя оставилъ, я не 
оставлю! сказать король, взялъ ее въ свой замокъ ш слвлалъ 
своею женою. —Посафдующий разеказъ совершенно сходенъ съ 
нашею сказкою: король уёзжаеть, жена рожаетъ прекраснаго. 
малютку. мать короля посылаетъ къ нему письмо съ этамъ 
радоствымъ извъстіешъ, посланный на пути засыпаетъ; чортъ 
подиввяетъ письмо другвмъ, въ которомъ написано, что ко- 
ролева родила урода; полиЪняетъ онъ и отвћтное письмо короля 
другимъ, въ которомъ требуетъ, чтобъ королеву съ ребенконъ 
убили и въ знакъ исполнен!я такого приказа сберегли ва глаза 
и языкъ. Мать короля велвла убить оленя. а королеву отпу- 
стила съ привязаннымь назади ребенкоиъ въ дикій съ; Богъ 
посылаетъ хранить ее ангела. Сешь гътъ она живетъ въ лъсу. 
въ избушкё, и по инлоств божіей отрубленвыя руки снова у 
вей выросли. Воротясь домой и узнавъ о томъ, что случилось, 
король отправляется искать королеву и даетъ обфтъ: не пить 
и ве сть, пока не найлетъ своей подруги. Богъ укръпляетъ 
его свзы, и посл долгаго странствовавія овъ наковецъ нахо- 
дитъ н жену и сына. — Между в%шецкнин варіантами этой 
сказки (Кіпдет- ипё Наоѕтёгећеп 1856, т. Ш (Геттвнгевъ), 
стр. 57 — 59) любопытенъ сафдующй: у одного нечеставаго 
отца была дочь, еще датя; она все молилась день и вочь, пе 
сиотра ва отцовской запретъ. Злой отецъ отрфзаль өй языкъ. 
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Съ тьхъ поръ она молилась мыеленно, кладя рукою креетъ; 
раздраженный отецъ отрубилъ ей кисть правой руки. Она 
етала полагать крестъ 4Ъвою. Тогда онъ отефкъ ей правую 
руку по локоть и сказалъ: «ступай отеюда, или отрубаю теб 
и лъвую руку!» ДфвочкЪ было семь ътъ, в она пошла дальше 
в дальше, я опришла:къ замку богатаго грата. Егерь ежаанлея 
вадъ нею и позводиль ей жить вићетъ съ собаками: съ ними 
ова в пила и Фла. Случилось — разъ она стояла у воротъ; 
бфднакъ-старикъ попросилъ у нва милостыни. Она подала ему. 
«Ты получишь снова и языкъ и руку». сказаль онъ и далъ ей 
ПОСОХЪ: «возьми этотъ посохъ и ступай пряно впередъ.» Она 
взяла, долго-долго шла и пришла къ вол®; захотъла напитьея 
в только наклонилась къ вол, принлызь языкъ в кръпко пря- 
росъ во рту; окувуза обрубленный локотокъ-—-приплылв рука 
в кисть и кръпко приросли къ своему мфету.-— Сказка о без- 
рукой дЕввц® веть въ издана: «Оег Репіатегопе одег 425 
Магећеп аПег Магерер үоп Сіашћа(іѕіа Вазе» и въ Сербеквхь 
праповъткахъ Караджича. Въ итальянской сказн? (т. 1, № 22) 
король хочетъ жениться ва сестръ, Не желая такого гръш- 
наго союза ш узнавъ, что прекрасныя руки ея больше веего 
тронули братнино сердце, сестра везъла отрубить ихъ и по- 
слала ему въ даръ. Раздраженный король закаючаеть ве въ 
ящикъ и бросаетъ въ море. Ящикъ выкинутъ волнами на бе- 
регъ, рыбзкъ принимаетъ королевну къ ееб; но ревнивая 
жена его снова бросаетъ ее въ море. Въ другой разъ спасаетъ 
весчастную одянъ король я женитея на ней. Содержакіе серб- 
ской сказки (№ 33) такое: жили-были мужъ съ женою; у 
мужа была дочь отъ перваго брака добрая и красивая, какъ 
горная вила, высокая и стройная, какъ едь, бълолицая, какъ 
авиа, и руманая , какъ яблоко. Мужъ ућхалъ ва войну, а 
здобная мачиха приказала отвесть падчерицу въ густой дёеъ, 
убить и привести къ вей двъ руки ея и сердце. Слуги взали 
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ее, увели въ аъеъ, привазали къ дереву и хотфаи убить. За- 
плавала дъвица и стала молить ихъ н завлинать о пощадь. «О, 
отефките мои руки, во оставьте жизнь; я бы отдала вамъ и 
мов сердце, еслибъ знала, какъ безъ него жить!» Сжалились 
слуги, отсъкли ей оде® руки, и воротась домой сказали, что 
сердце потеряли дорогою. Осталась бфдная падчеряца безъ 
рукъ въ пустынъ. Но въ тотъ часъ — хвала Богу! — авилса 
во свв ея отцу нъкій человћкъ и сказаль: воротись домой; 
твоя безбожная жена изгубила твою дочь; «него тражи у 
«војеци црна коња без биљега, бијелу бедеви]у без биљега, 
«ата врава пријед нејахана в ждребну кобилу, в од свакога 
«узми по три дзаке репне, изгори на огањ, па онијем прахом 
«поспи раве својој пери, те Ме одмах бити као што је пријед 
«бвла.» Отецъ такъ в сдълалъ; пустился въ «Беъ, вашедъ 
свою дочь болъе мертвою, чъмъ живою; посыпаль ей раны 
пепломъ ковскихъ хвостовъ — и она въ тотъ-же часъ оживи- 
зась; изнивли у вея руки не отъ мяса, а отъ «сухаго» злата. 
Отвелъ онъ свою златорукую дочь домой, а злую мачиху прива- 
залъ за хвосты къ лошадамъ: такъ испустиза она свою душу! 

Въ еказку о безрукой дъвицё занесены два любопытный пре- 
даша, увазывающія на ва старинное происхожденіе, что под- 
тверждаетса и выставленными здфсь отношешяии брата къ 
сестр. Братъ санъ опредълаетъ иъру наказана обвиненной 
свстръ и санъ исполняетъ это наказаніе: очевидный намекъ 
на обычая и нравы глубокой старины. Преданія, занесенный 
въ разсматриваемую нами сказку, говоратъ: а) во-первыхъ — 
о рожленін чудесныхъ дътей, у которыхъ во лбу ићсяцъ, про- 
тавъ сердца красно солнце, по боваиъ часты звёзды. Преда- 
віе это, исполненное мненческой таинственаости, часто ветрв- 
чаетса въ народныхъ сказкахъ и былввахъ; смотри сказку, 
напечатанную въ этомъ выпуск № 7, которая въ варіантахъ 
своихъ многими подробностями сходится съ праведенными те- 
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шерь разеказаин о безрукой лъвицъ. Въ былвн про Дувза Ива- 
новича читаемъ: Наетасья-королевишна признаетея мужу— 

У меня есть въ утробъ чадо милое, 

По колћнъ у чада ноги въ золотъ 

Пе локоть у чада руки въ ееребрэ, 

Во бу у чада солнце врасвое, ° 

На затылк® свфтёль мЪеяцъ, 

По косицаиъ (вискамъ) часты звёзды. 


(Прябава. въ Извъстіямъ А кадемін Наукъ по П отдта.. 
1853. стр. 167. Смотри также Сербек приповътки, стр. 74: 
«чадо златоруко и заатокосо» (т. е. заатоволосое), стр. 128: 
лъва еъ авфздою ‚на правомъ колънъ; Гриммъ: ПРешѕеће Му- 
{ћо1ос. , т. 1, стр. 364; Кіпіег-ипд Наџѕтёгећеп, ч. І, етр. 56: 
дочь съ златою звздою во лбу; Валахек. сказки, № 16, 23.) 
4) Во-вторыхъ — о чудееномъ выростанія отрубленныхъ рукъ 
при первомъ прикосновенія ихъ къ цълющей водъ. Языческая 
вЪра въ живую воду въ нъкоторыхъ варіантахъ уже замфняетсв 
сказаніемъ, въ лухъ христанекаго возгръвія, о чудЪ. которое 
творитея божіями угодниканн. ради иолитвъ несчастной матерв, 
уронившей свое дитя въ волу. 


ТА 
ЧудеСНЫЕ МАЛЬЧИКИ. 


Смотри примфчане къ № 6. Сказка о чудесныхъ мальчи- 
кахъ разоказывается съ разными измфнешями; въ собранін 
В. И, Дала есть изеколько варіавтовъ этой сказки, которые 
будутъ еообщены въ послзлующихь выпускахъ. Бълоруӯсская 
релакціа, сообщенная въ настоящемъ выпуск$, слашкомъ сжата, 
но она зюбопытна по вошелшему въ нее древне-языческому 
предавію о переходв лушъ: чудееныя дъти (на лбу мъсяцъ, на 
затызкв звъзда), погибийя жертвами злобы, превращаются 
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въ деревья съ золотыми в серебреными в®твяши, потомъ въ 
барашковъ съ сохраненіемъ свояхъ прешиигъ чуднытъ зна- 
ковъ, и ноконець опять въ мальчиковъ. Съ бълорусскою ре- 
дакщей весьша башзка валахская сказка (№ 8): «Золотыя 
Ат». Нараженый въ брачныя одежды. доброй молодець ето- 
ялъ у воротъ въ раздумьв: невфета у него была хоть и съ 
приданымъ, ла ве хороша собою. Въ то время шла мимо кра- 
саваца-лъвица и сказала ему: «женись на мит, а опривесу тебе 
золотых дътей.» Овъ женвлея ва красавиц, а прежняя 
невъста пошла къ нему въ служанки. Черезъ годъ молодая жена 
родила двухъ прекрасныхъ золотыхъ мальчиковъ. (Служанка со 
злобы взяла ихъ, убила и зарыла на двор%, а въ колыбель 
положила щенка. «Твоя жена вфдьма!» говорила она своему 
‘прежнему женвху. Онъ велълъ щенка убить, больную жену 
прогналъ изъ дону, а самъ жевился на з40й в хитрой езу- 
жанкъ. Скоро выросли на двор дв® аблови съ зозотыши вт. 
вами в золотыми яблоками; выросли онф изъ сердецъ зары- 
тыхъ дътей. Злая жена ирвстала къ мужу, чтобъ вегълъ сру- 
бить эти деревья. «По крайней мр, сказалъ этотъ, сллаемъ 
изъ нихъ двъ кровати.» Кровати была слъланы и поставлевы; 
мужъ и жена леглв на нихъ спать. «Поелушай, братъ! етала 
говорать одна кровать; какъ тебф — тяжело дн?» — Мвъ 
легко, отвЪъчала другая; на инъ лежитъ вашъ добрый отецъ. 
«Атъ, а я изнемогаю подъ бременемъ; инъ такъ тяжело, что 
я держу на себе эту льявольскую женщину, которая сд%лала 
весчаствыми и нашего отца и вашу мать!» Жена услышала 
этотъ разговоръ, и на другой девь вегъза взрубвть 06% кровати 
вежечь огненъ. Посл того одна овца, которая съёласъ чудеена- 
го дерева золотое яблоко, принесла двухъ золотытъ агаятъ. Же- 
ва приказала в вхъ убить, вифстъ съ овцою, вынуть ихъ виу- 
тренности, вымыть въ рёкЪ начисто и еварить на обёдъ. Слу- 
жанка пошла на рвку мыть эти внутренности, упуствла одну 


кишку въ воду и не могла доетать. Какъ же удивилась она, 
когда увидъла, что кишка раздулась и лопнула у яругаго берега, 
а взъ вея вышли двое прекрасвыхъ золотыхъ дътей. Они оты- 
екали свою мать; вс трое охълиеь въ ивщенское рубище в 
пришли домой. Тутъ все было узнано, и злая жева изгнава 
навсегда. (Сличи съ сербекою сказкою, № 27.) — Подобная 
же сказка ветрёчаетея и въ «ТысячВ одной вочи» (Москва, 
1774. ш 8, т. ХЦ, етр. 147 — 263). Суатанъ поделушазъ 
въ одноиъ доић разговоръ трехъ сестеръ. Старшая высказала 
желавіе быть замужемъ за сузтанскииъ хлЪъбникоиъ, сред- 
кая — за сузтанскимъ поваромъ, а иладшая — за самаиъ 
султаномъ: «я бы (сказала она) родила ему сына съ золотыми 
и серебреными волосами; еслвбъ онъ заплакаль — то визето 
слёзъ катилса жемчугъ, а велибы вздумалъ улыбнуться — 
то уста его уподобились раецвътающей роз.» Сузтанъ вепол- 
нилъ втъ желая. Старшія сестры позавидовали младшей, и 
когда опрвепъло ей время родить — выпроенаись быть пови- 
вальными бабками. Султанша родила прекраенаго, какъ день, 
мальчика; но сестры подюниаи его щевкомъ, а мальчика по- 
садили въ коробку в пустили на волу. На другой годъ судтан- 
ша родила яругаго мальчика; овћ подизнили его котенкомъ. 
На третій годъ судтанша привесла дъвочку, но сестры и эту 
подивнили кускомъ дерева. Разгиёвалея ;султанъ на жену, 
приказаль олъть ее въ рубвще и заточить. Ве три ребенка 
были епаеевы главнымъ султавскимъ садовникомъ; они выро- 
сли и отправились добывать три диковинки: говорящую птицу, 
поющее дерево в золотую воду. Братья не совладали съ пре- 
пятетвіями и были превращены къ камни; а сестра избаввла 
братьевъ и добыла диковивки. Узналъ про то султанъ и прі%- 
халъ къ намъ въ гости; они подали ему за столь огурцы, 
вачивениые жемчугоиъ. Сузтавъ посиотръгъ съ уливленіеиъ 
и сталъ спрашивать, чтобы это значило? Тогда говорящая 
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птица сказала: «можешь ли ты удивляться теперь, когла преж- 
де такъ легко повърилъ, что жена твоя родила щенка, котенка 
и кусокъ дерева?» Оковчаніе ечастлявов. 

Сказка, на которой мы остановили теперь внимане чита- 
телей, послужила матеріаломъ лля А. Пушкева, который 
такъ мастерски умфаъ пользоваться простодушными разека- 
зами живаго вародваго слова. Смотри его «Сказку о цар Сал- 
танъ, о сын его славномъ и могучемъ богатыр® князъ Гви- 
довъ Салтановичъ и о прекрасной царевнё Лебеди» и прило- 
женя къ 1-му тому Сочиненій А. С. Пушкина, изд. Аннев- 
кова, стр. 437—8. 


8. 


КоролЕВНА И РАЗБОЙНИКИ. 


Варзантг: Жазъ богатый вмевитой купецъ, у него была 
дочь-красавица. Проелышали про нее двъналцать разбойниковъ, 
свели съ купцомъ знакометво, стали навъщать его, пать-гу- 
лять съ вииъ н веселиться. Разъ и зовутъ они къ себъ въ 
гости купечесвую дочку, разсказали ей дорогу; вотъ ова и 
пошла. Пришла въ густой да темной Въ, а тамъ стовтъ 
больщой домъ. Входить въ двери, въ лоиъ свфтле, везд® огви 
горатъ, на столъ всего наготовлено вдоволь — и пить, и Зеть, 
а нътъ ни одной душв. Пошла въ лругую горвицу; тамъ лежать 
все убитые да заръзанвые, на кольяхъ торчатъ девять дъвичь- 
игъ головъ, а десятой колъ стоитъ пустой. На дфвицу напалъ 
страхъ. Вдругъ раздалея врикъ, шумъ, гамъ, ова взяла да в 
спряталась подъ кровать. Пріфхази разбойники в привезли съ 
собой красную дфвицу, посадили ее за столъ в говоратъ: «не 
пей, пе Ъшь, а за ужинъ почитай!» И сталя сами ъсть, пить, 
прохлажлаться в валъ д®вицею разныя насмъшки насиъхать. 
(Затвиъ слълуетъ разсказъ объ отрубленномъ пальцв и о 
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козьцъ, поднатомъ купеческою дочерью.) На другой день ку- 
печеекая дочь прибфжала домой, съ лица совефыъ перем®ни- 
лась. Отецъ началъ спрашивать: «что съ тобою? гдф пропа- 
дала?» Она ему все разсказаза. Вотъ прЁБхали къ купцу раз- 
бойники, съли за столъ; купеческая дочь и говоритъ: «поз- 
вольте, я вамъ сказку рагскажу.»---Ну, рагекажи! Ова стала 
разеказывать ямъ свое приключевіе. «Полно, прерываютъ ее 
разбойники; сказка хороша, оставь на другой разъ!» А она вев 
себ знай прододжаетъ. (Конецъ обыкновенной.) — Этою на· 
родбою сказкою художнически съумблъ воспользоваться Пуш- 
қинъ въ своемъ' «Женихъ» (Соч. А. Пушкина, изд. Аннен- 
кова, т. Ш, стр. 407—414). 


9. 


СЧАСТЬЕ И НЕСЧАСТЬЕ. 


Въ этой замфчательной сказкъ счастве и несчастие авля- 
ютея олицетвореннымя павнами, живыми миончеекими сущест- 
вами, — подобно тому какъ въ сказкъ, напечатанной поль № 14 
этого выпуска, является живымъ существомъ 1420. Сравненіе 
этихъ сказокъ съ тъми, въ которыхъ выведены дъйствующими 
лицами дв доли: счастливая в несчастаивая, приводить къ 
тому заключению, что вев онъ основаны на върованіяхъ глубо- 
кой старивы и по проясхожденію своему весьма древви. Мы 
уже коснулиеь однажды преданія о двухъ доляхъ, и падћемся 
еще разъ возвратиться къ этому зюбопытному сказанію. (Си. 
Архивъ историко-юридич. свълъній о Россін, т. П, половина 
4.я: моя статья «О значени Рода и Рожаницъ»; Современ. 
1856 г., № 10, Костомарова: «О миенческомъ значенш горя- 
злосчастія»). 

Бълорусская сказка о счастів и несчаст!и сходна съ араб- 
бкою веторіею: «Кожа Гассанъ Алгаббала» (Тысяча и одва 
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ночь, перев. съ Францугек. 1771 г., т. Х., етр. 237 — 2592; 
т. ХІ, стр. 4 — 50). Два приятеля поспорили; одинъ утвер- 
ждаль. что при деньгахъ легко разбогатъть, а другой увъралъ. 
что богатство даетеа случаешъ в счастіемъ. Спорили, спорили 
и ръшизись ка дълъ веспытать, кто правъ. Нашли они бъдняка 
Гаесана и дали ему сто золотыхъ, съ тъмъ чтобы онъ съ по- 
мощію этихъ ленегъ рагбогатълъ отъ свовхъ трудовъ и пред- 
прничивости. Гаесанъ зашилъ деньги въ чалму, но коршунъ 
схватилъ съ его головы чалму и унесъ. Въ другой разъ дали 
ему двфети золотыхъ; Гассавъ завернулъ игъ въ трапицу в 
спраталъ въ кувшинъ съ отрубями. Жена, ничего не зная © 
томъ, проифняла кувшинъ съ отрубями на песокъ, который ей 
понадобился. Въ третій разъ одинъ изъ спорившихъ пріятелей 
далъ бфдняку кусокъ еввнца. Гассанъ отдалъ его рыбаку, кото- 
рый объщалъ за то подарить ему первую пойманную рыбу, я 
неполнилъ свое объщавів. Въ рыбе нашелея алмазъ, который 
свътилъ лучше всакаго огня, и Гасеанъ етрашво разбогатълъ. 
Пришли къ нешу въ гости оба спорщика, пошли гулять въ садъ 
и увидвли гиъздо коршуна, гиВздо снали и нашли въ немъ 
Гассанову чазиу со всЪми деньгами; въ то-же время случайно 
купленъ быль Гасеавовымъ невольникоиъ и кувшинъ, на дев 
котораго нашлась трапица еъ завязавными въ ней золотыми. 


44. 
Изья- МуромЕЦЪ. 


Смотри выпускъ 1, № 12. Въ варіантъ, сообщенномъ П. 
В. Киръевскимъ, особенно любопытевъ разеказъ о томъ, какъ 
летаетъ къ корозевев зиъй (драконъ) и какъ Илья- Муромецъ 
избавляетъ отъ него королевву. Огненному зию народное 
повърье, вифств съ похищевіемъ дъвицъ, приписывзетъ и не- 
цфломудренные связи съ ниин, плодомъ которыхъ бываютъ 
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богатыря-кудесники и кикиморы. Препомнииъ Тугарина 3и%- 
өвича в Волхва Вееелавьевича. Разъ 

По саду, саду зеленому, ходиза-гуляча 

Молода княжна Марөа Всеславьеовна; 

Она съ камени скочила на лютаго змћя — 

Обвивается лютой змъй около чебота-зеленъ саФЪЯнЪ, 

Около чулочка шелковова, хоботомъ бьетъ по б®лу стегну, 

А втапоры княжна поносъ понесла (т. в. забеременила), 

А поносъ понесзе — и дитя родила 1). 


Родился могучій богатырь В04т65; во время его рожденія 
сотряелася земля, веволебалося море (Древя. рос. стихотвор., 
етр. 45; Сахарова: Сказанія русек. народа, т. П, стр. 6, 16). 
Летая къ красной лъвецъ, зиъй томатъ ее я сушитъ. Это на: 
родное повёрье послужило нотввомъ, изъ котораго создались 
многія вародныа сказки. Есть лубочная 


Сказка о Силь-царевичь ч обв Ивашкь-бьлой 
| рубашкљ 3). 


Жилъ.былъ царь, по имени Хотей; у того царя было тра 
сыва. Менъшаго звали Сила-царевичъ. Старшие братья стали 
проситься у отца пофхать-погулять въ иныя государства, лю- 
дей посмотреть и себя показать; царь далъ имъ по кораблю и 
отпустваъ. И Сила-царевичъ пришель къ отцу и стазъ про- 
ситься со слезами— отпустить и его виъст% съ братьями. Царь 
сказалъ: «сынъ мой возлюбленный, Сила-царевичъ! ты еще 
мдадъ и къ дорожнымъ трудамъ не обыченъ; оставайся лучше 


4) Сличи съ былиною въ Прабавленіятъ къ Извъст. Акадекім Наукъ, т. Ш, 
стр. 278-280: «Ступиза кнагиня на люта зићя на Горынача; вокругь ея 
вовки зиъй обввзся, хоботомъ бьеть ве въ бълыя груди». 

2} Сказка эта помъщена н въ взданін: «Лёкарство оть безеонницы или 
2-ан часть настоящихь русскихъ сказокъ. М., 1819». Мы передаемь ве въ 
сокращенноиъ разсказћ. 
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дома». Но Сида-царевичъ такъ неотступно просихся у отца, 
что царь далъ и ему корабль и отпусталь въ дорогу. Съли 
царевячи на свои корабли, отвалили отъ берега и поплыли по 
морю: старшій братъ впереди, за нимъ середній, а Сила царе- 
вичъ позади. Плыветъ имъ ва ветръчу гробъ. обитый жез$з- 
ными обручами; старше братья пропустизи его мимо, а Свза- 
царевичъ приказалъ корабельщикамъ спустить лодку, перецать 
тотъ гробъ и взять на корабль. Такъ я сдфлано. На другой 
день поднялся великій вътръ, сбияъ корабль Силы-·даревича 
съ пути, занесъ его въ незнаемую сторону и прибилъ къ бе- 
регу. Съъхалъ царевичъ на тотъ берегъ и зарылъ гробъ въ 
землю; потомъ ваказалъ корабезьщикамъ дожидать его годъ, 
и два, н три, а самъ пошелъ. куда глаза глядятъ олинъ-оди- 
нёшевекъ. Шелъ онъ путемъ-лорогою пълыхъ три дна, никого 
впереди себя не видывалъ, а сзади викто его не обганивалъ; 
на четвертый девь слышится ему — бъжитъ за намъ кто-то. 
Оглянулея царевичъ и видитъ: нагоняетъ его человъкъ въ 
бълой олёжъ; вагналъ, бросилея ему въ ноги и началъ благо- 
дарить за свое избавлевіе. «За что челомъ бьешь?» спраши- 
ваетъ царевичъ.-—-Охъ, гой еси маздой юноша, Сила-царевичъ! 
какъ миъ тебя не благодарить? вить я зежалъ въ томъ гроб, 
что ты перенялъ и вельлъ похоронить; еслибъ не ты, я, мо- 
жетъ етаться, вфчно бы плавалъ по морю. «Да какъ-же ты 
въ гробъ попалъ?» — Я называюсь Ивашка-бълая рубашка, 
великой еретикъ; мать прокаяла меня, вел ла сдълать гробъ 
и, положивъ меня туда, закрыть на-глухо крышкою и набить 
желъзвые обручи, а потомъ бросила въ море 1). Два года 


4) Еретвковъ, по народному повърью, не принимаетъ земля; веть народныя 
предавія о гробахъ проклятых, плавающихь по вод; такъ объ убійцахъ 
Андрея Боголюбскаго разсказываютъ, что они плавають по озеру въ коро- 
бахъ, оброешихъ мохомъ. и не тлђя стонають отъ лютаго мученія. (Древній 
Богозюбовъ, городъ и монастырь съ его окрестностями, соч. Доброхотова, 
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плавалъ я по морю, никто меня не взялъ; одинъ ты ежалилея. 
Бью’ челомъ за мое избавленіе, и буду тебъ вървымъ слугою. 
Если желаешь жевиться, тоя знаю прекрасную королевну Тру- 
ду.-—-Сила-царевичъ сказалъ: кози та королевна собою хороша, 
то готовъ ва ней жениться. 

Посл%ъ того пошли они виъстъ путеиъ-дорогою, в шля близ- 
ко ди, далеко ли, наковецъ очутились у того царства, гдъ жила 
королевна; кругоиъ стояли тычинки, какъ-бы полисадомъ об- 
несено, и ва всякой тычивкъ воткнуто по богатырекой голов»: 
только одна стояза везаветая. Сила-царевичъ ужаснулея в 
спросияъ, чтобъ это значило? «Это все головушки тёхъ бога- 
тырей, что сваталиеь за прекрасную королевну Труду, сказалъ 
Ивашка-бЪлая рубашка; во ты не бойся, ступай сиъз0.» Сича- 
царевичъ пошелъ во дворецъ, и какъ скоро увидалъ его ко- 
роль — сейчасъ самъ вышелъ на вотрфчу, принамаль его за 
руки бълыя, ловелъ въ палаты каменныя, и стазъ распраши- 
вать: «Охъ, ты гой еса доброй молодецъ! откуда пришелъ ты, 
изъ какого государства? котораго отца сынъ и какъ тебя по 
имени зовутъ?»—Я сынъ царя Хотея, а зовутъ меня Сиза-ца- 
ревичъ, и пришелъ къ тебъ свататься за твою дочь прекрас- 
ную королевву. Король обраловалея такому жениху, собралъ вня- 
зей ибояръ иобвънчалъ Силу царевича ва своей дочери; потомъ 
съли всф за столы дубовые, за скатерти браныя, пидн-Фли, 
прохлаждалися. Время молодымъ въ камору идтя, Ивашка. 
бъзая рубашка отозвалъ царевича и сказалъ ему: «слушай, 
Сила-царевичъ! какъ будешь еъ своею супружницею опочивъ 
держать, станетъ она тебя цаловать, миловать, кръпко къ 
сердцу прижамать, а ты съ нею ничего не твори — изи про- 





етр. 146—7; Московек. Наблюдатель, 1897 г., май, вн. 3, стр. 284). Чуванти, 
подозръвая въ покойнихВ колдуна, набивають на его гробъ желзъзные обруча, 
чтобъ не выходить взъ могилы (Записки о Чузашахь в Чережисахь, соч. г-ви 
Фувсъ, стр. 14). 


Народн. рус. сквакы И. 9 
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падешь, в годова твоя на посяъдней тычивећ будетъ торчать! 
А какъ наложить она на твою грудь свою руку в слълаётся 
тебъ тажело — вскочи съ постези и бей ее палкою изо веъхъ 
салъ; вить королевна то любится съ нечистымъ духомъ: каж- 
дую ночь прилетаетъ онъ къ ней по воздуху въ видъ шести- 
гзаваго зићя, яперекидывается человъкомъ 1). Ая буду стоять 
У дверей ва караул.» Сила-цареввчъ выслушалъ эти ръчни, 
пошелъ съ своею прекрасною супружницею въ камору и дегъ 
ва постелю. Начала его королевна цаловать, миловать. кръпко 
къ сердцу прижимать; а Сила-царевичъ не хочетъ сотво- 
рить обычную любовь еъ вею. Королевна наложила ва него 
свою рукун такъ давнула, что онъ василу опомнился. Векочилъ 
царевичъ съ постели, схватилъ палку я стазъ бить королевву, и 
балъ ее до тъхъ поръ. пока не упала ова замертво. Вдругъ подпаг- 
ся вихрь-— прилетфаъ шестиглавой змЪ и хочетъ пожрать Сизу- 
царевича; а Ивашка-бФлая рубашка взялъ острой мечъ в на- 
чалъ съ тъмъ зиЪемъ сражаться. Бились они ровяо три часа; 
Ивашка срубизъ у зия деф головы — и зыЪЙ улетълъ прочь. 
Поутру послалъ король провъдать зятя. я когда принесли 
въеть, что онъ живъ и здоровъ,—король весьма возрадовался: 
это еще первый избавился отъ немивучей смерти. И цълый 
тотъ день король съ затемъ веселилися, ппли-Ъля,: прохлаж- 
далися. На другую ночь случилось тоже; Ивашка-бълая рубаш- 
ка срубялъ зивю еще двъ головы. На третью ночь опать ца- 
ревичъ билъ королевву, а Ивашка сражался съ лютымъ ги%. 
емъ, срубилъ ему дв послълнія головы и сжегъ змъиное ту- 





4) На картинх® этой лубочной сказки зиёй изображень въ видф чорта: 
такое преҳставленіе летучаго змёя (дракона) нечистою. злою силою согласно 
въ тъми народными преданіяма, которыя связывають съ вимъ ларавтеръ де- 
монвческій. (Сх. Зооиоренч божества у славанъ, въ Отечеств. Зап. 1882, 
№ 3, стр. 14—15; Кіобег-овд Нацвтӣгсћеп, ч. 2, № 125: «Оег Тец- 
#61 аюб веше Сговати ет»; Сербскія преповътки, № 20.) 
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ловище виъет съ головаии, а пепелъ развфяль по чистому 
воло. 

Прошелъ годъ, и Сила-царевичъ просится у көроля, чтобъ 
отпустилъ его еъ родителями повидаться. Король отпустилъ. 
Сила-царевичъ и пофхаль въ путь-дорогу вмъстъ съ королев- 
вою. На половин пути остановвлиеь и разбили палатки. 
Ивашка-бЪлая рубашка набралъ костеръ и зажегъ, выхватилъ 
мечъ в разеъкъ королевну на-двое. Царевёчъ заплакалъ горь- 
кими слезами. «Не плачь, опять будетъ жива!» еказалъ Иваш- 
ка. Какъ скоро разеъкъ онъ королевну-—изъ чрева ея пополз- 
ли всякіе гады. «Видишь, какая нечистота! все это злые духи 
зародились въ твоей супружниц». сказалъ Ивашка-бЪлая ру- 
башка; пожегъ всъхъ гадовъ, потомъ сложилъ тво королевны 
в спрыснулъ жпвою водою: въ тужъ минуту она ожила в сд%- 
_лалась столько же кроткою, сколько прежде была злою. «Ну. 
теперь прощай, Сила-царевичъ! ты мепа больше не увидишь», 
сказалъ Ивашка и сталъ невидямъ. А Сила-цзревячъ пофхалъ 
къ морекому берегу, сълъ на свой корабль и приплылъ въ 
свое государство выфет съ прекрасною королевною. 

Подобное же преданіе занесено въ старинную русскую по- 
въсть о муромскомъ кпязъ Петр и супругВ его Февронь?. 
Повъеть эта исполнена совершенно -сказочваго интереса я до- 
вольно часто попадзетея въ рукопясныхъ сборнякахъ нравствен - 
ныхъ разсказовъ. повфетей и сказокъ ХҮП и ХУШ стоя%- 
тій. Я пользовалея двумя сборниками (ХҮШ стогътія), прв- 
надлежащими И. Е. Забфлану 1). Повфеть начинается такъ. 

«Сей 2) убо въ русстъй земли градъ. варицаемый Муромъ, 
въ немъ же 6% самодержетвуя бзаговърный князь Павелъ. 


4) Прое. Буслаеввъ тповинаеть объ этой повфети по рукописи ХҮІ в®ка 
(Эпическ. поэзія въ Отеч. Запискахъ 1854 г.. №7, стр. 42—43}. 2) По 
другому спяску: «Бысть». 


9» 
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Исконв венавидя 1) врагъ ліаволъ, всели непріязневнаго лета- 
щаго змія къ жен князя того на блудъ, и являлся ей, яковъ 
бяше естествомъ; приходящымъ людемъ явлляся своими мечты, 
` яко самъ князь. Тёми же мечты не мало время прейде. Жева 
того не тая, повфда князю, мужю своему вся случившаяеа. 
Князь Павелъ мысля, что сотворити змію; но не зная и рече 
жен своей: мыслю азъ, жено, во не вфыъ — како на 
него нанести смерть; блюди сіе опасно: аще какія словеса 
глаголати начветъ тебф той лукавый змій, и ты вопроси его о 
сешъ лстивыми еловесы-— вфеть ди той зукавый отчего ему 
смерть хощетъ быта? аще увъдаеши ты, то скоро повдай ии, 
нко ты свободишися въ нынфшнемъ в®цъ злаго его дыханія и 
сипвнія и всего скарелія, иже емрадно и глаголати, и въ бу- 
дущешъ въцЕ судію нелицемфрнаго Христа милостива сотво- 
риши. Жена елыша гзаголъ мужа своего примши твердо въ 
сердцы своего. Въ едивъ день непріязнивому тому змію при- 
зетъвшу къ ней, ова жө, помня заповъданное слово нужа ево- 
его, нача къ тому треклятому змію многія ръчи съ лестію про- 
стирати, и по многихъ словесъхъ вопроси его. яко хваля: вижу 
ТЕ, ЯКО много ВЕСИ, ИВЪСИ ЛЕ свою кончину, отчего тв смерть бу- 
детъ 2)? Онъ же льстивый прелестникъ прельщенъ бысть отъ 
добрыя жены, мпя ея яко истинну рекла ему, и изрече ей тайну 
свою: смерть моя отъ Петрова плеча, отъ Агрикова меча! Жена 
слыша глаголы отъ него и по отшествін его повъда князю, мужю 
своему. Каязь Павелъ слыша и недоумфяся, что есть ему 
смерть отъ Петрова плеча, отъ Агрикова меча. Имфа у себе 
брата юнфйша себъ, имевемъ Петра зовома; во единъ день 
повъда брату своему князю Петру подробну вси зшевы рвчи, 


4) Въ друг. списка здъсь ветавгено: «добра рода(у) челов чю.. 2) Силичи 
съ подобнымь же разсказомь въ 1 вып., стр. 73, 128, в во Ш выпускћ, 


стр. 67. 
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ање скага женв его. Князь Петръ елыша отъ брата своего, 
яко змій нарече тезоименита ему смерти своей, и нача мы- 
елити мужественно, не сумняяся, како бы змія убити; но не 
вЪдый Агрикова меча, имЪя обычай ходити единъ по церквамъ. 
Бысть церковь въ женстёмъ монастырв Воздвижевія честнаго 
креста Господня, и прінде къ ней единъ нощію помозитиев, 
и явиса ему отроча п рече: княже Петре! хощеши зи, да по- 
кажу та Агрвковъ мечъ? Князь Петръ рече: покажи ин. И 
рече отроча: иди ведь’ мене. И показа ему во олтарной 
ствнв, между столповъ, скважню, въ ней же мечъ дежаще. 
Князь Петръ видъ мечъ, варицаемый Агриковъ, и взя его, и 
прінде въ домъ свой и повъла брату своему князю Павлу, и 
отъ того дни нача некати подобва время купно погубити зиія. 
Въ нЪъкое время призучвса базженному квязю Петру прівти 
въ полату на покзонев!е брату своему, зане шенши его зъты; 
в бывый у брата своего, и нле въ позату ко снос своей, в 
видв у вея сфдяща мужа во образъ брата своего. Я изыде 
скоро не(з)ъ полаты и еръте человтка, вже предетовтъ веет- 
да брату его князю Павлу; онъ же повъда ему, яко во своей 
полат съдитъ. Кназь Петръ разушъ пронырство лукаваго 
змія и хотя нспытно увърити и иде въ позату къ брату своему 
и рече ему, когда смо прінде? Квазь Павезъ рече ему: азъ 
по твоемъ изшествін отъ мене никамо не веходилъ неъ полаты 
своея. Кназь Петръ повъда ему пронырство зукаваго гиія и 
каво вид у жевы его во образ его, и рече ему: отсел%, бра- 
те. ве исходи исъ полаты своеа; дондеже азъ иду братися со 
змівмъ, ты, брате, въ то время пребуди на молитвъ ко Гое- 
полу Богу; егда услышитъ Господь Богъ молитву твою и по- 
дастъ ми помощь убити зукаваго змія. И тако увъща брата, и 
вземъ мечь, варицаемый Аграковъ, и вде въ полату ко свосв 
своей, и ввд® змія зракомъ аки брата съдяща и твердо увърися, 
яко пъсть братъ его, но прелестный змій, в удари его мечемъ 
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връпко 2540, ако змій вострепета и бысть мертвъ. в авяса 
вковъ баше встествомъ. Благовърный кназь Петръ нача его 
мечемъ същи, донлеже до конца его нязложи; отъ вепріязкен- 
ныя крови его окрововися лице блаженваго князя Петра отъ 
пръпкаго его ударенія.» Бдкая кровь змъа покрыла все тъл0о 
князя струпами и язвами, и никто не могъ взаћъчить его отъ 
этой болфзни. Посзалъ онъ искать зъкарей въ разанской обда- 
сти; одинъ изъ посланныхъ зашелъ «въ весь нарицаемо Лас- 
ково, в прінле къ дому и у вратъ никого не вилћ, и взыде въ 
донъ, и никто его ве ощутилъ; вниде въ храмину и вид? еди- 
ну дъвиду сфдящу.» Дъвица, увидавъ посланнаго, сказала: 
«не дно быть дому безъ ушей, а храмин безъ очей!» -— Гв 
хозяинъ? спросвлъ пришлець. «Отца моего в матерв ътъ 
дома. отвъчала дъвица; ови пошли въ заемъ плавать.» Такія 
загадочные ръчи въ старивныхь повъствованіяхъ и отчасти въ 
народвыхъ сказкахъ выставляются какъ мудрость; въ настоя- 
щенъ случаъ онв означали, что когда посланный князя вошезъ 
на дворъ и въ избу, ни собака не залазла («то бо есть дошу 
уши»), ни мальчивъ не извъстилъ («отроча — есть очи хра- 
му(-инћ)»), и что родитези дъввцы пошли плакать надъ мерт- 
вышъ: когда же «и они отъ сего житія преставятся, тако и 
надъ ними учнутъ плакати». Мудрая дЪвица была Февронія, 
«древодьльцева дщерь»; она вылъчиваетъ кваза, который на 
ней женится. 


14. 
Лихо ОдногзАЗОЕ. 


° Эта замфчательная сказка передаетъ, конечно — въ свое: 
образной оори%, тоже происшестве, какое составляетъ содер- 
жаніе превосходнаго Гомерова разсказа о томъ, какъ Одиссей 
въ двфнадцатью товарищами попался къ свирБоымъ везикаваиъ 
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— къ одноглазымъ цивлопамъ. Странники зашли въ пещеру 
Полифема. Увидавъ ихъ, великанъ правухъ, какъ бъшенвый 
звърь, разомъ подхватилъ двонхъ, какъ щенятъ, удариль о 
земь, и состряпавъ ужасный ужинъ, съълъ вхъ: ви костей, ни 
утробъ не оставилъ. Посл погибло еще четверо изъ стран- 
никовъ такою же страшною емертю. Тогда хитрый Одиссей 
обольстилъ циклона своими ръчамя и оповлъ его виномъ. На 
вопросъ объ имени Одиссей назвался: Никто. Когда опьянен- 
ный веливанъ кръпко заснулъ, Одиссей тотчасъ взалъ заострен- 
ный колъ, рагжегъ острів на огнё и съ поиощію товарв- 
щей свовхъ воткнулъ его въ глазъ Полифема: глазное яблоко 
зашипъло и лопвудо. Ужасно заревълъ Полвфвиъ, и на этотъ 
крикъ сбБжазись другіе циклопы. «Кто тебя губитъ?» спраши- 
ваютъ они. Никто, отвъчаетъ Полифемъ. «Если никто, 
такъ для чего же ты полымаешь такой крикъ!» говоратъ ему 
циклоны и удалаются прочь. Полифемъ отодвинулъ скалу, кото- 
рою заграждағса входъ въ пещеру, и евлъ у отверетіа, вадв- 
ась первловить свонхъ враговъ въ то время, когда ставутъ 
выходить изъ пещеры. Одиссей связалъ лыками по три давн- 
норуввыхъ барана, и каждаго товарища подвазаль подъ сред- 
нийъ бараномъ; а себ выбралъ самаго роскошнаго шеретью 
барана, ухватился руками за его спину и повисъ подъ волви- 
етыиъ брюхомъ. Бараны вынесла ихъ на свободу. Не иедля 
посажались они на корабль н поплыли; Одиссей не утерпълъ и 
.вачалъ кричать съ корабля, ругаясь надъ великаномъ. Вгёв- 
шенвый Полифемъ отломизъ отъ вершивы горы огромный 
утесъ и съ размаху кинулъ его въ воду; утесъ упалъ недалеко 
отъ судна и всколыхалъ море, которое ёдва не поглотило ко- 
рабля (Одиссея, пена ІХ). Это любопытное сказаніе распро- 
странено у различныхъ народовъ и досезв передается въ ует- 
выхъ пересказахъ, съ разными изиъвеніями. Арабскія сказки 
передають подобное же предавіе о мореходив Сивдбадь, весь- 
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ма близко къ Одиссев (Тысяча и одна вочь, М., 1765, т. 3, 
стр. 46—54): здБсь великанъ сравнивается ростоиъ съ безъ- 
шамъ пальмовымъ деревомъ, у него среди лба одинъ краеный и 
пылающий какъ огонь глазъ, бълвыхъ корабельциковъ жарить 
овъ на вертель и поћдаетъ; содержаніе сказки тоже, что у 
Гомера, только опущенъ вымысель, по которому сказочный 
герой опаивзеть великана виномъ и называется именемъ: 
Некто. Въ въмецкой сказкъ: «Рег Вёифег оі зеше Ѕӧћпе» 
(Гриии., ч. 2, № 191) старый рагбойникъ разсказываетъ, 
какъ онъ съ товарищами вздумалъ похитить у великана боль- 
пия собранвыя ииъ сокровища; но великанъ пойиаяъ ихъ и 
каждый день началь съфдать по одному, выбирая который по- 
жврифе. Разбойникъ спасается хитростію. «У тебя глаза бо- 
затъ, свазаль онъ велнкану, а а лъкарь и могу тебъ помочь, 
еслв ты согласишься подарить мнЪ жизвь.» Веливанъ согда. 
сизся. Тогда разбойвикъ сыфшалъ въ котаъ масло, съру, снолу, 
мышьякъ в лругія такія же снадобья, поетавиль котелъ на 
огонь в началъ приготовлять пластырь. Когда масло векипъло, 
а гаупой великанъ разлегся, ожидая лёченья, — онъ тотчаеъ 
вылвлъ ему въ глаза все, что было въ котлъ. Несчавтный 
заревълъ подобно льву, вспрянулъ, схватилъ огронную дубину, 
бъгая по дому, размахиваль ею во вез стороны. Разбойникъ 
увидвлъ въ углу баранью шкуру, нарадвлея въ нее и смЪшзлея 
съ овцами. Обыкновенво великанъ, выпуская овецъ на паст- 
бище, пересҷитывалъ ихъ и пробоваль какаа тажече — ту 
оставдязъ онъ и варялъ себЪ на обфдъ. Пришла пора, сталъ 
овъ выпускать овецъ; вићстъ съ ними вздумалъ пробратьея 
и разбойникъ. Великанъ ухватилъ его и сказаль. «ты жирна 
и сегодня же будешь въ моемъ брюхЁ!» Разбойвакъ сдфаалъ 
скачокъ и выпрыгвулъ изъ его рукъ, но ведикавъ опять схва- 
тилъ бъдняка, тотъ снова вырвалея и опять быдъ пойманъ, и 
такъ до семи разъ. «Бъги жө, сказалъ рагсердившись веав- 
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канъ, пусть теба волки съъдятъ!» Выбёжаль рагбойникъ на 
свободу, сброснаъ овечью шкуру и еталъ наемфхаться надъ 
евониъ обманутымъ врагомъ. Великанъ снялъ съ пальца коль- 
цо и сказалъ: «на, возьми это кольцо въ даръ; я не хочу, 
чтобы столь хитрый и изворотзивый человъкъ ушелъ отъ мена 
безъ подарка!» Разбойнакъ поднялъ кольцо и вадълъ на па- 
лецъ; но вольцо быдо чарохвйвое, и въ ту-же минуту овъ 
невольво сталъ повторять: я здъеь! а здБеь! Великанъ побв- 
жаль за нимъ въ погоню но голосу. Принялея разбойникъ 
свимать кольцо — и ве въ силахь этого слълать, откусилъ 
палецъ зубами и въ тужъ минуту перееталъ кричать: я здЪеь! 
а здесь! Такъ спасся онъ отъ погибели, потерявъ одвнъ па- 
децъ. Такое окончаніе нёмецкой сказки сходно съ окончатенъ 
вапечатанной нами, въ. которой говорится о пальпъ чародфИно 
пралнишемь къ топору Лиха-одноглазаго. Но еще ближе въ 
этомъ отношевін къ нашей сказкЁ сербская, помфщенная въ 
приповъткахъ Караджича, подъ заглавіеиъ: «Дављан» (т. 6. 
великанъ еъ одним гдазомъ во 26у, № 38). Когда герой сказки 
счастанво выбрался на волю, онъ началь громко этамъ хва- 
етатьея. Великанъ протянулъ свою палку и сказалъ: «ну, если 
ты съунълъ уйти, такъ возьми эту палку и гони къ себъ мое 
стадо; безъ этой палки ни одно животное не пойдетъ съ то- 
бою». Только что хотълъ мододецъ взать палку, какъ одинъ 
палецъ кръпко пралипъ къ вей; видя бъду неминучую, овъ 
түтъ же отръзалъ свой палецъ и побъжалъ, ругаясь надъ вра- 
ғомъ и гоня предъ собою все его стадо. Слёпой великанъ бро- 
бился за нимъ, а тотъ завелъ его къ вод и зайдя изъ-за спины 
тоакнуль въ глубину. Великанъ утонулъ. 

Въ Малороссін также извВетенъ разсказъ: «Лыхо» (си. 
Отечествен. Записки 1840, № 2: Предавія, записанвыя г. · 
Боровиковскииъ). Жилъ да былъ человъкъ и не зналъ, чте 
то есть на евътЪ лихо; елышатъ-— люди часто его помиваютъ, 
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и ръшилея во что бы не стало уввдътьба съ намъ. Взалъ сумку 
ва плеча и пошелъ. Шелъ, шелъ, подъ зъсомъ стовтъ желъз- 
ный замокъ, кругомъ частоколъ ваъ человфчьихь костей, чө- 
репа вотввуты сверху. Подходитъ къ замку. «Чего надо?» — 
Лиха; его ищу! «Лихо здфсь!» Вошелъ въ горнацу, а тацъ 
дежитъ громадный и тучный великанъ; годова на покути, воги 
на печкъ; ложе подъ нимъ — людскія кости. Это Лихо, а 
вокругъ него сидатъ Злыдни в Журба. Подазо ему Лихо че- 
ловъчью голову и подчуеть. А само Ляхо сльлое. Взалъ 
гость голову да подъ лавку. «Что скушалъ?» спрашиваетъ 
Лихо. — Скушалъ. «А гдъ ты, головка-мотовка?» — Подъ 
завкою. Жаромъ и холодомъ обдало госта. «Скушай, голуб- 
чакъ! ты самъ вкусн® для меня будешь.» Онъ вгялъ голову и 
спряталъ за пазуху. А Лихо: «гав ты, гбловка-мотовва?» — 
Подлф желудка. Значитъ: съфлъ, подумало Лахо; «ву, теперь 
твоя очередь!» Гость улучилъ годину да бъгоиъ. Дверь же- 
афзная заскрипъла; Лихо узнало побъгъ в закрвчало: «двери, 
держите, уйдетъ!» Но онъ уже былъ за дверью; только правую 
руку не уберегъ, въ дверяхъ оставилъ, да туть и сказалъ: 
«оце зыхо!» (стр. 49.) 

Әтотъ малороссійскій разсказъ. сходный отчасти со сказ- 
кою, напечатанною нами въ этомъ выпуск, уже вполнъ отда- 
авлся отъ Гомерова разсказа о Полифем? и сложился въ совер- 
шенно своеобразной Фориъ. Ве приведенвыя здЪсь сказанія, 
принадлежащія разаичнымъ народностямъ, одинаково не вос- 
пользовались тою подробностю, которая въ Одиссе всей 

въети даетъ полноту и цфлость: зто обмавъ Одиссев, скрыв- 
шаго свое настоящее имя в хитро прилумавтаго себф двусмы- 
сленное вазвавіе. Вымыселъ этотъ эпизодически вошелъ, ра- 
зумзетея — съ бодьшими отиъваив, въ одну изъ сказокъ, 
живущихъ въ народ въ Буковинъ (см. Геіќѕећгігї (@г Решзеће 
Мушоюоде шй Эепкиоде, т. П, выпус. 2, стр. 210). Герой 
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евазки вдетъ на чортову мельницу за мукою дла своей сестры; 
пряшелъь и усълся около очага, я сталь жарить для себа мясо. 
Явился и чортъ. «Что тебв нужно?» — Муки дая больной 
сестры? «Какъ тебя звать? — Я-сам5/ (Ісһзеізі). Только 
что сжарилось мясо, какъ чортъ взялъ убитую жабу, изъ ко- 
торой висфли кишки, и ея кровью забрызгаль приготовленное 
кушакье. Но гость не былъ робокъ, онъ схватилъ съ горячихъ 
угольевъ мясо и бросилъ его въ глаза чорту. Нечвстой заревълъ 
вво всей мочи; ва крикъ его прибъжалъ другой чортъ: «вто 
тебя обижаетъ?» — Я-само, Я-самз! «Ну, такъ в не ногу 
помочь теб!» 4) 

Любопытно было бы ръшить вопросъ: вев эти разнообраз- 
ные разсказы объ одноглазомъ великан®, встрчаемые у нъи- 
цевъ, славянъ и въ Тысяч одной ночи, составляютъ зи зани- 
ствованіе изъ Гомера, и въ такомъ случа — какимъ путем 
двигалось и распроетравялось это заниствованіе? вла разеказы 
эти суть произведена, самостоятельно создавшізея на одномъ 
общемъ предан!и, какое вынесли народы взъ своей до-исторв- 
ческой жизни? Выставляя настоащій вопросъ, мы не моженъ 
не замфтать, что положительное ръшевіе его предетавлаетъ 
много трулностей. 


45. 
Ершъ Щетинниковъ. 


Происхожден!е сказки объ Ершъ Щетвнняковъ должно быть 
отнесено къ ХҮІ столътію. Формы словеснаго судопроизвод- 
ства этой эпохи сохранены въ еказкъ съ поразительною вър. 
постію (сличи ев съ правыми грамотами, напечатанными въ 


1) Кастренъ упонинаетъ о подобной же сказкъ, слышанной въ русской 
Корелін (Въсти, Русск. Геограе. Общ. 1956, ка. Ү, стр. 29). 
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«Юридвчеекитъ актахъ»). Это меткая сатира надъ старввнынъ 
сутажничествомъ в ябеднической изворотливостью. Сказка объ 
Ерш составляла въ старвну любимое чтеніе и, виъст съ 
другями повъетями, сохранилась до насъ въ рукопясныхъ сбор- 
никахъ ш даже перешла ва зубкя. Обвме варіантовъ, замфча- 
емыхь въ разаичныхь ея спискахъ, уже доказываетъ, какъ 
много она быда распространена между читающимъ и нечитаю- 
щимъ людомъ. Кром списка, вапечатанваго г. Сахаровымъ 
(Русек. нар. сказки, ч. і, стр. 154: «О Ерш Ершов сык 
Щетинников$»; въ прииъчаніяхъ. г. Сахаровъ поиъстилъ и 
отрывокъ этой-же сказки, напечатанный въ Московсконъ 
Телеграе%), мы въ этомъ и въ [\-мъ выпуск (№ 32) вашахъ 
вказокъ передаемъ четыре другихъ; у Н. В. Калачова есть 
еще одинъ списокъ сказки объ Ерш®, который онъ думаетъ 
напечатать въ свовиъ «Архив исторвко-юрвдическихь свъдв- 
ній о Россів». Лубочное изланіе состонтъ изъ картивы (въ 
одинъ листъ), изображающей озеро съ разными рыбами; кру- 
гомъ озера предетаваена въ лвцахъ судьба Ерша посв его 
поники, еъ приличными надписами; внизу текстъ: 


Повљсть о Ерить Ершовњ сывь ШЩетинниковњ. 


Пришезъ Лещъ на Ерша подазъ челобитну, а въ челобит- 
ной пишетъ тако: «Господамъ мониъ отъ рыбъ велакому Осв- 
тру в Бълугв и Бёлой рыбяцъ. Бьемъ челоиъ на лихова Ерша, 
что онъ владћетъ наенльствомъ нашими вотчанаии. Собою 
онъ малъ, а щетины у него вакъ острыя рогатвны, и гд® онъ 
ни попроситеа ночевать и кто его не въдаючи пуститъ, — и 
онъ хочетъ хозяина вонъ выжить. А мы хотимъ быть оправ- 
зены вамя праведвыми судіями.» Судья спросваъ Леща’ «чъмъ 
Лещъ Ерша узвчаешь?» Лещъ сказалъ: «улвчаю а его нетин- 
ною правдою; да есть у меня рыбы добры, зовутъ ихъ Сигъ и 
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Ладога, на нихъ я шлюся.» Судья епросили Ерша: «тлешься 
ав ты на Сига я ва Ладогу?» Ершъ сказадъ: «Сягъ в Ладога 
рыбы велики, а мы рыбы малыя; а се он съ Дещемъ х45бъ-соль 
водять вићетъ, и оф правды не скажутъ.» Судін спросили 
Леща: «(еще) чВмъ Ерша удичаешь?» Ледъ сказалъ: «улвчаю 
я его общею правдою, да есть у мена еще рыба добрая, зовутъ 
ее Сельдь переславекая; на ту я еще шаюса.» Судьи спросизи 
Ерша: «шдешься ли ты на общую правлу— Сельдь?» Ершъ ска- 
залъ: «то общая правда; на ту и а шлюся.» Суши послали по 
Сельдь пристава Окуня. Окунь пошелъ, взялъ въ понятые 
Сома, и Сонъ съ большимъ усоиъ сказадъ, что де а въ поня- 
тые ве гожусь, вмъю брюхо велико, ходить не могу, глазамв 
вдо(а?)ль не вижу. И Окувь отпустваъ Сома, и взазъ въ 
понатые Язя, и постави ля Сельль предъ судьями. Судін спро- 
енли Сельдь: «чье Ростовское озеро, взетара зи ершово? и 
знаютъ ли Ерша на Москвъ все богатые (и) покупаютъ зи 
его для похиълья дорогою цфною и съ похыфльз имъ оправая- 
ются?» Сельдь переславская сказала, что Ростовское озеро 
изстарв лещёво, а тотъ де Ершъ гдъ ни попросится ночевать 
(и) кто его невъдаючв пуститъ--и онъ хочетъ хозявва выжать, а 
знаютъ его все богатые, у кого одна полушка есть — и на ту 
ершовъ (-ей) много купитъ: столько не съъдятъ, сколько рае- 
плюютъ его! Суди приговорили: встца Леща оправить, а 
отвфтчика Ерша обвинить я въ соль (п)осолить и противъ с04- 
нышка повфенть. И какъ Ершъ сіе услышалъ, вильнулъ хво- 
етомъ, ушегъ въ хворостъ: только Ерша и видъли! и всему 
тому конецъ.— Послали міромъ Першу заложить вершу; пря. 
шелъ Богдавъ, Ерша Богъ далъ; 'пришелъ Устинъ, опять Ерша 
упустилъ; првтелъ Иванъ, опять Ерша поймалъ; пришелъ 
Потапъ, сталъ Ерша топтать; пришелъ Давядъ, сталь Ерша 
давить; пришелъ сусъдъ, броеиль Ерша въ еусъкъ; пришелъ 
Дазарь, по Ерна елазаль; пришель Назаръ, понесъ Ерша на 
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базаръ: ведорогъ! пришелъ Константинъ, даетъ за Ерша шесть 
затынъ: уступи. Назаръ! пришелъь Мартывъ, лаетъ Костен 
тане барыша алтынъ; пришелъ Аносъ, и даромъ Ерша увёеъ; 
прашелъ Копрояъ. сустагъ на конф; пришелъ Павелъ, котелъ 
поставилъ; пришелъ Ерема. принёсъ дровъ беремя; пришелъ 
Селиванъ, воды въ котелъ валиваль; пришезъ Обросимъ. Ерша 
въ котель бросилъ: пусть попръетъ, къ ужину поспћъет^ъ! 
прешелъ Перша, посыпаль перцу; пришелъ Лука. покрошилъ 
луку; првшелъ Савва, положилъ полтора пуда коровьева сала; 
пришелъ Гаъ6бъ, принееъ х45бъ; пришель Пахомъ. х4Ъба напа- 
халъ 1); пришегъ Логанъ, принесъ ложекъ; пришелъ Взвиза, 
поднялъ Ерша на вила; пришелъ Филвпъ, стазъ Ерша пилить; 
пришелъ Демидъ. сталь Ерша лълить; пришель Мина, мяк- 
луз 2) Демнда въ рыла; пришелъ Титъ, только походя бз....; 
превель Андрей, Тита по плеши огрълъ; пришелъ Яковъ, одинъ 
Ерша сиякалъ, самъ убъжалъ. только ножки показалъ! прителъ 
Елизаръ, только котла полизалъ, а Ерша и въ глаза не видалъ; 
прителъ Данила да сестра его Ненила, только по Ерш голо- 
сошъ повыли и конецъ ему сотворазв. 

Есть другое лубочное сказавіе, содержаніе котораго также 
заимствовано изъ обыденной людекой жизни и перенесено въ 
міръ животвыхъ. Это — «Небылаца въ лицахъ, найдена въ 
старыхъ евътлицахъ, обверчена въ черныхъ тряпицахъ, какъ 
мыши кота погребаютъ, недруга своего провожаютъ, послћа 
нюю.честь отдавали(ютъ) съ церемоніемг(ей). Былъ преста- 
рълой котъ казапской, урожевецъ астраханской, разумъ св- 
биревой, жилъ елавно, птелъ лапти — носилъ сапоги, сладко 
ль, слабко бз..., умеръ въ сърой мъсяцъ, въ шеетопатое 
часо. въ жидовекій шабашь.» Подъ такимъ загламемъ на 


1) Наръзалъ (Опыть обл везикоруе. словаря, стр 153). 2) Удариль 
(дат, стр. 449). 
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зисте изображена картина, преставлающая поторонную |про- 
цессію; мертваго кота везутъ шесть мышей въ саняхъ, а пе- 
редъ намъ и позади сопровождаютъ его развыя мыши. Картина 
пояснена слёдующами надписами: «знатныя подпольныя мыши, 
краношныв блудявцы, напослЪдокъ коту послужили, на чухон- 
свія дровни, свазавъ лапы, положили; хотятъ печаль утолить, а 
кота въ г...... ям$ утопять. На полозахъ свдятъ кучеръ — 
изъ навозной кучв. Съ Балчуга стараа крыса поманаетъ кота 
Алабриса..., по нотъ(амъ) воспъваетъ, а малыя съ визгомъ 
принъваютъ; искусная мышка изъ нъмецкой лавки, взявши 
евиръль въ лапки, умально играетъ, кота проклинаетъ; ваъ 
Рогожской мышь... тащитъ бубенъ скорча; позади бЕжвтъ изъ 
Таганки самая поганка, бьетъ въ бубенъ: походъ будетъ; дере- 
венская мышь... въ свирфаку играетъь — заду не знаетъ, въ 
балалайку играетъ-—на поминки къ коту гостей собираетъ;... 
съ Дону, изъ убогаго лошу, пъеви воепъваетъ, послав кота 
добрую жизнь возвЪщаетъ; мышь татарская Аринка тожъ на- 
игрываетъ въ волынку; мышь изъ Разани въ синемъ сарафан? 
вдучи горько плачетъ, а сама въ присядку пляшетъ...» и такъ 
даће. Въ повъстя объ Ерш и въ небылицв о мышахъ, погре- 
бающихъ кота, нельзя не увилъть книжнаго вліянів, но едва 
ли можно соинфваться въ ихъ народномъ пронсхожденін. «Не- 
быдица» о мышахь отлачаетея народнымъ юморомъ и скла- 
домъ; она, какъ и всавая басня, аюбопытна указаніемъ на 
обычныя людекія отношена и можетъ быть првивнаёма къ 
различнымъ жатейсквмъ случаниъ. Лубочвая картива: «Мыши 
кота погребаютъ» давво составляетъ любниое украшене дере- 
венскихь избъ; ея содержаніе послужило матеріаломъ для н%- 
которыхъ народвыхъ пословицъ, какъ видно взъ сборника 
пословвцъ ХҮП столътія. (Си. Архивъ историко-юрилич. 
сввдъній о Россія, изд. Калачова, т. 11, половина 2, стр. 61.) 
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47. 
МеДВвъдЬь. 


Смотри выпускъ 1, № 2 («Волкъ»), вып. ІҮ, № 45и 
«Русеків сказки для дътей», издавныя Авдъевою — № 5. Му- 
жики пошли на медвфдя; онъ сталь на заднія запы и дввнулея 
на нихъ. Одинъ изъ мужиковъ уларилъ по немъ и отрубалъ 
ему лапу. Медвъдь пуще оздилея. «Пойдемте-ка, ребята, до- 
мой! теперь онъ немвого насвачется на трехъ ногахъ; а какъ 
изойдетъ кровью, тогда прійдеиъ да и снямемъ съ него шку- 
ру.» Такъ решили мужики, пошли въ деревню и унеели съ 
собой мелвъжью лапу. Одна старуха выпросилв у низъ эту 
лапу, пришла домой, острягла съ нея шерсть, содрала кожу, а 
мясо поставила вариться. Настала ночь. «Старуха сЪла ва 
«печь, подослала подъ себя медвЬжью кожу, и начала прасть 
‘«медвёжью шереть, и приговаривавтъ: напрялу шерсти, свяжу 
«666$ чулки — то-то тевло инф будетъ зимой! На двор ужь 
«полночь. Старуха сидитъ на печи, ла дремлетъ. Влругъ раз- 
«дались на улицъ рявканье ‘и серипъ. Старуха” жала въ евоей 
«избушкъ одна-одинехонька. Что такое? думаетъ старуха. 
«Рявканье и скрипъ все блвже да ближе. Вотъ она выглянула 
«въ окошко, и видитъ-—-идетъ медвъдь на деревашкъ и поетъ: 

*Скырлы, скыраы, скырлы, 
На липовой ног, 

На березовой клюк%, 
На красномъ батогћ. 
По селамъ спять, 

По деревнямъ спятъ. 
Одна баба не спеть, 
На моей кожћ свдитъ, 
Мою шеретку прядёть, 
Мов мясо варить, 
Мою вожу сушить» 
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Старуха видатъ-—-д®ло плохо, отперла подполье, погасила 
лучину и спраталась за печку. Медвъль выломалъ двери, во- 
шелъ въ избу, да прямо въ подпозђБе бухъ! Старуха созва- 
ла мужиковъ; ови убили медвъдя, а старуха напряла изъ 
его шерсти вятокъ н связала себъ чулки. ла и стала жать- 
поживать. 


29. 
МАЛОРОССІЙСКІЕ АНЕКДОТЫ. 


Народные анекдоты могутъ составить прекрасное дополне- 
ніе къ собранію сказокъ; вакъ произведена болће или мене 
поздиъйшаго времени, они исполнены юмору и знакомятъ насъ 
съ характеристическвин чертами простоваролья в его быта. 

Аневдотъ (подъ буквою $) о томъ, какъ дурни купили 
ружье в стази всё веет отрілать изъ него. вошезъ въ составъ 
книги о похожденахь старавныхь Пошеховцевъ. — Праведенъ 
здћеь два варіанта къ анекдотамъ , напечатаннымъ подъ бук- 
вами фи 2: 1) Оралъ мужикъ въ подЪ. высраль самоцвътной 
камень. Идетъ домой, а на ветръчу ему соефдъ, такой старо- 
древній. Показалъ ему камень: «кому гоже? »-—Неси, говоритъ. 
къ царю. Понесъ; приходить во дворецъ и поветрьчааъ ге. 
нераза. Повлонялея ему дб земи: «батюшка! доведи до царя. >— 
Зачзиъ теб нужно? «Несу изъ деревни подарокъ .»—Ну,. мужи- 
чокъ! чвиъ царь тебя награлитъ, отдай минӯ половину; а не хо- 
чешь — во вфкъ не дойти теб до царя. Мужикъ согласился. 
Вотъ генералъ довель его до самаго царя. «Благодарю, му- 
жичокъ! говоритъ царь. Вотъ тебъ въ награду за то двъ ты- 
сячи рублей.» Мужикъ палъ на колъна: «Не надо мн, царь- 
государь, иной награды. крои пятидесяти стежей въ спину.» 
Возжалълъ его царь, и приказалъ дать ему пятьдесатъ стежей 
легонько. А мужвкъ зачалъ считать; какъ дали двадцать пять, 
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овъ ш закричалъ: «полно, будетъ съ меня; другая половина 
посулена тому, что довель меня до вашего царскаго величе 

ства». Ну, того позвали и сполна отечитали половину на- 
грады, какъ с4Ъдовало; только онъ не радъ былъ такой вагра- 
д! Царь поблагодарилъ мужачка и подарилъ ему цълыхъ три 
тысячи. (Записана въ архангельской губерків.) 2) халъ жадь 
на ярманку, Ъхалъ-Ъхалъ да и заснулъ. Нагналь его старецъ, 
видатъ у жида лошадь славная, отпрегъ ве и услалъ съ батра- 
комъ въ городъ продавать, а самъ запрегея въ телћгу в 
стонтъ. Проснулся жадъ и дивится: «какъ ты сюда попалъ, дъ- 
душка?>--По грвхамъ вонимъ; пять атъ тому назадъ за грёхи 
мои обращенъ а въ лошадь, ты меня и купить. А теперь срокъ 
мовну наказанию вышелъ — я в едълался опать человъкоиъ. 
«Ну, если Богъ тебя простилъ, такъ и я прощаю. Ступай съ 
Богомъ!» На другой лень прашелъ жидъ въ городъ на врманку 
и вадвтъ: продается его лошадь. «А, крикнулъ, опеть подлецъ 
согръшилъ! Нътъ, теперь ужь тебя не куплю Богъ-то вашъ 
очень инлостивъ; пожалуй, опять скоро простятъ, такъ опять 
пропалутъ мов леяъги!» (Записана въ тверекой губернія. Оба 
варіанта завиствовавы изъ собранія сказокъ В. И. Дала.) 


КОНЕЦЪ ТРЕТЬЯГО ВЫШУСКА. 
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